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MepiAnyn

H napouoa epyacia e€etdlel duvnukd poviéna ouyxpovigpou kal guvepyacias
HEeTagu puaikwv Kkal yn@lakwyv nepiBanoviwy, diadikaaoidv kal epyaneiwv
oxedlaopou. H avalhtnon autoU tou ouyxpoviguou anotedei atnv npaypaukétnta pia
avafhtnon tns Icopponias petafu s apeons -n puaikda diapegoAapnuévns- enagpns
ME TNV UAN nou cuvavtdtal ota puaikd epyaneia oxediaopou, okéywns kail diaxeipions
s UANs, kal atnv e1kovikh diaxeipion tns UANs 6Nws auth Npaypatonoleital yéoa ano
N xpnhon ynelak®v nepifanidviwy, AoyIOPIKWV Kal EPapUOYwV.

210 nAaiolo tns yn@iakhs kouAtoupas oxediagpoy, nyvwan kal n ninpogopia
oupBodidovtal kupiws pEow NS ONTKNAS YAMOoas Kkal €10AyouV VEES UNOAOYIOTIKES
duvatdtntes Kal TexvikEs ats dladikaaies Tou apxItekTovikou oxediaapou,
anokneiovtas, watdaoo, tnv egniokn evos peyanou pépous Twv avBpwnivayv
KIvalioBnukwyv, aioBntnpiak®v Kal avuAnNnuKoV pnxaviopv. Tis tedeutaies duo
dekaeties, o napandvw npoPAnuatiouos €xel anoteN€ael avuKeievo ou¢htnons aTo
XWPO NS apxItekTovikhs Bewpias péoa ano pia oeipd dlapopeTKWY NPOCEYYICEWYV.
Me agoppn tnv napathpnon Nws N NAgI0YPNQia Twv NPOCEYYICEWV QUT®V £0UALEI OTNV
KPITIKN TNS KUPIapXias tns 6pacns ws tns Baaikns aioBnans €vavu twv unodoinwv
aioBhoewv aus Pnelakés diadikaaies axedlaapuou, napd otn diepelvnon Bewpiwyv
KAl EPAPHOYWV IKavWV va Eenepdaouv Tous neplopiopous nou BETel oto oxediaouo
auth n kuplapxia, n €peuva Ba kivnBei ae tpels dladoxikous d§oves katavonans Kal
AVUHETWNIONS aUTAS TNS Kuplapxias.

0 npwtos agovas apopd tnv enefepyaaia dieniotnpovikwy, BewpnuK®V Kal
NeIPaAPatKkwy, anoteA€oPAtwy Nou pixvouv ws atn d1ddpaan petalu avBpwnivayv
KIVa10BNTUKWV pnxaviop®v kal epyaneiwv. Me agetnpia 1o kevo nou dnuioupyein
anouaia tns anukns epnelpias and us ynelakes diadikaaies oxediaouou, n €pguva
Ba avanuaoel tnv évvola tns uAwAs guveldnons énws auth odokAnpwvetal yéoa anod
n Aeitoupyia tns apns, v Ba e€etdaoel 1o nws n noAuaioBntnpiakh euneipia tns
uAns pnopei va odnynael o€ nio anodotikd oxnuata cuvepyaaias petagu avBpwnivwv
avuANNUKWOV JNXaviguwy kal uAns katd tn diadikaaia tou oxedlagpou. Le éva deltepo
a€ova, n épeuva Ba e€etdoel 1o nws ta napandvw dieniotnpovika niaioia duvavtal va
anocag@nvicouv kal epnAoutioouv ta dedopéva pe ta onoia n apxitektovikn Bewpia
€10dyel tnv noAuaigBntnpiakn -Kkal CUYKEKPIYEVA TNV antkh- eunelpia ous diadikaaoies
Tou oxediaopou. Ltov 1pito, neipapatké agovad tns, n €peuva Ba eEetdoel ta Bewpnuka
s anoteAéaopata y€aa anod th xpNon PUCIKWV epyaneiwy, unoAoyITUK®Y EPaAPHUOYWV

Kal uNxaviopwyv, npoteivovias vées diadikaaies oxediaopou Nou eVOWHATHOVOUV
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Mepiinyn

€TUPON0YIKOUS OPIOHUOUS, TEXVIKES 0POAOYIES, XEIPOVOUIES, EVEPYEIES Kal
aigBntnpiakés npooANYels, kal katd ocuvénela kateuBuvaels enavanpoadiopiopoU Tou
opBandpokevipikoU napadeiypatos oxedlaopou. H eloaywyn véwv péowy, epyaneiwv
kal Bewpnukwv nAaigiwv otn 81ddpaon petafu unokelpévou Kal aVUKEINEVOU
oxedlaopou opiouv Kai 1o Peta-Pneiako NAaiolo tns €peuvas.

To avBpwnivo x€pl, A 1o X€pI Tou dnuioupyoy, éaa and us napandavw ava{ntnaoels,
npokuntel ws €va Bepeniddes epyaneio avadntnons twv napandvw diadikaciwv
ka1l kateuBuvaoewy, guvigtwvtas eopéa 1oo s diapdppwans s aviidnyns 600
kai diaxeipions tns UANs. ‘Exovtas opioel 10 Bewpntikd tns unofaBpo p€oa and tous
Tpels napandvw afoves, n epyacia Ba odokAnpwBei diepeuvwvtas epyaneia nou
€NIXEIPOUV VO aNoKkataotNaouyV To KeVO JeTatu pualkns Kal Yneiakns oxediagtikns
npaypaukotntas, avadntovias véa eKPPactikg, HopPonAactika Kal KATAOKEUAaUKA
Ae€indyia. Ta Ae€iAdyia autd npokuntouy p€oa and tnv avaduon twv diadikaaoiwv
nou epnAékovtal ato oxediaopd kal BEtouv 1o xelponpatiako €pyo uno éva
npiopa d1apopetkAY YAWOGOWV -PUOIK®V, ONUK®V, CUPBOAIK®OV, CWHUATIKWOV Kal

unoAoyIoTUKWV.



1.
Eioaywyn:
nepi texvikns diapecondapnons



MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

1. Eilocaywyn: nepi texvikns Siapecondpnons

1.1

H 6€oucuon pe tov udiko koopo p€aa and tnv aioBnon tns a®ns — N txn tou Xeplou

«To va unv E€pets va Kdvets tinote pe ta bdkturid oou bev elvat avnauxntuso otnv KAluaka tou
elbous, 616t Ba KuAnaouv NoAAEs xuAEeties npotou ekpuAlaTe Evas 1600 apxaios VEUPOKIVNTULOS
unxaviauds, adnd oto eninedo tou atduou ta npdyuata eivat tedeiws Stagpopetikd: to va unv Exets
va oKePTe(s e ta 6dKturd oou wobuvapel e Katdpynan evos TUNUATOS NS GualoAoywsns Kat
¢uAoyevetsns avBpwnwns okéwns. (...) H avioopponia tou xepoU €xet HBn avakoweL eV LIEPELTO

beaud nou unnpxe LETaku tns yAwooas Kattns algBntukAs ewGvVas tns npayuatkotnTass.'

210 BiBAio tou «Gesture and Speechx, o avBpwnonidyos André Leroi-Gourhan,
éxovtas penethael tnv eE€AIEN TWV XEIPWVAKUK®VY epyaneiwy Kal TEXVIKWY ano tnv
npwipn nadaioiBikn PEXpI Kal tnv Blognxavikh €Noxn, aPIEPWVEI €va KePanaio
0€ auto Mou o i10s anoKaAei NV TUxn ToU XepLoU?, ekPPAZovias tv NPoCwnikh 10U
eKTigNon yia tnv egniokn twv avBpwnivwy KIvaligBnuKkwy JNxaviopwy ata epyaneia
katepyaaoias kai diaxeipions tns UAns otnv peta-fiopgnxavikn enoxn. Napatmnpavias
NV 0tadiakh avukataotaon Tou Xepiou Kal Twv ouvdedepévayv e auto AEItoupyimv
ka1 XEIPOVOUIWV and ofoéva kal Nepioaotepa QiAtpa texvikhs diapeagondapnaons
nou npoatiBevtal o k&Be atddio e€€NIEns tns texvonoyias, ouvappofoywvias us
tedeotikés auaides’ nou opidouv ta oxNUata Kkai ts npaktkés adAndeniépaons tou
avBpwnou pe tnv UAn og kABe enoxn, o id10s evanoBEétel 10 pEAAOV TWV TEXVIKWV Kal
WV epyaneiwyv g€ texvntd veupwsd ouotiuata® nou Ba npoypappatiovial and
avBpwnivo x€pi xwpis autd va €pXetal g€ UaIKN ENAPN € T0 NAPAYOPEVO AVUKEIPIEVO
napda povo étav auto Ba éxel KATAOKEUAOTEI.

LUp@wva pe tov Gourhan, to endpevo Bhpa otnv €€€AIEN Tou xeplou-Kivntrpa tou
epyaneiou, péiou nou 1o avBpwnivo xépi uloBetei and tnv avatepn nadaioAiBikN

HEXPI KAl TNV BIOPNXAVIKN EMOXN, Eival T0 XEQI-MPOYPAULATIOTAS® TOU KIVNTAPA TOU

1. Leroi-Gourhan A., Gesture and speech, Volume 2, Cambridge, Mass.: MIT Press, 1993, p. 74

2. IXEUKA YE QUTAV TNV TUxn, atny €noxn nou ypdeetal 1o Gesture and Speech, o Leroi- Gourhan ypael: «H avigopponia tou
XepIoU €xel NBN avakoyel ev HEPEI 10 OEOHO NOU UNNPXe JETAEU TS yAWOOas Kal tns aloBNUKNS £1KOvas TS NPAayHatkotntas»
(ibid., p.74)

3.TaAA. «Chaines operatoires» (ibid., p. 68)

4. Natov Leroi-Gourhan, n €10aywyn ToU NPoypaUHaTos ats Texvikés Eekiva and tous eykukionaidiotes. (ibid., aen. 83)

5. IXEUKA Pe TNV Yn@lonoinon ts pvhpuns, o Leroi- Gourhan napatnpei 6t «0 dvBpwnos, Npokeluévou va exuetaneutel ato
péyioto BaBuo tnv edeuBepia Tou, anogelyovias tov kivouvo unepeldikeuons Twv opydvwy Tou, odnyeital Npoodeutikd atnv
eEwtepikeuan ologva Kal UPNAGTEPWY IKAVOTATWY Tou (ibid., pp. 88-89)



epyaneiou, pédAou nou 1o xépi Ba AdBel péoa and v avantEn Yyneiakwv éowv
napaywyns tou udikou xwpou. Katd tov idlo, n napandvw €ékBacn eival avand@eukn,
UE Tov id1o va oxoniddel xapaktnpPIoTKA, eV HECW TNS AVIOOPPONIAs TNS XPNONS ToU
xeplou ato nAaicio tns Biopnxavikhs €kpnEns tns dekaetias tou '70, 6U «10 va pnv
€XEIS VA OKEPTEIS e Ta DAKTUNA oou I00duvapei ge katdpynaon evos TUNPATOS TNS
pualooyikns avBpwnivns okéWns»®.

Ti onpaivel, 6pws, 10 va okéPtetal kaveis pe ta ddwktuAd tou, 1600 yia Tov idio 600
Kal yia 1o gUotnua P€oa oTo onoio napdyovial, xpnaigonolouvial kal yetanddacoovtal
1a unika avukeipeva nou oxedialel kal kataokeualel; H tedeatwsn anduaiba, évvola
nou ava@épBnke napandvw, ival n diadikacia péoa and v onoia to Gtopo
tonoBeteital kaBws napdyel UAN Kal €pyo PECA aTNV KOIVWVIid, Kal TO TEXvoUpynua
eival 0 ouvBeTIKOS Tou Kpikos pe authv. H auotaon twv tededtiswy anuadwv, katd
tov Gourhan, guviotatal oto naixvidl wwv avadoyiv avapeoa atny guneipia kai tnv
eknaideuon, naixvidi ato onoio o Adyos kal n cuvhBela diadpapatidouy, avtigtoixa,
dUo e§aipeuikd onpavukous ponous: n pev ouvhBeia eGaopanidel tnv enificon ts
texvikns kal diadidetal p€oa and 1o Adyo, n b epnelpia divel oto Adyo th duvatdtnta
va tpononoinael th guvhBela kai va odnynaoel o pia BeAuwpévn ouvhBela, pia
BeAuwpévn npakukn’.

To owpa, kai cuykekpipéva 1o xelponpagiako €pyo, diadpapatiouv yia tov
Gourhan, Bepenichdn péno ous tedecuikes anuaides, Pe pia npakukn dedopévn Kkai

évav Noyo nou pnopei va Bpel tnv duean €kppach tou Péaa and t puaoikh ylwaooa. H

npayuaukotnta, onws dianiotvel o Gourhan, adAder pe tnv €kpn€n tns Blopnxavikns

enoxns, 6nou n petafonn nou Nnpaypatonoleital gus 10Te undpxouaes DopEs
teeoukwv aduaidwv diappnyvuel us Bdaoels evos -pandov uyléatepou- epyaneiakol
napenBovtos, 1o onoio dev pnopoupe va ayvonooupe. H agia peAg€tns autou tou
napenBovtos eival noAUuun, yiati avadeikviel BaBiés doués niow and tn diapdppwaon
TWV €KACTOTE TEXVIKWV Kal epyaneiwy, ta onoia oto nAaioio ts BiopnNxavikns ENOxXns
apxi¢ouv va ep@avidovial ws NPOEKTATEIS Tou avBpwnivou 0WUatos Kal GUVEXI(ouv
oto -panAov duatonikd- aupio tou Gourhan ws NPoeKtdaels tou eykepdanou.

H ene€epyaaia tns €vvoias tns teAecukns aduaidas Ba anoteAéoel tov

KEVIPIKO NPoPANUATIoUO TNs €peuvas, WaTdoo 1dwPEvn pé€aa and 1o pakd s

B.bid., p.74
7. 0 Leroi Gourhan dianiot@ver tnv avantuén d1apopetik@y €180V Pvapns Kkatd Ty avdntugn, tnv kandiépyeia kar tn d1adoaon
TWV TEXVIKQV, ONWS TV «€180A0YIKN», TNV «KOIVWVIKA» KAl TN «Pnxavikhs gviun (bid., p. 75)
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1. Eilocaywyn: nepi texvikns Siapecondpnons

APXITEKTOVIKNS NPAKTKNS, KOl CUYKEKPIUEVA HEGA N0 T0 PAKO TNS TEXVIKNS, KaBWS
Kkal twv epyaneinv kal twv diadikaaoiwy nou auth cuvendyetal. Alatunwu€vos Je
avBpwnonoyikous 6pous, o npoBAnuatiouds tou Gourhan yia v txn ToU xeploU Kal
NV £€KPPAch TNs aUs Tededtikes aduaibes tns Yn@lakns enoxns, Ba anoteAéoel tnv
agetnpia tou npoBAnuatiouol tns €peuvas, eguddovias atny aviavakiaon autns
s Wxns o€ noAAanA€s ekPaAvaels tns Ynpiakd diapeconafnuévns apXITEKTOVIKAS
NPAKUKNS.

E€etdlovtas us dUo napandvw €vvoies, Us €vvoles dnAadn tns tUxns tou xeptou Kkai
s tefdeatsns auaibas, ektds Tou avBpwnonoyikoU -kal avau@ifona duatonikou-
nAaigiou nou B€tel o Gourhan, napatnpoupe 6t 0 NPoBANUATIOUAS TG00 yia thy
avuAnnukn, Koivwvikn kal NBikh eE€AIEN Tous eppavidetal pe diapopetikous 6POUS
o€ pia ogipd npoPAnuatopwy s dutikAs I0Topias kai Bewpias s apXITEKTOVIKNS.
And tnv Bewpia tou Gottfried Semper nepi twv tedodpwv Bepediwbdwv apxeyovwv
texvikav® Kal tous «Entd pavous s Apxitektovikns» tou John Ruskin®, éws
Kal TNV KpIukn Npoo€yyion tou Vittorio Gregotti otnv aiocBntnpiakh andotaon
petafu unokelpévou Kkal avukelpgévou oxedlaopou Nou dnNUIoUPYET N VEWTEPIKN
Blopnxavonoinan twv texvikv'®, uéxpl kal HExpI 10 oUyXpovo, wn@akd apnpniévo
x€ptkai texvoupynpa’ tou Malcolm McCullough, n Bewpia tou oxebiaopou Bétel 1o
¢htnpa tou adAnAoouoxetiopou petagu oxediaopou, TEXVIK®Y Kkal Napaywyns uno éva
dlagpopetukd npiopa udikhs avtidnyns.

Evad n épeuva piAd yia to x€pl, TNV a@n Kkal TNV antukn, 10 texvoUpynpua Kal tov
texvitn, dev otoxeUel va anodeifel du o apxitéktovas ntav kAnote, h NPENEl va yivel oto
uénnov, texvitns, addd va opicel nAaioia avtidnyns, yvwalonoyikhs xaptoypagnons
Kl TEKPNPIWONS TWV TEXVIKWYV NOU (paviadetal, aneikovidel, npaypatevetal Kal
uAdonolei éupeaa pEow tns 1816TNTds Tou. Av n €peuva eNPOKEITO va anodwael atov
apxitéktova éva véo pono, autds dev Ba ntav tou texvitn, alAd autou Nou QuUAxvel,

roe®™ Kal yvwpilel nws pudxvovtal ta Npdypata, akopn kal av oto t€ios dev kadeital

8. 0 Semper eaudZel KUPIWS O TEXVIKES TNS APXITEKTOVIKNS «kaBopiAoupévns» (AyyA. «vernacular»), aventuypéves and

pn dutikoUs noAruopoUs. 01 TEOOEPIS OPXETUMIKES TEXVIKES €fval yIa Tov Semper n TexVIKA TNS KataoKkeuns Twv Bepedicv,

N TEXVIKN KATAOKEUNS TOU PEPOVIAS 0PYaVIOHOU, N TEXVIKA TNS KATAOKEUNS TNS GTEYNS KAl N TEXVIKA TNS eNIKAAUYNS-
dnpioupyias tou keAugous. (Semper G., Der Stil in den technischen und tektonischen Kunsten., Frankfurt a.M.: Verlag fur Kunst
und Wissenschaft, 1860)

9. Ruskin, J., The Seven Lamps of architecture. New York: John Wiley, 1849.

10. Gregotti V., Inside Architecture. Cambridge, Mass.: MIT Press, 1996

11. To TexvoUpyNua XpNGIKONOIETAl WS N ETd@Pacn tns évvolas tou craft. (McCullough M., Abstracting Craft: The Practiced
Digital Hand. Cambridge, Mass.: MIT Press, 1998)

12. AyyA. «makers
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enggagis encore jusqu's une cortaine hauteur e conserver bes lits horizon-

1.

Eikdva

fO€IS 0T0 APXITEKTOVIKG TEXVOUpyNpa.

Mpooeyy

Yx¢010 O1aKOOUNTIKWV NEMTOUEPEIDV.

i

Endvow: John Ruskin
Katw Kal apiatepd: Eugene Viollet-le-Duc

Avabduan evos to€ou.

Katw Kal 6e€1a: Gottfried Semper, KaAuBa tns KapaiBikns.
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va ta kataokeudaoel o id1os. Lto nAaioio tns épeuvas, n évvola ou noteivie€etaletal s
n péan 0806s petafu tns agaipeans tou oxedlaopou kal tns €e1dikeuons nou anaitei n

douAeld tou texvitn'.

1.2

H koivwviko-Bio-nodiukh didotaon tns texvikns diapecondBnons

Mpiv nepdooupe otnv avanuon tns yvwalonoyikhs kal aioBntnpiakns déapeuans
avdueaoa otov dnpioupyd Kai 1o avukeipevo oxedlaouou kal napaywyns énws auth
avaduetal p€oa and éva nA€yua dIENICTNPOVIKWY NPOCEYYioEwWY, €ival va anpavuko
va tonoBethooupe tny texvikn diapecoAdBnaon kai Uus €VVOIES NOU EPEUPICKEI O
Gourhan gvtds €vds Mo oUyxpovou Kkail kolvwvika npooavatodiopévou niaigiou. Mia
nio ouyxpovn and tov Gourhan avBpwnonoyiko-KoIvwVvikh NPOCEYYIoN aTo {hTNpa tns
diapeogoAdpnons napouaiddetal and tov Bruno Latour ato dokipi6 tou «0n Technical
Mediation»", oto onoio o ouyypagéas e€etddel tn oxéon avBpwnwy, diadikaciwy,
epyaneiwv kal TeExvoupynUAtwy ano Jia KoIVWVIKo-TEXVIKN akornid. Ano@euyovias
™ dnpioupyia auatnpwy 6pwV NepIypapns autns tns diapecoAdBnons anAda kai v
vieteppivioukn d1aBeon tou Gourhan, o Latour piAd 6xi nA€ov yia teAeoukn aduaoida,
annd yia v dwagtpwudtwan dustuwv nou cuvBEtouv autd nou o idlos ovoudlel
KowwviKko-texvikf ouvBrkn'. Ta tov idio, 1a epyaieia 6ev anoteAolv tnv Npoéktaon
T0U opatos, alAd tnv NPOEKTAON NPAKUKWY Kal TEXVIK®V NOU avantiooovial ano
tous avBpwnous o€ un-avBpwnous". Méoa og authv th Siaotpwpdtwan, Sev €xel
vonua va e€etdoel kaveis ta epyaneia pdva tous, adnd to nws autd epgavidovtal
OUS TEXVIKES Tautoxpova pe anda epyaneia, To NWs o1 TEXVIKES QUTES opyavmvovial,
avaduovtal kal enavanpoadiopi¢ovtal ato nAaigio d1aPopwWV KOIVWVIWY, Ta PEYa-
pNxavApata nou Kivouv Ty Napaywyn o€ autés TS KoIVWVies, TN Blounxavia kal
TNV 0IKOVOIia Mou BIaPOPPWVOUV AUTES TS KOIVWVIES Kal, 010 BABos, To noAItiko
01KkooUOTNA NOU OT0 EKACTOTE IGTOPIKO NAaicio anotedei th BAon yia va avantuxBouv

6fa ta napandvow.

3. AY\(ﬁ. <<makmg>>
4. AyyA. «crafting»

6. bid, p. 54

1
1
15. Latour B., On Technical Mediation: Philosophy, Sociology, Genealogy, ato Common fnowledge 3(2), 1994, pp. 29-64
1
17. AyyA. «humans» kar «non-humans» (ibid., p. 35)



Ma tov Latour n texvikn diapecondfnon ival «n BEAtuotn diadpopn nou xapaaoaetal
and tnv eNICTNPOVIKA YV@on Kai 1ov Adyo»'® atnv npoondBeia twv avBp@nwy va
ekpetanieutoly, va diaxeipiotolv Kkal va avupetwnioouv v UAn. Xto «0n Technical
Mediation» o Latour epunvelel tn axéon nou dnuioupyeital petafu avBpinwy,
epyaneiwv kal TExvIKwy apnyoupevos, he €vav 81ké tou tpdno, 1o JuBo tou Aaiddnou.
Mapdyovtas epyaneia, n didkpion petafu péoou kal NpATovIa Katapyeital, epéoov
1a epyaneia npaypatonololyv us evEpyeles Nou ol AvBpwnoil axedidlouv Kai ol
dvBpwnol anoktouv us 1816TNtes nou anodidouv ota epyaneia mou Kataokeuagouv.

To texvoupynua, n diadikaaia nou 10 Napayel kKai ta anoteA€0Uata Nou eNIPEPEI

n dnpioupyia tou, anoteAouv ta gtepd tou Aaiddnou, kai n euBuvn yia To av ol yioi

kai ol kopes tou Aaiddnou Ba ta xpnaigonoingouv co®d péoa anod t yvawon, 10

Adyo Kkai us evépyel€s Tous diapeUlyel and v anokAgIoUKOTNTA Twv dUo NAEUPWV.

Xe éva eninedo eKktds puBou, n cu¢htnon @aivetal va Eekivael ekei nou Eekivdael n
dpdan, dnAadn ekei nou o1 dUo evaniaoadpevol ponol -twv dapegoAafntav Kai

TV dpwviwv- apxi¢ouv va adAnAenidpouv napdyovias HopPeEs, eEunnpetvias
Aeitoupyies kal dnploupywvtas apnynaoels. Autd nou o Latour npoBdinel ws Adaon eival
10 avdatpogo blackboxing™, tnv andppiyn dnAadn tns ablapdveias ats ENIGTNPOVIKES
kai texvonoyikés diadikaaies nou déxovtal dedopéva kal napdyouv anotedéopara,
ka1 th aTpoPn Npos 1o evila@épov pas yia tn guvBetdtnta kai tn BaButepn dopn Tous,
Sladikaaia nou pas kavel va Bpickoupe 10 katddAnAo «UYos>.

H Bewpia tou Latour €xel onpavukn agia yia tnv €peuva, 6xi povo yia ta Bewpnukd
anoted€apata nou n idia napdyel, aidd Adyw tou NANBous Kai tns NoikidopopPias
TwV eppnveIy nou Aapfavel and ouyxpovous h VEGTEPOUS PEAETNTES TOU, O€
enineda nou enepvouv 10 apiyws Kovwviooyiko eninedo avdyvwans, Ve
e€etdlouv tnv €vvoia NS TEXVIKNS Kal tns d€apeuons e Tov ulikd KOOUOo ano
uia mo evowpatwuévn®® okonid. AnoteAéopata oav kal autd avantiooovial
and tous Carl hnappett Kar Lambros Malafouris, o1 onoior avantooouv tn Bewpia

s uAwkAs 6égueuans?', dnws kai and tov Timothy Ingold, o onoios piIAd yia ty

18.bid., p. 34
19. AyyA. «reverse blackboxing» (ibid., p. 30)
20. AyyA. «embadied», dnws eppavidetar aus Bewpies nou Ba eCetdooupe Napakdtw.

21. Material Engagement Theory (MET). BA. Malafouris L., How Things Shape the Mind:A Theory of Material Engagement,
Cambridge, Mass.: MIT Press, 2013
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avdykn avaotpo®ns tou diemiatnpovikou blackboxing® péoa and v avayvwaon

s dnpioupyikdtNtas kabs autr) avantiooetar® NPokeluévou va katavonBein
diadikaoia tns anAnAenidpaons pas pe tov udikéd koapo. H katdktnon kai n enivénan
NS KABE TexvIKNS, KAl Katd OUVENEIQ N NApaywyn TV TEXVOUPYNPATwy pas, Joladel va
Bpioketal, 6nws diatunwvel o Steven Dorrestijn «ndvw ano 1 kepani yas» -pyéoa and
v Bewpnukh Npoaéyyion tns texvonoyias-, «nicw and tnv nAdtn yas» -Jéoa and 1o
TEXVIKO NAaiolo Nou kataokeuddel 1a epyaneia okEwns kai dpaacns pas, «nNpootd ata
pdua pas» -pyéoa and tnv adAndenidpach pas pe autd ta epyaneia-, kal «Pgéoa ota
x€pla pas» -Pwéaa anod v enippon Twv epyaneiwv autyv 0T0 OWHA Kal TS XEIPOVOHIES

pas®.

13

Anod 1o puaIkd aTo Wnpiako texvoupynud

To texvodpynua, péoa and us napandvw nPooeyyioels, NPOKUMTEl WS T0
anoténeoua Kai Tautéxpova 1o PEao ths d€apeuans petagu dnuioupyou kai UAns. Ti
onpaivel, 6PWs, yla tnv apxitektovikh npaktkn; Ti 1o kavel, ws évvola kal diadikaaia,
va Eexwpilel, kal tautdxpova va ouvdéel, 1o oxediaoud kal tnv kataokeun; Ti pnopel
va onpaivel n diadikacia napaywyns Tou TEXVoupynPatos yia autdv nou oxedialel n
Siadikaaia nou 1o napdyel —ev NPOKEIYEV®, TOV APXITEKTOVA, QUTOV MOU PUAXVEI, N
autov nou E€pel nws @udxvovtal ta npdyuata-; Av o texvitns dev eival nA€ov autds
nou napdyei ta texvoupynuata, anAd pia ynxavn, éva Aoyiopiko, Nws ueis Ba
katandfoupe nws autd guaxvovial;

LUPQwva Pe tov oplopo tou Aegikou Merriam-Webster, kai npiv 1o tonoBethooupe
ota duo nAaiola nou unodeikvuel o titlos Tou kepanaiou, n diadikaaia Nnapaywyns Tou
TEXVOUPYNUATOS €ival: «a) pia pactnpidtnta nou eUnAEKELTNY KATATKEUR EVOS QVTKEWEVOU

e eMbEE Tpdro, ue TV XpRan Twv xeptav tou, B) epyaaia ) Spaatnpidtnta nou anawel eWOKES

22. Hnpoaogyyian tou Ingold €xel Kolvés avapopés pe auth tou Latour, eauiddovias nepioodtepo, watdaoo, TN XEaN T0U
UNOKEIPEVOU PE TNV UAN Napd 0To KOIVWVIKO-TEXVIKO NAaicIo aTo oMnoio evidooetal autn N oxean.

23. AyyA. «reading creativity forwardss. (Ingold T, The Textility of Making, in Cambridge Journal of Economics 34(1), 2009,
pp. 91-102.

24. Steven Dorrestijn, Mascha van der Voort kai Peter- Paul Verbeek, Future User-Product Arrangements: Combining Product
Impact and Scenarios in Design for Multi-Age Success, in Technological forecasting and social change 89, 2014, pp. 284 -
292.



be€i6tNTES, ws aviKelueVo, €va aVTKEIUEVO KATAOKEUATUEVO LE TNV EMOEEI Xpran TwWV XEPLDV»>.
0 opiop6s tou David Pye npoabider emnAéov Siaotdaoels atn diadikaaoia auth,
€UNAEKOVTAS KAl T0 UNOKEIPEVO TNS: «H Slabusaaia tou va napdyet Kavels texvoupynuata
onpaivetto va boureuet kavels xpnayonotwvtas ornowbnnote eibos texvikns N epyadeiwy, ue

NV 1olotnTa tou anotedéauatos va unv elvat npokaBoplouévn annd va e€aptdtat and tnv Kpion,

tn 6e€idtnta Kattn ppovtiba nou embewsvuel 0 KATATKEUATTAS ToU evaw doureuel. H ouala elvat

6t n nowtnta tou anoteAéauaros otdlet va Ppioketat auvexws ae Kivouvo katd tn babwaoia

s kataokeuns. [a to Adyo auté ovoudlw t wbwacia auth ws tn Slabusaoia tou piokou»*e.
Eouadovtas ato ¢ntnua tns enifduons npoBAnudtwy nou kKadeital va avuuetwnioel

0 texvitns kaBws avapetpdtal ge us duvatdtntes Kai us 1I816TNTES s UANS, n

epunveia tou Pye BA€nel 1o texvoUpynpa ws T0V avukatontpioho tns D€apeuans

TOU TEXVITN Pe TNV UAN, TNs yvaons kail twv de€iothtwy tou?’. 0 texvitns, péoa and

NV KoIVwVIKO-noAuopikh ontkh oxi1 Povo tou Diderot adAd kal petayevéotepwy
peAgT@V tou, 6nws o Richard Sennett®eppavietal ws évas unoupnNPEVos yvmotns
NS CUPNEPIPOPAS TNS UANS Kal TwV TEXVIKWY katepyaaoias tns. Katéxel pia yvwaon

nou anoktatal ev tn npagel kai diadidetal oto epyacthpio, p€oa and tnv enikoivwvia
ME TOUS UNOA0INOUS TEXVITES, Mia yvWon Nou ekppaletal kupiws unoppnta adid, kai
oe éva BaBuo, pntd®®. H undppntn gpuon auths ts yvmons, wotdao, dev tnv kabiotd
ka1 unodeéatepn. To texvoUpynua, atny IgTopia Tou, dNws napatnpei o Sennett,
napouciddetal ws 10 anotéAEoPa tns PNTAS Kal UNOPPENTNS YVWONS Nou anoktdtal géoa
and ta epyaneia kai tnv napddoaon, tn guvhBeia kKai v enavannyn -6nws diatunwvel
o Leroi-Gourhan- tou epyaatnpiou, v ekppadetal péaa anod th dnpioupyia Twv XEPIDV

ka1 Tou puanod.

25. http://www.merriam-webster.com/dictionary/craft

26. Pye, D. The Nature and Art of Workmanship, in 6. Adamson (ed.) The Craft Reader, by, Berg Publishers (2010) pp. 341—-353.
27. 181as xpoaids, iows nio noinukh, eival n epunveia nou bdivel o Denis Diderot otnv EykukAonaidela, n onofa eival katd
tav Malcolm McCullough, pia and us nio elotoxes nou €xouv 08¢l yia tov 6po. O Diderot diatunwvel: «0 xapartinpiopds
autds anodidetar oe onolodnnote endyyeApa anaitel th xphon Twv XePIWY, Kal NepIopiCetal ae €vav 0pIoUEVO apliBuo
HNXaVIKWV EVEPYEIWV 01 0Moies napayouyv ta id1o eidos avuikelpévou, Eava kal Eavd. Aev yvwpiw 1o Adyo yia tov onoio ol
dvBpwnor unotipoUy To T guvendyetar auth n AEEN, ep'daov o noAtiouos pas e€aptdtal and ta crafts yia 6Aes Us nAsupeEs
s kaBnpepivhs pas (wnhs. '0nolos éxel Uner atov KAno va eniokeBel epyactnpia texvitay, 8a del naviol tnv weéneia va
epapuoletal pe pia weydnn euguia: n apxardtnta avédeife ws BeoUs autous nou ephupav ta texvoupynuarta (crafts). Oi
enopevol aives néta€av atn Adonn autous nou teAgionoinaav t doudeld autn. (-] 0 nonts, o pIAGO0POS, 0 PATOEAS,

0 unoupyas, o nodepioths, o npwas, 8a Atav Aol yupvoi kai dev Ba eixav Ywpi xwpis autdv Tov Texvitn, 10 aVUKEIUEVO TNS
okANpns tous nepippovnanss. (McCullough M., Abstracting Craft: The Practiced Digital Hand, op. cit. 11, pp. 12-13)

28. Sennett R., The Craftsman, London: Penguin Books, 2008.

29. ibid., p. 85.
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YAwn ouveidnon — n disnipdveia peta€u dnuioupyol Kal TEXVOUPYNLATOS

H anukn oxéon tou apxitéktova pe tnv Uin dev e€etadetal o €va nAaicio
onouU autos unnpge kanote, n Ba €npene va yivel ato péAnov, texvitns, anid ato
BaBuo nou auth dnuioupyei oto unokeipevo oxedlaopou th cuvBhKn nou o Richard
Sennett ovopalel uAwn ouvednan®. H cuZhtnan yia t popen nou AapBdver n
texvikn diapecondpnon katd tn diadikaaia tns dnpioupyias, avaueoa oto owpa,

10 Vou, Us alaBhaels kal ta epyaneia tou idiou tou dnploupyoy, avantioaetal o€
éva euputepo diemotnuoviko nNpiopa nou Ba avaduBei atnv endpevn evotnta. To
npioya autd nepiapBavel nedia dnws n MNICTAPN TwWV UNOAOYICT®Y, N YVWAIAKN
eniathun, n veupoyuxonoyia, n idogo@ia kai n eNIoTAPN Twv UAIKWV, eV kaBéva
and ta nedia autd enixelpei va dwael anavinoels o€ d1aQopeTtkEs NAEUPES autns
s diapecondapnons. ‘Onws Ba eetdooupe, n cudhtnon autn, and énoio nedio Kal
av npoépxetal, e€etdlel tnv aviidinyn ndvw og €va Bacikod dgova: autdv tns uAikns,
ogupBonikns kal AgItoupyikns demgpdvewas petau tou avBpwnivou owPatos,

T0U gpyaneiou kal Tou avukelpgévou 6nws auth anotunwvetal gtn guveidnon tou
UMOKEIYEVOU.

[Mpiv, 6pws, NEpACcOUPE OTNV yVwalakn, avuAnNAuKkA, opyavikn kal unoAoyIguKN
avdaduon auths s diemipdvelas, Ba peivoupe yia Aiyo akdua atov npoBAnPatcouo
yla 1o Ui kaBiotd tov dnuioupyd coPo yvwatn tns UAns péoa and tous deapous nou
avantiooel Pe 1o texvoupynua nou dnuioupyei. ‘Eva onpavukoé Bhpa npos v
KaTAKINON auTNs TS goias eival, katd tov Sennett, n otpoPh nNpos tnv 15€a tou
homo faber, o onoios €ival o «kpIths Tns Bacdikns epyacias Nnou npaypatonoleital
ano to animal laborens»*'. 0 Sennett Siagwvei pe authy t Sidkpion KaBws, 6nws o
idlos unoatnpilel, «napaBAénel 1ov NPaktkd avBpwno nou epyaletar»>?, v Kpivel,
watd0o, anapaitntn Nnpokeigévou va avuAn@BoUpe TNy avaykn ToU va OKEPTOUACTE

€V Npatoupe. H ouveldntonoinon auth Tou «va OKEPTOPAOTE EVW NPATIOUUE> €ival

30. ibid., p. 105

31. Avagepdpevos aus dianégels tns kaBnyntpids tou Hannah Arendt, o Sennett ypd@er otov «Texvitn»: «0 homo faber ival o
KPITNS TNS UNIKAS epyacias kal Npaktikns, 6xi cuvadenpos tou animal laborens aAnd avatepds tou. ‘Etal, epels o1 avBpwnol
(oUpe oe BUo diaotdoels. Itn pia kataokeuddoupe Npdyuata. LTy katdataon autn €igacte extds nBIKNS, anoppopnUEVOl

o€ éva kaBnwkov/€pyo. 'Exoupe ki évav aAfo, avatepo tpono wns, 0Tav onaio otapatoUpe va napdyoupe kal apxi¢oupe va
oudntoUpe Kai va kpivoupe padi pe dndous. Eva to animal laborens eival kaBnAwpévo otnv epwtnon “nws”, o0 homo faber
pwtd “yiatu";» (ibid, p. 18)

32.ibid., p. 17



auth nou odnyei atn Aoyikh Kal otnv 18100UYKPAaia Tou TEXVITN, 0 oMoios evdiapEépetal
napanAnAa yia tn diadikaaia, T open Kai T A€IToUpyia ToU TEXVOUPYNHATOS Nou
napayel, opidovias €vav ouveldntd xwpPo UPwyv, 1I810TATWY, EVEPYEINY, Epyanceiwy,
aioBnukwv kpitnpiwv kai afidv nou opidouv tnv uAwsn tou guveidnan. O idios
ano@euyel va e€etdael Tov 6po Nou Kataokeuddel pe piAoooIkoUs OPOUS kal E0TUALEI
g€ nepioodtepo opatous, antous kal aioBntous napdyovies nou odnyoUv atn cuvBAKN
ns uAwsns auveidnans. 01 napdyovies autoi dev €ival TINOTa NEPICCOTEPO -XWPIS autd
va onpaivel 6u gival naviote pntoi kal andoi otnv e§hynon- and oudnnote kabiota
evblaQépov €va avuKkeipgevo Npos Tov Texvitn nou kandeital va 1o enefepyaotei.
«EvBiapepdpaote 1diaitepa yia ta npdypata nou ynopoupe va aAddEoupe»*?,
ypdgel o Sennett, apnyoupevos pia pakpd iotopia tns avudnyns yia v 18€a tou
HETaoxnuatuaopoU s UANs, ano ta epyactnpia ayyelionAacgtkns ths apxaldtntas péxpl
us dianiotwaoels tou Diderot ata epyaathpia tou 18ou aiwva, tus avaduoels tou Adam
Smith yia tnv aia tou avBpwnivou texvoupynpatos kai tis napatmpnaels kaBnyntwv
tou MIT gus apxés tou ‘70 yia tnv €vvola kal tov pdAo tou dnuioupyou ato NAaiclo tns
unoAoyioukhs kouAtoupas oxediaopou®.

H uAwsn auveidnan, ws €vvola nou ekPpddel 10 €idos tns enikovwvias petagu
avBpwnivns anukns avidnyns kai 1810TATwV tns UANs o€ S1aPOPETIKES EMOXES
kal napadeiypata oxediaopou, avapeifona dinABe and pia ogipd andtopwv
TPOMNOMNOINCEWY Katd Ta NPWTa xpdvia tns Blopnxavikhs napaywyns, onou «n €gunvn
unxavh diaxwpiae v avBpwnivn aviidnyn and v enavannnukh, kaBodnynukn,
petaBiBactkn pdBnon nou avantiooetal WEaa and tnv Npakukn®s . To yeyovos autd
ennpé€aace, Kkatd tov Sennett, TN apxiItektovikh Npaktikh o€ diapopetkd enineda
kal oe didpopa xpovikd nAaioia. 1o npwto atddio ailoBntnpiakhs kal avuAnnukns
anopdkpuvaons gaivetal va odnynae n npooappoyh tou oxedlaopou ata Biognxavika
dopIKkd Kal KataokeuaoTuKkd NPOTUNA TNS VEWTEPIKATNTAS, VW €va deltepo atddio
aigBntnpiakns anopdkpuvons enniBe, katd tov Sennett, pe tnv avantuén Kai
d1adoon twv npoypappatwy CAD. 01 vées autés EQApPOYES KATESTNOAV TO AVUKEIPEVO
oxedlaopou tautdxpova Kal ws Yoo Nelpapatiopoy, napéxovias  duvatdtnta s

ONUKNS Npodopoiwans dedopévwy, napap€tpwy kai peyeBwyv, Kal Kkatd ouveneia

33. ibid, p. 106

34. Yulntavias pe tov kaBnynth tou MIT Victor Weisskopf, o Sennett emionpaiver 6ti, oe oxéon e TS UNXaves, «Unopoupe
va us apnooupe va pdBouv and ta npofAnuata nou kadoUpaote va AUCOUKE EOW AUTWY, EVW eNElS Ba xpnaleEUOUPE ws
naBnuKkoi Napatnpntés Kal katavaAwtés s auEnpévns autns Ikavotntass (bid., p. 47)

35. AyyA. «hands-on learning» (ibid., p. 48)
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

1. Eilocaywyn: nepi texvikns Siapecondpnons

avoiyovtas otov apxItéKtova véous dpopous texvikns aunAnyns kai diaxeipions s
uAns. Mapd v euei§ia nou o1 napandvw epappoyEs eionyayav otn diadikaaia tou
oxedlaopou, 1o €idos tns opBanuokevipusns diapecondpnans nou edpaiwaoav €xel
dnuioupynaoel, tus tedeutaies dUo dekaeties, pia agipd and avuAnnukd epwthuata. Ta
€PWTNPATA autd diatunwvovtal p€oa and Tov apxItektoviko Adyo Bewpnukwy dNws
twv Juhani Pallasmaa kai kenneth Frampton, twv Kent Bloomer kai Charles Moore, Tou
Francis Mallgrave kai tou Malcolm McCullough, eva evioxUovtal p€ca and €peuves
Sla@opwyv eniotnuovikwy nediwv nou eniBefaiwvouy 6t, 6aov apopd T XwpPIKN
avtidnyn kai tnv aviAnyn yia us 1816TNTes kail 1a xapaktnpiotikd s UAns, n BEAuotn
npooAnyn kai enegepyaaia twv epeBiopdtwy enituyxdvovtal 6tav «noAdaniés
aioBhoels Bpiokovtal oe cuvEépyela»e.

la tov Malcolm McCullough, o1 napandvw duvatdtntes tns YnPiakns koudtoupas
oxedlaopou kaBiatoUv To XEIPIOTA TOUS TEXVITN, KAl TO AVUKEIUEVO MOU 01 EPAPHOYES
autés napdyouyv, £va Pneiako texvoupynua. To yn@lako texvoupynua, otn Bewpia
ToU idlou anAd kal andwv peAetntwy, neplypd@etal ws diadikaaia nou epnAékel tnv
enmdEEIa xphon Twv XePIWV KAl KATd CUVENEIQ TWV KIVAIoBNTIK®V PNXavIoH YV ToU
dnpioupyou, kavovtas pia eAdeinn xphon twv xepiwy, kal Bagifovtas tn Agitoupyia
T0U o€ pia ouxva anodfonoinp€vn enaen Pe tnv UAn. Luvexidovias tov npofAnuatopo
yla tnv €vvola ToU TEXVOUPYAHATOS Kal T0 NWS auth Jetacxnuati¢etal o€ €va Peta-
£pYAOTNPIAKG, Kal iows PETa-YnPIakd nAaialo, otnv enopevn evotnta, dev Ba
€0UG00UPE TG00 0NV avalhtnon VEWY OPICUMV TOU TEXVOUPYNUATOS 0ta véa autd
nAaioia adAd otnv avdduon tns 8€opeuans petagu dnuioupyou Kal TEXVOUPYNHATOS
uno €va yvwalako, opyaviké kal avuAnnuko npiopa. H emAdoyh auth npaypatonoigital
NPOKEIUEVOU va ava{nthooupe vEous Tponous DECHEUONS Kal KATA OUVENEID, VEOUS
XWPOUS Napaywyns Texvoupynudtwy, UOIKOV, YnPIakwV Kal HETA-YNPIaKwY
oUpewva Pe us duvatdtntes nou opidouv 6xi pévo cuyxpova epyaneia oxediaguou
anna kai Bewpies nou diapwrtiouv tnv udikn pas guveldnon yia auta.

Méoa and us npoaoeyyioels otn oxéan dnpioupyou Kai avukeigevou, n dlapdpewon
s uAiKkns guveidnans poiddel va €xel ws anapaitntn npolnéBean tnv enagn,
h opBatepa, tnv dueon adAnAenidpaaon pe v UAn. Mia diadedop€vn poppn
uAikhs ouveibnons nou avantiooetal katd us diadikaaies oxedlaauou eival o

HETAoXNUATWOUGS tns UAns® , eite péow tns e€EAIENS pias yevikns yeveanoyias

36. Noe A., Action (n Perception. Cambridge, Mass.: MIT Press, 2013
37. SennettR., The Craftsman, op. cit. 28, p. 85



aVUKEIPEVWV Kal TNS Napaywyns nepinfokwy 18wV anod auth, eite géoa ano v

kpion yia tnv avapelfn kai ouvBean pe dAAa uAikda Kal TEXVIKES, €ite p€oa and v
afdayn xpnans tou avukeipévou’®. Eite kataokeudloupe éva émnAo, ite YpAPOUE
évav kwdika og pia ydwooa npoypappatopoy, o Sennett pas napotpuvel va yivoupe
texvites, dnAadn va eaorknooupe TN okEéWn pas napanAnAa Pe tnv TEXVIKN Jas,
€NIoTpatelovias tn yvwaon, 1a epyaneia, tnv egneipia kai tnv NePIEPYEIA Jas nNpos
xapn s BeAtiwons tou napaydpevou avukelpgévou. H ano-uAdonoinpévn onukn tou
McCullough evioxuel autd o enixeipnua, petapépovtas tov npoPAnuatiopsd nepi
TEXVOUPYNHATOS and Tov NAyko Tou epyactnpiou otnv 086vn tou unoAoyiot, Kal
avoiyovias pia gu¢htnon tou katd Néoo auth N PnPIawkn JETAPOPA NS TEXVIKNS KAVEI TN

de€iotnta va pnv Bpioketal, akpiBws, ota xépia pas.

38. ibid., pp. 86-87
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2.
Mpos pia dieniotnpovikn npog€yyion
ns uAkns ouveibnons

21



MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

2. Mpos pia Siemotnpovikn npog€yyion tns udikns ouveidnons

2.1

H «evepyh apn» ws enwtedeotsn Kal dlepeuvntsn aicBnon

Méoa and tnv avdduon tou Sennett yia tous tpénous diapdpPwaons tns uAkAs
ouvelbnans cuvavtdpe us diadikaaies apevos tns avtinyns kai AQeTEPOU NS
duvatdtntas dnuioupyias pe Baon tnv idia tnv UAN. LTnv NpwTN Kal v deltepn PopPn
uAikhs ouveibnans, o Sennett kavel Adyo yia napaywyn avukeiyévou Péaoa anod éva
undapxov €idos avukeIgévou, eV oTNV TPITtN yia anédoon xapaktnpIoUKWV 1810TATWY,
OUMNEPIPOPWV Kal YVWPIOUATWY o€ €va avuKkeipevo h €idos avukeipyévou. H diakpion
aut®v Twv duo diadikaaiwy Kal tTautoxpova n évian tous o€ €va nAaiclo nou opidel
™ Bdon tns avBpwnivns addndenidpaons pe tnv UAN cuvavtdtal ye diapopetikous
dpous otnv €peuva tou J.J. Gibson, o onoios diakpivel ato xEpI, kal NIo CUYKEKPIUEVA
otnv diapecondpnon twv avBpdnivayv KIvaigBnuK®V gnxavioywy pe v UAn p€ow
T0U XepIoU, TN HlepeuvnTikni Kkal Ny eneAeatisn’ Aeitoupyia. H np@tn nepiypdgpetal
WS N «ekoUaola andkinon epeBiopdtwv»® v n Seltepn ws éva olvono dpdoeswv
nou anoaokonei va npaypatonoinael anddayés o éva dedopévo nepiBannov. 0 Gibson
Slapoponoliei authv tnv enteAeatsn pop@h apns and v nabntwsn, LiIAwvas yia
«evepyh agpn»?, evdd oe napdAAnAn €peuvd tou diaxwpilel tn Siadikacia tns aioBnans
HE auth tns avtidnwns, Bewpwvtas v apn IKavh va GUYKEVIpWaEl €va peydno
ouvono epeBiopdtwy and tnv npdtn diadikaacia, afnd 6xi va odnynBei eUkoAa atn

SeUtepn xwpis th pegoAdpnon dAAwy aioBhoewv?,

2.2

A@n vs anukh guneipia

[Mpiv ava¢nthooupe tnv uAwsn cuveidnon énws auth diapoppwvetal y€oa anod
TNV anuKkn ePneipia Tou unokelpgévou axedlaouou Péoa and Tov apXITEKTOVIKG A6Yo,
otnv Napakdatw evotnta Ba avanuooupe tny £vvoia tns anukns EPNEIPias onws

auth el0dyetal kal avantuooetal o€ €va dieniotnpoviko nAaioio. H enidoyh pas va

1. AyyA. «exploratory» kar «perfomatorys (Gibson J.J, Observations on Active Touch, in Psychological Review» 69(6), 1962,
pp. 477-491)

2. AyyA. «motivated obtaining of stimulation» (ibid., p. 450)

3. AyyA. «active touch»

4.1bid, p. 452
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egudooupe 010 Bewpnuko €pyo tou J.J. Gibson npokelpévou va diepeuvnooupE To

g€ T ouviotatal kal T onpaivel yia v avidnyn, TNV EUNeIpia kal kat enéKtacn 1o
oxedlaopo tou uAikoU xwpou n antkh eunelpia, dev eival tuxaia. Onws Ba dolpe
napakdtw, n okéwn tou Gibson éxel gupBdaner oe peydno BaBud otn dnpioupyia kai
TEKPNPIWON ToU apxITekTovikoU npofAnuatiopou twy Bewpnukwy nou Ba efetdooupe.

H évvola tns anukhs aviidnyns, ws popens aviidnyns nou enefepyddletal us
npocoAnYeIs TIs 6Pacns TAUTOXPOvVa PE AUTES TNs apns, elodyetal and tov J.J. Gibson
10 1963 pe 10 GpBpo tou «The Useful Dimensions of Sensitivity»°. Map'éu yeAemntns
Kupiws tns aioBnans tns paans, o Gibson deixvel evbiapépov yia Us €peuves Twv
Katz kai Revesz® oxetuka pe us duvatdtntes s apns ws aioBnans nou tpogodortei
ka1 evioxUel tnv onukd npooAapBavopevn aviidnyn yia tov udiké koapo. 0 Gibson
napatnpei 6u o1 dUo enigthpoves €ival ol évol nou éxouv aoxonnBei og 16oo BaBos
HE T0 {ATNPa NS antkAs epnepias’, evad n douneld tous dev €xel akoouBnBei and
neipapata nou va enegepyadovial us Nepaitépw duvatdtntés tns, Napd 10 yeyovos Ot
0 id10s 0 6pos xpnaigonoinBnke AapBdavovias anies popPés kal epappoyés. 0 Gibson
napatwpei, akéun, Nws o 6pos dev xpnalpgonoiBnke dnws tov eichyayav ol Katz Kai
Revesz yiati mBavadv «dev dppode aus nayliwpéves 16€€s NAvw 010 T guviotd pia
aioBnon»®. Itn ouvéxeia s epeuvds tou, o Gibson avantiooel th Bewpia tou nepi tns
antwkns aioBnons Baaci{éuevos ato ouotnpa Twv NEVIE a108hoEwV, NPOKEIPEVOU va
avanwigel otn guvéxela tn dikn tou Bewpia yia ta névie avuAnnuka cuoTtNPATa Nou
Baailovtal otn cuvépyela Petall diapopetkdv aloBhoswv®.

Mato idio, n Apigtotenikn avtiinyn twv névie Bagikwyv aioBhoewy npaypatonoinoe
Wia andouateuon nou €8eae ppaypous atny odokANpwpEévn avtidnyn twv aigBhogwy
and i @idogo@ia Kal tnv eNIGTPN Tou dutikou noAitigyou, dnoywn nou diatunwvertal
kal and tov J. Pallasmaa oto «The Eyes of the Skin»'"". H anAoUateuon auth
npaypatonoiBnke péoa and th ouvdeon tns kABe aioBnaons pe €éva anokAgiguKo

dpyavo nou tnv eEunnpetei, kal ws €k ToUToU Tov anokAeIouo, and tnv aviiAnyn yia

5. Gibson, J. J., The Useful Dimensions of Sensitivity, in American Psychologist, 18, 1963, pp. 1-15.

6. 0 Gibson efetddlel tnv €peuva tou Katz kupiws doov agopd tnv eunelpia s agns 6Nws eppavicetal ata diapopa atddia s
Cwns evas atépou, kal tnv €peuva Tou Revesz yia tnv anukn epnpepia, tnv onofa o 810s el0dyel NpaypatonoInvtas €PEVVES OE
wenous avBpwnous otnv npoandBeid tou va enavanpoadiopioel TS HOPPES TNS APns Kai s KivaioBnons.

7.0p.cit. 5

8.op.cit. 5

9. Ta guoTUata autd eival 1o onuko (visual), 1o akouotko (auditory), 1o yeuouKo- ooppntiké (taste-smell), To oUothua tou
npooavatodiopoU (basic-orienting) kai to anuko (haptic system).

10. Pallasmaa J. The Eyes of the Skin. Chichester: John Wiley & Sons Ltd, 2005
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

2. Mpos pia Siemotnpovikn npog€yyion tns udikns ouveidnons

nv k@B¢e aioBnon, cupnNANPWHATIKWY AvUANATIKWY PNXaviop®v nou cupfdaniouy og
auth. Apeaa ouvbedepévn e TNy 6paacn, n antwsn aicBnon opidetal and tov Gibson ws
«n aigBnaon tns agns énws auth nepidapBdvel oAdKANPO 10 GWA, TS KIVAGEIS TOU Kal
v ontuKkd kateuBuvopevn pdanx»"'. To x€pi, o auth th Bewpia, anoteAei 6pyavo nou
€xel tn duvatotnta va npoaappdletal atnv avaykn kataypaens s nAnpogopias, ta
akpa eival 6pyava kivnons kal aioBnaons, v ta HAta HETEXOUV OTNV antkh eUnelpia
WS OUVTOVIGTES TNS OlEpeuvNTKNS Kal enedeotusns Agtoupyias nou enitefovv ta
drpa'.

la tous BewpnukoUs tns apxitektovikns Kent Bloomer kai Charles Moore, n
peyanutepn ouvelopopd tns Bewpias tou Gibson otnv kKatavonon Twv PNXaviopwy nou
Slapop@vouy tnv aviidnyn Tou apxITEKTOVA YIa TO XWPO €ival ol 1aTuN®aoels Tou yia
10 basic-orienting kai 1o antkd"™ ouotnua avtdnyns'. ‘Onws otnpiouv o1 GUYYPAYEIS,
«o01 dUo autés aigBnagls cuveloPEépouv nepioadtepo ano onoleadnnote AAAes otnv
katavonan tns T1p1ad1aoTatKkOTNTas ToU XWPOoU, N onoia anoteAei tnv sine qua non
ouvBNKN TNs apxitektovikns epneipias»'. To oUotnua tou basic orientation avapépetal
otnv aioBnon s B€0ns Twv avUKEIPEVWY WS MPOS T0 0WHA Pas Kal aviiotpopa, VWD
oUu@wva pe tov Gibson gival auté nou dnpioupyei tnv avaykn yia GUPKETpIa ws NPos
v NpoéoAnYn Twv €peBIOPATWV Kal TOV CUVTOVIGHO TWV aIoBNTNPIAKWY JNXAVIOUWV.
‘Onws o1 Bloomer kai Moore napatnpouyv, 10 antkd oudtnua o€ cuvepyaaia e 1o basic
orientation evowpatdvouy 6Aes s aioBhoeis'™ nou, npiv ts napatnpnaoels tou Gibson,
kaBigtoUoav tnv agh pia anogovwuévn aioBnaon.

01 Bewpies tou Gibson éxouv dnuioupynael apKeTEs avudpacels ato XWPo tns
wuxonoyias kal s GIAocoPias, KPIVOUEVES GUXVA WS UNXAVIOTIKES N aVIIOTIKES .
(lotéoo, n Biakpion nou Npaypatonoleital ano tov Gibson petafu agpns kal antkhs
npoopépel €va noAutpo epyaneio 0x1 ovo otnv napouoa €peuva, anAa kai o€ pia
g€Ipa oupnNePaopAatwy Kkal Bewpiwv nou avantiogovtal and auatnpous KPITES ToU

Gibson, énws o Alva Noe. H kUpia cuvelapopd tns Bewpias tou Gibson atnv épeuva

1. Gibson J.J., The Senses considered as Perceptual Systems. Connecticut: Greenwood Press, 1966.
2. ibid, p. 89
3. AyyA. «haptic»

1
1
1
14. Bloomer, K. and Moore, C. Body, Memory, and Architecture. New Haven: Yale University Press, 1977.
15. bid, p. 77

16. AioBnoels 6nws nigan, Beppdtnta, kpuo, Nvo, kivaioBnan (ibid, p. 79)

17. H kpiukn auth yivetal 1ooo ano tous Bloomer kar Moore, nap'éAo nou ol idior avayvwpiouv tn ouvelopopd tou Gibson atn
Slaudpewan tns avtiAnyns ToU ApxITEKTOVA yId T0 XWP0 Kal tnv UAn, adnd kal and tov Noe, o onofos, nap'éfo nou uloBetel
NV KPITIKA 0TAoN TNs oUyxpovns Yuxonoyias yia to €pyo tou Gibson, xpnalponoei ta oupnepdaouatd Tou NPoKEIUEVoU va

napd€er véa oxnuata aviiAnyns oxeti{oeva Pe TNy 6pacn kal tny agn.
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2. Mpos pia Siemotnpovikn npog€yyion tns udikns ouveidnons

enf pépous dpdaeis

‘

UNOKEIUEVA

Eikdva 3.
Aidypappa eppnveias twv napoxayv tou J.J. Gibson and vedtepous peA€TNTES ToU.
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apopd tn diepelivnon ns A€ITouUpyias Tou xepIoU ws EMTEAETTIKOU Kal DIEPEUVNTIKOU

(Qop€a g€ guvepyaaia pe us undnoines aioBnaeis.

23

Anukn syneipia kal aviAnwn: ol napox£s tou nepifdinovios

210 apBpo tou «The Useful Dimensions of Sensitivity», o Gibson avupetwnidel
TV apn ws 10 UNXaviouo Nou ENITPENEI 0TOV NApatnPNT va avixveuael Kal
dlarpivel eMQAVEIES, AKPES, KEVA, QVTUIKEIUEVA, YEWHETPIES KAl KIVAGEIS MOU, EVW
anopovwpéva dnpioupyolv awwbntnpakés akuudvoets®®, e€etaldpeva pali odnyolv
0t0 oxnpauopd pias avaddoiwtns avtidnyns'. Méoa ané pia og1pd nelpapdtwy nou
e€etalouv tn ouvépyela Tou oNukou Kkal anukou aloBntnpiakou pnxaviopoy, o Gibson
anodidel atnv a@n tnv IKavetnta Nou auth Napéxel oTo UNOKeipevo va avudaupavetal
hia og1pd and 1816tntes nio anoteAegpauka ano ot pe v épacn. H napandvw
Siabikaoia ekppaletal ws 10 anotéAeopa tns evawbnoias™ kai 6x1 ws n diadikaaia
&npioupyias tns aioBnons®'. 01 1didtntes autés eivai:
a) n akapyia (mou yivetal avuAnnth 6tav o Napatnpntis «MIE0EI» T0 AVIKEIUEVO),
B) n evotnta (nepintwaon atnv onoia dnpioupyoUvial NEPIOOGTEPES ANG pia
aigBntnpiakés npooAnyels péow twv daktinwy, adnd pia eviaia avtdnyn),
y) n otaukdtnta,
6) 1o Bdpos Kal
€] 10 OXAPa, Kal Katd ouvénela n KAioN, N KUPTOTNTA Kal KAPNUAGTNTA, Ol AKPES Kal Ol
ywvies petatu diapopeuk®v enipaveimv h enavw atny idia noAu-enipdvela, hn
Siapoponoinan petafl 6Uo akpmv?,

H e€€taon tou nws o1 napandvw 1816Tntes yivovtal avuAnntés and 10 UNoKEIPEVO
odnyei tov Gibson ae pia enixeipnuatoioyia tou yiati n euaioBnaia ival onpavukotepn

ané tnv aioBnon otn diadikaaia oxnuatuopou s uAikns avtininyns. H Bacikh diapopd

18. AyyA. «variance of sensation» (op. cit. 5)

19. AyyA. «invariance of perception». 0 Gibson diapoponolel tnv aioBnon and tnv aviidnyn, yia 1o Adyo tou 6U «n avtiAnyn
eunAérer 1o vonua, oe avtiBean pe v aioBnons (op. cit. 5)

20. AyyA. «sensitivity». (op. cit. 5)

21. AyyA. «sensation». (op. cit. 5)

22. HafoBnon twv napandvw nolothtwy éxel ws anapaitntn npolndBeon Ty kivaioBnuKkn eNa@n Tou UNOKEIPEVOU HE T0
avukeluevo, yéoa anod tnv PEtagpopd kal doknon duvapewy ano Tov NapatneNnth oTo avUKEIUeVo, N UEaa ano 10 VEUPOUUIKO
feedback peta€u napatnpntn kai avukeiévou (op. cit. 5).

27
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2. Mpos pia Siemotnpovikn npog€yyion tns udikns ouveidnons

petafu euaioBnaias Kkai aioBnans eival n eviunwon nou dnpioupyeital p€oa and tnv
aioBnon, petappddovias ta opyavika dedouévatns euaiobnaias oe eviunwaoes® tou
unokelpévou/napatpntn, diadikaaoia nou anaitei pia nepatépw eneepyacia ano tov
avBpwnivo eyképano, oe avtiBeon pe v euatoBnaia, n onoia npokafeitalr autdpata.

210 onpeio autd iows gaivetal kal o Adyos yia Tov onoio 1o poviéno tou Gibson
déxetal 1oxupn KPITIKN 600V aPoPA TNV UNXAVIKOTNTA PE TNV 0Moia avupuetwnilel
v avtidnyn, ph divovtas Bdon oe dAfes nAgupes tns aviAnyns, 6Nws n Pvhpn,

n guvnBeia nh ol noAitguikés avagopés. MNapd us napandvw eAdeiyels, cUPPWva

pe tous Bloomer kai Moore, 1o povténo tou Gibson cupBdnierl atnv nAnpéatepn,
«MNXavikn» KATavonon TWV CUCTATIK®YV TNS ApXITEKTOVIKNS epnelpias. TonoBetwvtas
0A6KkANPO T0 0Wa 0To KEVTPO TNs avuAnnukhs epnelpias, 1o poviéno tou Gibson pas
BonB4, dnws 1oxupifetal o Bloomer, va anodeuopeuBoupe ano éva peyano pépos
ns oUyxuons nou «n Eupwnaikn aioBnukn okewn eykaBidpuae yia tnv aviiAnyn twv
(PUCIOAOYIK@V HAS UNXAVIOHWV»,

‘Eva akdpun —e€igou avipiotiko, ek NPWINS OYEwWS- aToIXeio TNs Bewpias tou Gibson
nou ol Bloomer ka1 Moore 6ev avanuouy, gival n Bewpia twv napoxwv, n onoia
anoppéel getd and v e€aywyn twv napandvw cupnepacpatwy. H Bewpia nepi
napoxav €i0dyetal ato ke@dnaio «The Theory of Affordances» tou BifAiou tou «The
Ecological Approach to Visual Perception»®. 0 Gibson opilel Us apoxés ws atoixeia-
AaBés nou unodeikviouv oUYKEKPIPEVES antikés Bpdaels Kal KIVAaeIs®®, evd yivovtal
avuAnntés evids tou onukoU nediou Tou unokeipévou evios tou nepifdnovtos
0T0 0Moio autd Kiveital. Luykekpiu€va, o Gibson napouaiddel us mapoxes ws
Us duvatdtnTes Nou Ta aVUKEIUEVA Kal 01 1BIOTNTES TWV PUOIKWV AVUKEINEVWV
NPooPEPOUV o€ autd nou o idios ovopdlel «{wvtavous opyaviopoUus»?, dexduevos
1oxupn KpIukh and andous Yuxondyous Kal EPEUVNTES TNS EMOXNS TOU YIa T0 OTI
avupetwnidel tous avBpwnous ws {wvtavous opyaviaguous kal Oxi ws NoAItoPIka
Kal KOIVWVIKA Npoadiopiopéva 6vta. Luugwva pe tov Gibson, n nAnpogopia
nou eunepiéxetal ato onuko nedio opicel Ox1 pévo us 1d16tntes s didtafns tou

nepiBannovtos, aAAd napoxés tou nepBdAdovios® .

23. op.cit. 5

24. AyyA. «physiological machinerys ( op. cit. 5)

25. Gibson J. J., The Ecological Approach to Visual Perception, New York: Psychology Press, 2015
26. nx. «Midvw pia Aafns», «Natdw €va Koupni», «oTPEPW £va JoxAd»

27.0p.cit. 25

28.ap.cit. 25
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Akopn kal tonoBetnpévn o€ €va PN-KoIVWVIKO, UN-avuAnnuKko, UN-noAItopiko
nAaigio, n Bewpia TV Napoxwv NPocPEPEI akOUN €va onpavuko epyaneio otny
€peuva, ouvdéovtas 1o T ynopei va KAvel 1o X€PI o€ Ox€on WE T0 T kataypdeouy ta
pdua. H Bewpia twv napoxwv Baaifetal oe Bewpies tns oxonns Gestalt, v petd
tov Gibson €xel enavadiatunwBei and diapopous YuxoAdyous Kal yvwaiakous
€MIoTAPOVES, ouxvd and 1o x@po tou HCI?® (Human-Computer Interaction). Yto endpevo
kepdanaio Ba e§etdooupe pia anod us NPooeyyioels autés, n onoia Pas PEPVel o€ ENAPn
ue €éva onoknnpo nedio nou Byalel tn Bewpia tou Gibson ano to avyiotuso tns nAaiacio,

e€etdlovids tnv o ouvdaptnon Pe Us HopEs Tou vou kal tou Adyou.

24

H «ev dpdoel» npooéyyion tns avtidnwns (ka1 dAAes npooeyyioeis:) / To odua ws

(op€ds TNs OKkEWNS: XEIPOVOUia kal yAwaaoda

H npoaéyyion tou Alva Noe ato «Action in Perception»>, ev aokei kprukn otn
Bewpia tou Gibson, avadeikvuel opiopéva anpeia tns nou, yia tov idio, pnopouv va
enave€etaotolv og éva evowpatwpévo’ niaioio. 0 Noe Siaxwpilel, 6nws kai o Gibson,
tnv aioBnon and tnv avtidnyn, Tovidovtas 6t «n duvatétnta va aioBavopacte dev pas
kaBigtd 1kavous va paBaivoupe n va avakadUuntoupe Us 1I810TNTES TWV AVUKEINEVWV
yUpw pas», eEaipvias povo KAmnoles ouyKkekpipéves noidtntes®. H avdaduon tou Noe
endvw otnv ev fpdoet avtidnyn anodidel onpavuko pono otnv 6paacn, GNws Kai 10U
Gibson, aAAd diakpivovtas nepintwaoels kal PovieAa Agitoupyias tns g€ ox€on PE TS
undénoines aioBnaoels. tuykekpipéva, o Noe piAd yia anoteAéopata YuxoAoyikwy Kal
VEUPoAoYIKWV EPEUVIV Nou anodeikviouy 6T atov avBpwnivo eyképano undpxouv
dUo -Aertoupyika diakpitd- onukd cuothpata, pe 1o €va va eEunnpetei tnv aioBnon tns
6paons Kkai 1o ando va eEunnpetei v onukd kateuBuvdpuevn cupnepiPopd’.

0 Noe e€etdlel tn Aetoupyia tns apns o€ 0X€on PE TNV OPACN PJE APKETES AVAPOPES
otn Bewpia tou Gibson: e€etdlel tnv apn o €va nepigadtepo noAuaigBnInpiako

nAaiolo, npoBdannovtas th Agitoupyia tns KivaioBnons. H kivaioBnon eival auté nou,

29. 'Onws tou Bon Norman. Norman B., Affordance, Conventions, And Design, in Interactions, May 1999 issue, pp. 38-43
30. Noe A., Action in Perception, Cambridge, Mass.: MIT Press, 2013

31. AyyA. «embodied»

32. op. cit. 30

33.0p.cit. 30
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

2. Mpos pia Siemotnpovikn npog€yyion tns udikns ouveidnons

oUpgwva pe tov Noe, divel aus eni p€pous owpaukes aioBhaoels kal aioBntnpiakes
gviunaels tn duvatdtnta va odnyhoouv ato oxnpatioho s avianyns®. H ev
bpdaetavtinnyn, énws cupnepaivel o Noe, Bagiletal oe dUo diapopetikd annd
addndoepniekdpeva €idn katavonans: tnv katavonon s kivaiaBnuwkns diadikacias
ka1 tnv katavoenaon tns avudnnukns diadikaaias. a tov id1o, n cuvepyaaia dpacns
kal agns anoteei éva Ioxupd H€oo npos tnv eniteugn tns ev dpdoet avuiAnyns,
Bnuioupydvas éva avuAnnuko nepiexduevo HEow s evepyns npofAnuatoBecias™
kal tns e€epelivnons. Méow tns kivaioBnans, n ev dpacel npoa€yyion eNitpénel,
oUpewva pe tov Noe, Tnv evowpdtwon atoixeiwv and dUo napadoaiakd avuuBépeves
avuAnnNUKES NPOCEYYIOEIS, TNV avuuetwnion Baciopévn otny Bewpia twv qualia
-6nAadn twv aioBntnpiakwyv diaBaBuicewy Nou napdyovtal HEOW TwV dIAPOPETIKWV
aioBnaewv- kai tns Bewpias Twv proper objects -6nAadh twv aigBntnplakwv
npooAnYewyv 6Nws AUTES avanapiotwvtal otn guveidnon-. And tn okonid s ev
bpdaetnpoagyyions, n 6pacn kal n agn ival dUo TPéNoI avUPETWNIONS Tou idlou
nepifaniovtos, ge tnv 6pacn va «otaxuoAoyei 10 Nws €ival ta npaypata népa anod 1o
N@s Po1ddouv» Kai v apn va Gavepwvel 10 NS ta Npdypata «yivovial aiobntas»>e.

Map'éu kprukds otn Bewpia tou Gibson, o Noe unootnpilel nws kanoles Bepediwdels
apx€s tns unopouv va unoatnpi€ouv tnv ev fpdoet avtinnyn, 6tav guvdeBouv pe us
dopé€s tou Adyou. To va avudapBdvetal kaveis, gUppwva pe pia ev dpdoel npogéyyion
s avtidnyns tou Gibson, gival to va avudapBdvetal tn Sopn o€ CUYKEKPIPEVES
KwvawBntkés ouvdgeies®: 1o va aioBdvetal SnAadbn kanoios pia enipdveia ws
eninedn, onpaivel 6t n enipdvela auth tov NPodIaBETEl yia CUYKEKPIPEVES KIVATEIS
kal oupnepipopés. To va avudauBdvetal kaveis, dnAadn, 100duvapei pe 1o va pabaivel
nws 1o nepifdnnov dopei us duvatdtntes evds opyaviagpou yia kivnon, kal ENOPEVWS
10 va anoktd v epneipia mBavwyv Kivhoewy kal dpdoewv Nou napéxovial ane 1o
nepiBannov.

H ev 6pdoetaviinnyn nou eigdyel o Noe, evd anotefei avukeipevo pe€ns Kai
GAAwv yuxoAdywv3®, anotedei p€pos pia vedtepns oelpds Bewpnuk®y Npooeyyioewy

nou ap@IoBntolyv Tov Kaptealavo diaxwpiopd HeTtagu vou Kal oWPatos, EVM €NIXEIPOUV

34.0p. cit. 30

35. op. cit. 30. 0 Noe xpnaiyonolei tov 6po «active inquiry».

36. op. cit. 30, oen. 79

37. op. cit. 30, oen. 93

38. Avadutknh avagopd twv napdAinAwy pe tou Noe Bewpidv yivetar and tov Malafouris (Malafouris L., How Things Shape
the Mind:A Theory of Material Engagement, Cambridge, Mass.: MIT Press, 2013).
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va €104youV 0T0 QVUKEIPEVO TNS YVWOIAKNS EMICTAPNS TS €VVOIES TOU OWHATOS, TNS
kivnans kal tou udikou nepiBannovtos. Lto idlo xpovikd nAaiaio pe auth tou Noe,
avantiooovtal ol Bewpies s ENEKTETaUEVNS avtidnwns*®, ins kataveunuévns
avtiAnyns®, s evowpatwpévns aviidnyns®', tns dauecoAafnuévns avtidnyns*

kal s duvauwkns aviidnwns*. 01 napandvw npoaoeyyioels, Kata v avBpwnoAdyo,
apxaiondyo kai piAdoopo Lambros Malafouris, npoteivouv diapopetkés eninloels ato
npéBAnua vou-owpatos*, kpivovias ws npofAnuatkn onoiadhnote Bewpia tonoBetei
N OKEYPN €KTOS TOU EVOowuatwpEVoU NAalgiou, kal katd cuvénela diaxwpidel tn
diadikaaoia Ahyns anopdaoswyv and v enippon tou unikou nepiBannovtos.

0 pénos tns anukns avidnyns anoteAei avuKeipgevo peAENS APKETWY anod Twv
napandavw Bewpiwv, ouvdeduevos ouxva e th Agitoupyia tou Adyou. To owua, péoa
and autés us npoaeyyioels, dev anoteei naBnukod e€wtepikd doxeio tou eykepdnou
adnd avandéonaacto PEPOS TNs OKEYNS pas, BonBwvtas pas va npayuatonoloUpe In
oUvbean tns JopPns Pe T AgIToupyia Kkal To vonua twv npaypdtwy. H xeipovoyia,
o€ auth tn diadikaaia, Aetoupyei ws Popéas enikoivwvias Petagu tou puadou Kal
Tou uAiKkoU KOopou, BEon Nou TeKUNPIWVETal HEOQ and €PEUVES ONWS AuTh ToU
Wilder Penfield to 1950 pe tnv avantu€n kai to oxediaopd tou Homunculus®. Méaa
and us €peUVES AUTES, T0 OWHPA Kal €101KkOTEPa Ta X€pIa pas NPoKUNToUV ws ta KUpia
kavania pe ta onoia pas ayyicel o e§wtepikds unikds KOopos, kaBws kal epyaneia
tafivounons Kal vonukns avanapdotaons pias agipds epeBiopdtwyv kal getapintwv
ToU nepIBannovros.

E€etdCovtas 1o nws n avBpwnivn cuveidnon napdyel cuykeKpIPEVOUS TUNOUS
oguvdéaewv petagu udikwy Npayudtwy, cwudtwy kal SopmV H€aa o€ CUYKEKPIPEVA
I0TOpIKkA Kal KolvwVvika nAaiala, o Malafouris kataAnyel otnv Kataokeuh pias dikNs Tou

Bewpias, nonoia dev ouyxéel, anAd pEpvel o€ epantopPeVIK OXEaN, Ta B1IAPOPETIKWV

39. AyyA. «extended cognition». Manzotti, R.Cosciousness and Existence as a Process. Mind and Matter 4(1): 7-43, 2006.

40. Ayyn. «distributed cognition. Sutton, J. Exagrams and Interdisciplinarity: History, the Extended Mind, and the Civilizing
Process. In The Extended Mind, ed. R.Menary. MIT Press, 2010.

41. AyyA. «embodied cognition. Lakoff, G. and Johnson, M. Metaphors We Live By. Chicago: Univesrity Chicago Press, 1380
42. AyyA. «mediated cognition». Vygotsky, L.S. Thought and Language. Cambridge, Mass: MIT Press, 1978.

43. AyyA. «dynamical cognitionx. Beer, R. The dynamics of active categorical perception in an evolved model agent, in Adap-
tive Behavior 11, 2003, pp. 209-243.

44, AyyA. «mind-body problems»

45. 0 Penfeld avuatoixiZer tn Baputnta tns kéBe aioBnons pe 1o péyeBos twv opydvwy nou tnv eEunnpetoly, kataokeudovias
éva avBpwnivo ogoiwlda aTo onoio To xépI anelkovidetal va €xel tn peyadutepn avuAnnukh dUvaun ano onolodnnote aAno
aioBntnpio 6pyavo. Penfeld, W. and Rasmussen, T.The Celebral Cortex of Man, McMillan, 1950.

31

MapoUAa Mnaxapidou | Metantuxiakn Aindwpatkn Epyaaia | IxoAn Apxitektévwv EMM. | loUvios 2016



MaBaivovtas and tv Apnh: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn o€ pia Meta-gnoiakn Yi

2. Mpos pia Siemotnpovikh npoa€yyion tns uilikhs guveibnons

enektetapévn avtidnyn (extended cognition)
[Clark 1997; Wheeler 2005; Rowlands 2009; Menary 2006; Manzotti 2006)
watavepnpévn avtidnyn (distributed cognition) (Kirsch 1995; Sutton 2008,2010)

evowpatwpévn aviidngn [embodied cognition)

(Shapiro 2010; Chemera 2009; Rowlands 1999; Anderson 2003; Chiel and Beer 1987; Lakoff and Johnson 1980)

évBetn avuidnyn [embedded cognition)
[Rupert 2009)

Siapeocofapnpévn aviidngn [mediated cognition)

[Viggotsky 1978, 1986; Wertch 1991, 1998; Cole 1985; Lave 1988)

Suvapikn aviidngn [dynamical cognition]

[Beer 2003,19886; Van Gelder 1995, 1999; Thelen and Smith 1994)

Keipevn aviddnyn (situated cognition)
[Clancey 1997,2009; Wilson and Clark 2009)

Eikdva 4.

Lambros Malafouris: o vous népa ané th yvwalokpatia.
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16OV ovtoAoyikd Gpia Mou ouviotoUy auto nou o id10s ovopalel res cogitans®. H
avayvwpiaon Kai d1epelivnon TwV opiwv autwy, 6Nws o idios unoatnpiel, Npénel va
eoguddlel otnv e€wtepikeuan OxXI TOU YVwalakoU neplexopévou, anid twv yvwaolakwy
otadiwv péoa and ta onoia dedopéva avukeipeva kai diadikaaoies tou uAIKoU KOGHOU
adAnAenidpouv e tnv avBpwnivn avtidnyn.

Avayvwpicovtas otn yAdwoaoa tn duvatdtnta va ekppadel kal va CUPNUKVOVEL Ta
VOAUaTa Twv Npaypdtwy, atnv €1kdva kal ta cupfoda tnv 1816tntd tous va pépouv
evidAuata dpdons*’ , kai th dpdon Tou 6OUATOS WS TOV KUPIO PopEa TNS EUNEIRIAS -Kal
s dnpioupyikhs diadikaaias-, o Malafouris avantiooel pia npwtdtunn peBodonoyia
eppnveias tns adAnAenidpaons dnuioupyou kal uAikoU xwpou katd tn diadikaaia
napaywyns Tou texvoupynuatos. 2tn Bewpia auth, n dpdcn avantiooetal Tautoxpova
HE TN OKEYN, Kal To anotunwia atnv UAn, dnws pia ypauuh oto xapti, dev eival
anapaitnta autd nou o vous éxel cudndpel, annd to anoténeopa ths anindenidpaons
peta€l vou Kal MPATOS T0U UNOKEIPEVoU, TwV epyaneiwy, kal tns UAns*®. H oxéon tns
dpdaaons pe 10 Adyo Kai v eIkéva nou enefepydletal ato oxnua tou o Malafouris Ba
anotedéael, dnws Ba doupe atnv evotnta 4, avukeipgevo avanuukns pas e€étaans,
watooo o€ €va nAaiolo nou §epelyel and tnv apxaionoyikh Npoa€yyion tou Malafouris,

ka1 eguadlel oe pia ev 6pdoet diadikaaia, 6Nws auth Tou oxediaauou.

46. Malafouris L., How Things Shape the Mind:A Theory of Material Engagement,op. cit. 38
47. AyyA. «action warrantss ( ibid p. 202)
48. 0 Malafouris ovopdZel tn Bewpia tou «Material Engagement Theory» (ibid p. 35)
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3.
MaBaivovtas ané tnv agni: aviidnyn Tou
Xwpou, epyancia kai oxediaouds
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

3. MaBaivovtas ané tnv apn: aviiinyn Tou xwpou, epyaneia kai oxediaopds

31

ApXITEKTOVIKN, TEXVIKN KAl avtininywn tns UANs: oXed1aouods h/kal KATAGKEUN

Av n evétnta 1 e€€taae tnv tixn ToU XEPLoU OoTNV Napaywyn 1ou uaikoU XwWpou
oto nAaigio nou opidel n peta-Blropnxavikn €NOXN KAl GUYKEKPILEVA OI PNPIAKES
texvonoyies, evaw n evotnta 2 avéAuae 1o yiati xpelaldPaate TNy anukn Pas avtidnygn
npokelpévou va avuiapfavopaate kanutepa us 1816TNTes Tou uAIkoU KAOHOoU, Kal
nws n avtidnyn auth ynopei va cuiieitoupynael ge anfes pop@éEs avtidnyns, n
evotnta 3 Ba avanuaoel to nws o1 dUo autoi dEoves npoBAnpatiopou epgavidoval
otnv apxitektovikn Bewpia. ‘Exovtas e€etaoel tnv avBpwnoAoyikn-Koivwvikn, Kal
0N gUVEXeIa TNV YuxoAdoyikn, epunveia tns d€apeuans tns avBpwnivns antukns
ox€ans pe tnv UAn, n cudhTtnan yid To NWS N 0x€on auth ekPpAaletal —h eival xphaoiuo
va ekPPAletal- oTNv apXITEKTOVIKN NPAKTIKN, CUVEXICETAl GTPEPOPEVN NPOS TOV
apxITekToviko AByo. Lto napov kepdnaio Ba e€etdooupe 10 NWS o1 €vVoIES TNS
tefeatkns anuaibas, Tou Texvoupynuartos, tns noAuaioBninpiakns epneipias kai s
uAwns ouveldnans yivovtal avukeipevo eG€taons and v apxitektovikh Bewpia,
ouxva pe avagopéEs ata nedia kal Tous auyypageis nou e€etdoape atnv nponyoupdevn
gvotnta.

H anukotnta tou oxediaopou atn auyxpovn kal Ox1 évo enoxn, onws Ba
dlaniotwaooupe atnv napouoa evotnta, gival guvupacuévn Pe 1o ZATtNPa Tns TEXVIKNS
Siapeaondpnaons, pias diapecoNdBnons Nou oto peta-vewtepiko nAaicio oxediaopoy,
onws diatunwvel o Vittorio Gregotti, «dev onpaivel nA€ov va divel kaveis popen
ota uAikg, alid va dieuBetei €ibn kar adAnAouxies npoidviwv»'. H napathpnon tou
Gregotti yia ta enineda enidpaons tns 1exvikAS APeVOS GTO APXITEKTOVIKO anotéNeaua
KAl AQETEPOU OTNV avIiANYn TOU UNOKEIPMEVOU cuvoyidel Tov npoBAnuatiopo yia ta
Tpia ¢nthuata nou 1€Bnkav otnv €10aywyn tNs €PEUVAs - Vv XN T0U XEPLOU, TNV
texvikh diapyeaondpnaon, tnv uAwn auveldnaon- 6Nws autds ekPPAeTal e aPopun
TNV NPAyHatkotNTa s apxXIteKTOVIKNS NPakuKNns. Av, A0INOV, N ApXITEKTOVIKN
«bev anpaiver nA€ov va divel kaveis popen ota udikd, annd va dieuBetei €idn Kkal
aninAouxies npoidviwv» -Bupifovids pas tnv tenegukn afuaida tou Gourhan-, evad
N yvaon yia tnv napaywyn, onws ouvexicel o Gregotti, bev nnyader «and tnv aueon

enapn pe tv UAn, aAAd and tous kavoves ths Napaywyns»® — pias napaywyns oxi

1. Gregotti V., Inside Architecture. Cambridge, Mass.: MIT Press, 1996
2. ibid,p. 87
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HOVO TV DOPIK®V KAl APXITEKTOVIKWYV OToIXeiwv, aAAd kal Twv idiwv twv epyadeinv
okéyns, dpdans, Kal ANYns oxedlaoTukWy anopdaewy Kal KIVAGEWY, TOTE T vonua
éxel va piAdue yia v anukh avtdnyn, 1o xelponpalako €pyo kal tnv €vvola tou
TEXVOUPYNHATOS 0TS NPAKTIKES TOU oxedlaopou;

To yeviKk6 epwtnua nou npokUntel pé€oa and v npoBAnuatikn tou Gregotti
Ba e€etaotei, oe éva npwto eninedo, cUPPwva Pe 1o Nws dopeital n oxéon
xeiponpagiakou €pyou-katavonaons tns UANs-napayouevou NPoiovios atny Bewpia tou
ouyxpovou oxediaopou. H texvikn, katd tov Vittorio Gregotti, ekppdder pia npaktkn
kal vonukh dpdon nou Bpiokel tnv €kPpach tns «p€aa and ta uyn s de€iotntas kai
ta BaBn s okéwns»>. Ta mBavd Uyn autdv v de€lothtwy Kkai ta noAAanAd Baen,
iows kal tnv idia v €vvola, tns okéyns, Ba e€etdooupe Nnapakdtw pEca and pia
nofuaigBntnpiakn NPooéyyion tns €vvoias tns texvikns. Le €va deutepo eninedo, 10
epwtnpa autd Ba aveaptntonoinBei and v apxitektovikh Bewpia kal Ba e€etdoel ta
epyaneia okéyns, dpdaons, ANYNs ano@Aacewy Kal katepyaaias tns UANs evavovias, N
@épvovtas ato eninedo epappoyns, Bewpies kal peBodonoyies nou eiodyouv ta idia
auta epyaneia ae €va koivo €dagos apopoiwans kal adAnAenidpaaons.

H diaxeipion twv texvikawv afindouxicv nou neprypdgei o Gregotti avapépetal,
avap@ifona, oe éva duatoniko oxediaotikd p€AAov onou n txn Tou Xepou PoldLel
va Bpioketal nA€ov 0Ta «X€PIa» TwV 0XeDIA0TUKWOY KAl KATAOKEUAGTIKWY UNXAVQV.
Koitwvtas npos tnv aigivdofn nAeupd tou va dieuBetei kaveis, ws apxitéktovas,
oxedlaaths n dnpioupyos, anAnfouxies npoidviwy, avukeipgévwy kal diadikaciwy, n
¢peuva Ba eCetaoel in dianiotwon tou Gregotti o ox€on pe 1o Nnéoo auth dnuioupyel
VEES eUKalpies ato oxediaopd, opidovtas tnv UAn, tnv aioBnan kai tnv Npdén ws us

NPWTAPXIKES OUVIOTWOES TOU OXeDIAOPOU Kal TNS NAPAywyns Tou UAIKoU XWPOoU.

3.2

Avuotp€povtas 1o uAopop®Iko poviéno

H 61abikaaia nou Ba npotaBei ws peBodonoyikd epyaneio nou Ba avaipéaoel 10
duotonikd Kal aVUKEINEVOOTPAPES apxitektovike p€AAov nou npopnvuel o Gregotti,
kavovtas, wotoao, Adyo yia avukeipeva, addnAouxies, eikdves kal avuAnnukous

unxaviopous, eival n diadikaaoia tou moeiv?, ou va guaxvel, 5nAadn, kanoios KAT

3. bidp. 89
4. AyyA. «making»
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3. MaBaivovtas ané tnv apn: aviiinyn Tou xwpou, epyaneia kai oxediaopds

pe dnfa npdyuata, h va yvwpidel 10 Nds udxvovial 1a npdyuata nou oxedidlel. H
€vvola tou making anotenei €va avaduopevo Bépa oulhtnons aTovV ApPXITEKTOVIKO
oxedlaopd kal Adyo ta teAgutaia povo xpdvia®, evad elodyetal and tov Timothy Ingold
oto BiBAio tou pe tov titAo «Making: Anthropology, Archaeology, Art and Architecture»®
oxeukd npoagata. 01 T€ooepis aQuTES ENICTAUES €ival autés Nou, katd tov Ingold,
@€pvouv o€ €va kolvo nAaialo guvepyaaias tnv epunveia kal tny eE€AIEN Tou notelv
-nou nap€xovial ano i geA€tn tns avBpwnonoyias-, tnv 10Topia twv epyaneiwv

-Nou NPOCPEPEI N YVWON TNS IGTOPIas-, Tn yv@on Twv duvatothtwy ths UAns -nou
nNpoUnoBEtel N eNIGTAPN TNS APXITEKTOVIKNS- Kal Th duvatdtnta s €KPEACNS -MouU
npoopépel ato dnpioupyd n téxvn-’. Av o npoBAnuatcuds tns €épeuvas Eekivnoe pe
agopun ta epwthuata nou o Gourhan €Beae yia tnv Wxn Tou xepioy, n Bewpia tou
Ingold oriaypaei pia aioi6do&n tixn, n onoia aneykAwBicel 1o oxediaopd and tov
unfopop@Iopo, opidovids tn diadikaaia tou notelv ws tnv euBUypPAUUION TNS OKEYNS HE
s po€s tns UAns, Tus duvatdtntes Twv epyaneiwy Kal, katd kupio AGyo, TNV el0aywyn
s anukotntas ous diadikaaies Tou oxedlaopuou Kal TNS KATAOKEUNS.

H €vvoia tou making guvoyicel yia tov Ingold tnv Ikavotnta tou dnpuioupyou va
OKEPTETAl VA NPATIEl, avalpwvtas 10 diaxwploud petagu cunnoyns dedopévawy Kal
kataokeuns Bewpiv oUp®va pe Ta a priori dedopéva tns kataokeuns, peBodonoyies
Mou avukatonpifouy 10 udopopguwd poviéno® axediaopou. 0 Ingold ioxupiletal
nws ol anoudé€s tns udikns kouAtoupas eival npodiateBeiuéves pe pia ogipa ano
16eonoynuata, «odnyies» kal nAnpo@opia nou kaBiatouv tn diadikaaia tou notelv pia
npodiayeypappévn undéBeon. O idios pas napotpuvel va ecudooupe otn diadikaaia
and v aigBntnpiakn ths nAgupd, kai 6xi1 and Tov 1PAno Nou anotunwVvEeTal oto Xapti
-h atnv 086vn tou unonoyioTth pas-, €ite ws oNokANPWPEVO oNTuKkG anoténeopa eite
ws onukonoinuévn diadikaaia. MNa tov idio, 10 making, ws diadikaaoia, diapepel and 10
design yia 1o Adyo du eiodyel pia npaktusn d1dataon otn 0X€0N TOU ApXITEKTOVA HE TS
YPapHES nou autds xapdaoaoel ato xapti, avayovias tn diadikaaia tou oxediagpou otn

B1apdpPWanN pias «NPAKTKAS YEWUETPIas»®,

5. Preston, B.A Philosophy of Material Culture: Action, Function and Mind. New York and London: Routledge, 2013, pp. 30-32
6.Ingold, T., Making.Anthropology, Archaeology, Art and Architecture, New York and London: Routledge, 2013

7.bid, p.7

8. To unlopop@Iké poviéno otnv Nepintwaon tou oxedlagpou, katd tov Ingald, anotéAeae pia «nape€hynans tns Apiototenikns

avtiAnyns yia tnv UAn, 0dnywvias ato gaivodevo tns eniBonns tns gopens otnv UAn. Ingold T, The Textility of Making, in
Cambridge Journal of Economics 34(1), 2009, pp. 91-102

9. AyyA. «practical geometry». (ibid, p. 50)

38



Flow of

waoke r m."c.

n o obect
3 d

i
Eikéva 5.
Timothy Ingold: poés tns ouveibnons, poés twv UAIK®Y, EIK6VA Kal AVTIKEIPEVO.

MapoUAa Mnaxapibou | Metantuxiakn AinAwpaurn Epyacia | Ixonn Apxitektovwy E.M.I. | louvios 2016



MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

3. MaBaivovtas ané tnv apn: aviiinyn Tou xwpou, epyaneia kai oxediaopds

Kupiws, opws, n Bewpia tou Ingold nepi tou making épxetal va epnAoutioel,
oto nAaigio tns €épeuvas, pia agipd okéPewy, NPofANPATIoUWY Kal Bewpiwy nou
éxouv avaduBei us tedeutaies dUo deKaeties atov apXITEKTOVIKG NOYO PE APOPUN
0V anokAEIopPO NS anUIKNS EPNEIPias kal tns ouvépyelas petagu aioBhoewy, uAns
kal epyandeicv atn Slapdp@PwWon TNS ApXITEKTOVIKNS OKEWNS Kkal Twv diadikaciwv
oxedlaopou nou auth akodouBei. Av kai ta xépia avupetwnidovtal, 6nws Ba dolpue
napakdtw, ws eAdeuiws Katavontes, duvnuka evepyEs oviotntes otn diadikaaia
T0U oxediaopoy, n eE€1aon Tous ws OLEPELVNTIKWV Kal ENTENETTIKWY 0pYAvwy PIAG,
p€oa ano diapopetikés Bewpies, anoonacpuatkg, €ite yia th ox€0N TWV XEPIOV PE TV
uAIkdTNTa, €iT€ yIa TN OX€0N TOUS € TNV Kivnaon, €ITE y1a th 0X€0N TOUS E TN JOPPN TOU
avukelgévou. Eva o Ingold avantiooel tn cuAdoyiotikh Tou yia 1o making péoa and ta
1éooepa diapopeuka nedia -tns avBpwnonoyias, tns apxaiofoyias, NS ApXITEKTOVIKNS
Ka1 TNS TEXVNS-UN avapepOueVos o€ véa epyaneia, n eNippon Tou o€ OUYXPOVES,
unoAoyloukés npooeyyioels nepi making adid kal n xpHon Twv cuunepacudtwy
T0U Ws Npwtns Bewpnukhs UANS anod epeuvntes nou eetadouv 10 making and pia
unoAoyIoUKA Kal yvwalakh NPooNTKA, Jas NPoTPENOUV va uioBethooupe Tov 6po
NPOKEIJEVOU Va ava{nNTtNOOUE TO Ti GUVIOTd, OTNV APXITEKTOVIKN NPAKTKN, TNV aNTKA
dienipdvela petafl unokeIpévou Kal aVUKEINEVOU, XEPIWV kal yAwaaas, epyaneicv
kal unAns.

H Kprukn oto udopopguso poviéno, 1o onoio yia tov Ingold éxel anoteA€ael atnv
I0TOPIa TS APXITEKTOVIKAS T BAon ts S1adikaaias Tou apxitektovikoU oxediaauou'®,
npaypatonoleital y€oa anod  peA€N CUYKEKPIPEVWV TEXVIKWV Kal Tov NpoBAnpatopo
yla tnv avaipeon tns BeBaidtntas, tns npokaBopicu€vns yvwaons yia v UAn, Kal, katd
ouvénela, twv véwv duvatothtwy tns. 0 idios eouddel otnv texvikn tns nA€Ens, Kai
ouykekpigéva tn diadikaaoia tou va nA€kel kaveis €va kandabi, twv potiBwyv Kkai twv
otadiwv dpdacns nou ep@avi¢ovial atnv Npdgn tns dnpioupyias. 0 Ingold enekteivel
nv npofAnpatkn tou oe AAAes TexvIKEs, eGetdfovias tnv nepiypa®n kai avaduon
s Texvikns Npdgns p€aa ano tov npofAnpatcpd ginoadpwy onws o Felix Guatarri
kai o Gilbert Simondon'. Ltnv nepintwon tou Simondon, o onoios avadyel v TexvIKN
wns nAivBonolias, o Ingold dianigtcvel tnv avendpkeia tou udopopgusou povieédou

va oupnepiNdBel us 6Uo TexvikEs «nI-aAucides UAIKMOV PETAOXNUATIOHOV>»

10. Ingold T., The Textility of Making, op. cit. 8
11. .Ingold, T., Making.Anthropology, Archaeology, Art and Architecture, op. cit. 6
12. AyyA. demi-chains de transformations. (Ingold, T., Making. Anthropology, Archaeology, Art and Architecture, op. cit. 6)
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nou epni€kovtal, In pev diadikacia tns kataokeuns Tou kadoumnioU kai tn B€ TNs
peuatonoinons tou NnAoU Kal tns xUteuans tou og autd ™. To kaAolni ev €ival yia

tov Simondon pia yewpetpikh apaipeon, anAd pia otépen kataogkeuh nou anoteei
pépos tns diadikaaias, n onoia dev Baailetar otnv eniBoAn tns gopenhs atnv UAn adnd
0ToV OUYKEPAOUO Kkal tnv evadiayn diagopetukwyv NnpoBEéoewy, anopdoswy, uAIKOV
HETAOXNUAUOU®V Kkal dpdaewy yia TNy napaywyn tou udikoU koopou. Tnv avendpkela

10U Urouop@usou povteédou, atnv nepintwan tns petanoupyias, o Ingold e€etalel pe

agopun us napatnpnaeis tou Felix Guatarri, onou ol Kivhaels tou petadidoupyou Poladel

va avianokpivovial gtn cUPNEPIPopPa tou uAikou Kkal Ts duvatdtntés tou, napd o€ pia
npodiayeypappévn €ikova tou tenikou anoteA€0Patos nou o texvitns enifdannel.

H kprukn tou Ingold oto udouopgusd povtédo Ba pnopouae va gival and gévn s
€vas 10xupos Noyos va uioBetnooupe 10 making ws Tov 6p0 Mou Pas anodecpevel
and v €1kéva tou teAIkoU anoteA€apatos Tou oxediaopou, npooavatoni¢ovidas pas
npos tnv uAIkoOTNTa, TNV aNTUKATNTA Kal T0 YVwaloAoyiko Nepiexopevo ths diadikaaoias.
(Jot6oo, auto nou kaBiotd th Bewpia tou Ingold 1o Bepénio AiBo otnv undBeon tns
€peuvas €ival n avafhtnon tns uAwns cuveldnons Nou Npayuatonolei «avaueoa
Ous POEs TNs GUVEIBNONS Kal Tis Poés twv UAIKWV»'4, ue TV eIkdva va anoteei
T0 ONPEID MOU aNOTUNMVEI oTUYHIaia th guveidnaon, Kal 1o avukeipevo va anotenei
anodox£a twv powv tns UAns. 0 Ingold dev napotpuvel Tous apxITEKTOVES va yivouv
avBpwnondyol, apxaionoyol, texvites h kadnitéxves, anid va «nepikigioouv» ta
uAikd, va avixveloouv 1o Ti kpuBetal nicw and tn diadikaoia popponoinohs Tous
kal va avuAn@Bouv ta gugtatika nou opiouv tn diem@dveia petagu autwv Kkai uAns
Héoa and to Adyo kal tnv Npagn, tnv apn kai tnv 6pacn, th dpdaon Kkai tnv Napathpnan.
H Bewpia tou yia 10 making anotenei yia tTnv €peuva o KUPIO avU-PnPIako
napadelypd s, pe tnv €vvola oti eguddel tautdxpova oty aigBntnpiakn, udikn Kai
paBnupaukn didataon tns diadikaaias tou oxediaopou 6NwWs auth aNoTtuUNWVETal oTtNV
npaypaukotnta kai cuvBEétel tn diem@aveia petau unokeipgévou kai uAIkoU XWPOuU.

H npoaoé€yyion tou Ingold, av kai €§w and 1o xwpo s apxITEKTOVIKNS, EI0AYEI Pia
véa diaotaon otn diadikaaia 6x1 Povo tou oxediaopou anAd kal tns avtiAnyns tou
xwpou, avayvwpi¢ovtas npoPAnuata, duvatdtintes kal evaniakukd napadeiypata
oe undpxouaes diadikaaies, Ox1, nA€ov, oxediaopou, alAd addndenidbpaons pe tnv

uAn. H didotaon auth dev agopd povo v eigaywyn ts anukdétntas addd kai us

13. ibid, p. 50
14. ibid, p. 64
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3. MaBaivovtas ané tnv aph: aviiAnyn Tou Xxwpou, epyaneia kai oxediacpds

NPOEKTACEIS TS OUS TeAedTikes aduaibes nou opifouv tn diadikaacia Tou oxediaopou
KAl 10 QVUKEIPJEVA NOU NAPAYEI N APXITEKTOVIKN.

H Bewpia tou Ingold pas napéxel éva Bewpnuikd unéfaBpo nou otnpicel dxi pévo
v unoBeon tns €peuvas anAd Kai 1o neipapa nou Ba avantuxBei oth ouvéxeld s. Lta
akonouBa kednaia, n €peuva Ba e€etdael 1o (htnpa ths anukns avtidnyns 6Nws autn
Slapop@vel TNy avtidnyn Tou apxitéktova yia v Uan, ano pia paivouevonoyikn,
and pia opyavikn kai ano pia yngiakd npooavatofdiopévn npoonukn. kaBepia ano
us npoaeyyioels nou Ba e€etdooupe Biyel pepovwpéves NAgupEs TNs aUvBETNS
npoa€yyions tou Ingold, eva avhkel og €va pedpa 1o onoio €xel dnploupynBei atnv
apxITeKTOVIKN TS Tedeutaies dUo dekaeties, peupa nou tonoBetei ato avanoyiko Kai
Pn@Iako oxediaatnplo Tou apxItéktova, Je dlapopeTtikoUs ouxva 6pous, TS EVVOIES TNS
noAuaioBntnpiakhs euneipias, 10U apxITEKTOVIKOU anoteA€0pPatos ws TEXVOUPYNHATOS,
s opBanpoKeVIPIKOTNTAS Kal TNs anoUAoNOoINKEVNS ONTIKAS TWV EIKOVIKWV HECWV
oxediaopou kal aneikdvions Tou xwpou. Av n Bewpnaon tou Ingold tonoB€tnoe
o€ ia eviaia evvolodoyikn ouAdnyn -tn Bewpia nepi making- us évvoles nou
enegepydatnkav ol nponyoUpeves BU0 evOTNTES TNS €peuvas, Ta enopeva kepdnaia Ba
anoteA€oouv pia «apxitektovikn nap€vBean» aTo owHa s €peUVas.

2Kkonos tns «napévBeons» autns eival va eEetdoel 1o htnua tns anukns ePneipias
onws autn diapopPmvel TNV aviidnyn Tou apxItéktova yia tnv UAn und to npioua
D1aQopPETIKWY PIA0COPIKWV MPOOMTIKWY, ~-OUYKEKPIUEVA, and pia garvopevoioyikn,
Mia opyavikn Kkal pia yngiakd npooavatoAiopévn Npoonukn- €101 wate va aflonoinoel
HE OPOUS apPXITEKTOVIKOU axedlaapou to £€dagos nou dnuioupyei n Bewpia yUpw and 1o

making.
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3.3

Ta «eAAeIn®s katavontd» x€pia: n anukotnta Tou oxediaopou péaa angd pia

avuAnnuka niaioia

H oudhtnon yia ta efdeutws Katavontd xépia eriva to 1998 and tov McCullough
oo BiBAio tou «Abstracting Craft: The Practiced Digital Hand»", ouvexiCovtas éva
H€pos tns oudnhtnons nou avoiyel o J. Pallasmaa p€oa ano 1o «The Eyes of the Skinx»

10 1992 yia 1o «xépi nou BA€nel kal Bupdrai»'®. 0 McCullough Bewpei 1o xépi ws €va
dpyavo nou Aertoupyei katd €va PEPos ws TeAEATASs Kal katd éva PEpos ws epyarieio
e€étaons'” katd  diadikaaia tou oxediaopoy, napanéunovias ot Bewpia Tou
Gibson nepi enedeatsns kai dlepeuvntusns Agrtoupyias Tou avBpwnivou xepiou. Le
avtiBeon pe tous undnoinous Bewpnukous nou Ba e€etdooupe, ol onoiol anodidouv
T0V anokAeIopo tns antikns aioBnons ané tov apxIteKToviko axediaoud otn diddoon
WV PnPIaKk®V HEowV oxediaopoU kal aneikovions Tou xwpou, o McCullough
npaypatonolei yia €peuva nou koitd npos €va Ynelako pédnov, évtas Babid pilwpévn
g€ €va epyactnplako napenBov. Me agetnpia tov npoPAnpatiouo 0t «ta xépia ival
unoupnpéva didu eivar eAAEIN®S Katavonta»'®, avalntd (pénous e ToUs onoious

ol duvatdtntes tou xeploU ws TeAeatikoU kal diepeuvnuKkoU opydvou pnopouv va
enavadiatunwBoUv Kal va ekppactolv péaa and auyxpova epyaneia kal epapuoyEs
oxedlaopou.

0 McCullough dev npoonaBei va enavevid&el aiia va katavonael ta eAdeunws
Katavontd xépia Kal va avadntnael tnv YnPiakn €KPPaacn tns A€Itoupyias tous péaa
and ynpiakes epapuoyEs kal epyaneia. H npoondaBela petd@paacns twv A€ToupyIov
Tou XepIou evexel yia tov McCullough dUo Kivduvous, and tn pia nAgupd autov s
ematnuovikns unepedikeuans kai and tnv aAAn autdv s AoyoTexvikns anodounans.
H eniohpavon auth poiddel va avianokpivetal g€ pia npaypatukdtnta 6nou o pénos tou
xepIoU avadUetal éoa agevos and o texvooyiko Npiopa s antkns' kar apetépou

10 Bewpnukd npiopa tns amtkdtnas °°, xwpis o1 500 autés €vvoles Kkal diadikaaies va

15. McCullough M., Abstracting Craft: The Practiced Digital Hand. Cambridge, Mass.: MIT Press, 1998

16. 0 Pallasmaa ypdagel 1o «The Eyes of the Skin» ennppeacuévos katd Baocn and tn Bewpia tou Merleau Ponty. (Pallasmaa J.
The Eyes of the Skin, Chichester: John Wiley & Sons Ltd, 2005)

17. AyyA. «part effectors, «part probe» (McCullough M., Abstracting Craft: The Practiced Digital Hand op. cit. 19)

18. McCullough M., Abstracting Craft: The Practiced Digital Hand op. cit. 15

19. AyyA. «haptics»

20. AyyA. «tactility»

43

MapoUAa Mnaxapidou | Metantuxiakn Aindwpatkn Epyaaia | IxoAn Apxitektévwv EMM. | loUvios 2016



MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

3. MaBaivovtas ané tnv apn: aviiinyn Tou xwpou, epyaneia kai oxediaopds

avupetwnidovial ws adAnAévbetes napd pévov ano évav pikpo apiBud eNICTNUOVIK®OV
NPOOEYYIOEWV.

H e€€taon tou {nthuatos ths anukotntas Péaa and 1o NPioPa tNs EMaTNUoVIKAS
unepetbikeuans, cuykpItukd pe v e€€tacn tns und to npiopa s Aoyotexvikns
anobounons®', ev evéxel 16ao coBapous kivoUvous, kaBws, onws Ba Solpe Kal
napakdtw, o BaBuods epnAokns TNs TNV ApXITEKTOVIKN NPaAktkN gival, 1000 10
1994 nou ypdgetai 10 Abstracting Craft 6oo kal chpepa, apKeTa NEPIOPIOUEVOS. As
otaBoupe, 6pws atov deutepo kivouvo nou e€etdlel, kal aneuxetal, o McCullough,
autov tns Aoyotexvusns anodounaons. NpoBean pas eival va eEetdooupe th Aoyotexvikh
auth anobdunan and pia okonid npofAnuatoBeaias napd KpIuKkNs, kal yia 10 Adyo
auto Ba tnv e€etdooupe ato BaBud nou n gudhtnon yia auth eunAouti¢el tTnv katavénan
ToU XEPIOU WS PUAOIKoU, MOAIIOUIKOU, EKPPACTIKOU Kal AEITOUPYIKoU opydvou, KAt Nou
0 McCullough apnvel ektds tns €pguvds Tou.

0 tpitos d€ovas npofAnuatcopou nou Ba e€etdooupe, autds nou o Francis
Mallgrave avantiaooel péoa and 1o «The Architect's Brain: Neuroscience, Creativity and
Architecture», 10 onoio ypdgetai pia dekaetia apydtepa ano to «Abstracting Craft»
tou McCullough kai dUo bekaeties apydtepa and 1o «The Eyes of the Skinx», Ba pas
anaoxofnhoel ws evbiapeaos afovas petafu tou Aoyotexvikou d€ova tou Pallasmaa
ka1 Tou unoAoyiguka npocavatoniouévou agova nou avanwaoael o McCullough. 0
Adyos yia tov onoio eetdoupe tnv npoa€yyion tou Mallgrave ws pia petaBatukn
Bewpnuwkn npoo€yyion and auth tou Pallasmaa oe auth tou McCullough, nap'étu
xpovonoyikd tonoBeteital apketd apydtepa kal and us dUo, €ykertal ato yeyovos Ot
0 auyypagéas auvdudlel tn peBodonoyia nou akodouBouyv kal o1 dUo napandvw
guyypageis. Luykekpipéva, o Mallgrave, ev npoogavatonifel tnv €peuvd Tou auUs
avakanuyeis us auyxpovns veupoyuxonoyias, dev katadnyel 0ta UPNeEPAcuatd tou
napd povo étav avaduoel tnv NPoo@opd Twv avakaNUYPe®V autv aTNV apXITEKTOVIKN
oKkEYN g€ oxean Pe Bewpies kal avakanuyels Twv teAeutaicv NEVIE NPONYOUHEVWV
aiovawv. Kai ol tpeis a€oves nou Ba e€etdooupe, Aoindv, €xouv I0XUPES AvVAPOPES OTO
napenBav, oe éva napenBav xpovika KoIvo Kal Bewpntika noAunoikiAo Nou egpavidel
pe diapopeuwn popen tnv egnAokn ths antkhs aioBnons pe th diadikaaia tou
oxedlaopou, kal epunvelel uno diapopetika NPicPata t onpaagia tns aioBnons auths

ous diadikaaies oxediaopou tou aupio.

21.op.cit. 19
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Inpavuko péfo otnv noAduaioBntnpiakh «anopdkpuvons UNOKEILEVOU Kal
avukelpgévou oxedlaopou diadpapatiel, cupPwva pe Tous BewpntikoUs Nou
e€etdloupe, n Blopnxavonoinon kai tunonoinan twv diadikacoiwy napaywyns
oto nAaiolo Tns vewTePIKOTNTas Tou 21ou aicdva. Mia evdiapépouca napathpnon
nou npokUNtel y€oa ano Tous cuyypageis nou Ba e€etdooupe oXeUKA PE TNV
opBanuokevtpusn NPOCEYYION TOU apXITEKTOVIKOU oxedlaopou gival n anédoaon autou
TOU (aIvou€vou ato ypanto kal oxediaouévo €pyo tou Alberti. Tooo o McCullough
600 kail o Mallgrave anobdibouv ta aitia auths s anopdkpuvaons s KivalioBnukns
kal xeonpaakns® euneipias oty avtiAnyn tou Alberti yia thv avdykn s onukns
ouAAnYns Tou avukelp€évou oxedlaopou Kal otn guvéxela atny eniBoAn s cuAAnYns
auths atnv UAn. Ztekduevos oe diatunwaeis tou Alberti oto «De Re Aedificatoria», o
McCullough otéketal ato enixeipnpa du «to Ktplo gival éva auvono and xapatels kai
uBaceupéves NETPES NOU OXNPATIZOUV QUTES TS YpapWES»2 Napd pia ogipd and nétpes
«n kaBepia Aageupévn npokeipgévou va auvapponoynBei pe tnv anin kai éAdes padi
va oxnuaticouv 1o nepifAnua tou Ktnpious. MNpdypat, B€oels Tou Alberti 6nws dt «o
oxedlaopds eival n anotwnwon twv ypaupwyv nou cufdapfavouv kai ene€epyadovral
ta pdua»>* Ba pynopovoav va e1dwBoUv ws NPOPNTKES diatunaels pias oAGKANPNS
dutikns apxitektovikns kountoupas nou tov akolouBnae. Qotdoo, 6nws Ba
e€etaooupe oto eNGPEVO KEPANQIO, OI KAVOVIKOTNTES MOU N KouAToUPa autn OpIcE
anoténeaayv, oe €va oUyxpovo NAaiolo, avUKEIPEVO KPITIKNS ANG TNV APXITEKTOVIKA
Bewpia, eniBdAdovtas tnv avaykn enavanpoadiopiopou tns péaa ano t diepelvnon
ns ox€ans tou oxedlaopou pe us undnoines aioBnaoels. Eite n anouaia tns anukotntas
ws Bepenicwdous aioBnaons otn oUyxpovn apxITEKTOVIKN Npaktikh anoteei katdAoino
ns peta-Alberti enoxns, ite 6x1, n épeuva Ba avadnthoel 1o NWs auth egnAouTidel tn
di1adikaaoia tou apxitektovikou oxedlaopou cUPPWVa Pe Tous Tpels egetalduevous
Bewpnukous akoves.

L10x0s tns napouaoas evotntas €ival, y€oa anod us NPooeyyioels 1wy Napanavw
ouyypagEéwy, va avapwinBei yia 1o «ti Aeinei» ano ta avuAnnukad kai oxedlagtuka
epyaneia nou éxoupe atn 81dBeon pas, T eival autd nou kavel autd ta epyaneia va
oklaypagouv 6xi povo pia ducoiwvn tixn tou xeptou, aAnd kai pia ducAetoupyikh

Hop@n uAwAs auveldnans, kal va anavinoel ata Nnapandvw epwtnuata géoa and

22. McCullough, M. Abstracting craft, op. cit. 15
23. Mallgrave, F. The Architect’s Brain: Neuroscience, Creativity and Architecture, Chichester: Wiley-Academy, 2010
24. Alberti, L. B., De Re Aedlficatoria
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TOV OpIOHO VEWV avUANATIKWY Kal €pyaneIakiyv oTpatnyikwyv kal peBododoyimv
oxedlaopou. (s ek toutou, n €épeuva Bewpel xpNalpn th ouvelopopd onolacdnnote
Bewpnukns diatunwans pixvel pws ota npofAnuata addd kal us duvatotntes Twv
epyaneiwv pe Ta onoia n apxitektovikh avupetwnider kai diaxeipi¢etal v UAn,
akOpN Kal av autés dev opapatidovtal pia petapopa tou xeliponpagiakou €pyou ae
éva yneiako nepiBannov diaxeipions kal oxediaopou. Na to Adyo autd, n €ktaon
oty ava@opd kai tnv avanuon twv npoBAnpatouwy tou kdBe pedetnth Ba

npaypatonoinBei ato BaBuo nou evioxuel, n dnpioupyei, NpoaBeta epwthpara.

3.3.1

H ¢awouevodoywsn npoo€yyon: 1o atoBavduevo xéot [Juhani Pallasmaa)

Ennpeaopévos and tn gpilogoia twv gaivopevoidywy, ato noAudiaBacpévo,
noAepiko «Eyes of the Skinx» o J. Pallasmaa divel tn 81k tou epunveia yia v
eNIKPAtnon tou ogBaniuokevipwsou avuAnnukou napadeiypatos otn diaudppwaon
s Autkhs avtidnyns, kal Kat eNéKtaon, apxItektovikns npaktukns. 0 cuyypagéas
napatnpei 6, and tous apxaious EAAnves, ta pidoco@ika dokipia €BpiBav ontukwyv
HETAPOPWV «0T0 onpeio nou n diadikaoia katdkinons TNs yvWoNs TAUTIOTNKE
L€ TN AgItoupyia tns 6pacns»>. Inv téxvn, ONws eNIPEVEI va XapakInpilel, tns
APXITEKTOVIKNAS, €ival oNUAVTIKG Kaveis va peethael 1o podo tns 6pacns o€ 0x€on HE
us undnoines aioBhoeis npokelpévou va Eenepdael tnv «aioBntnpiakn naBodoyia»
nou enipEPouv ta auyxpova pEaa oxedlaopou Kkal aneikévions Tou xwpou. [a tov
Pallasmaa, n apxitektovikh nou Bagifetal otnv enikpdtnon pias npokaBopiopévns
€IKkOVas eNAvw otnv UAn atepeital tektovikhs Aoyikns kal uAikns unéataons. O
Slatunwaoels tou yia 1o podo s aloBntnpiakhs egnAoKAS, Kal CUYKEKPIUEVA TNS
anukhs epnAokns, otn diadikaagia tou oxedlaopou €pxovial o€ GUPQPWVIa Pe Us BEaels
tou Frampton, o onoios Bewpei Nws n pnxavonoinan tns texvikNs kal tou oxediaopou,
KAl 0TN CUVEXEIQ N oNTuKonoinon twv anoteAedgpdtwy autns tns diadikaoias péaa
ano ta ynpiakd p€aa, odnyei otnv anweia tns aioBnons eyyutntas e 10 NPOidV Tou

oxedlaopou® .

25. Pallasmaa J. The Eyes of the Skin, op.cit. 16
26. ibid, p. 20
27. Frampton, K., Labour, work and architecture. London |: Phaidon Press, 2002.
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Eikdva 6.
H katanieon tns épaans -
n aAAnAdoepniokn 6pacns Kai
anukotntas.

Herbert Bayer, The Lonely Metropolitan.

Eikéva 7.
Endvw: ‘Opacn kal anukétnta.

'Eva ané ta npdoBeta pdua
s Beds tou
Boubiopou Tapa.

Kdtw: To xepoUAi tns néptas
s N Xelpayia tou
Ktnpiou.

Alvar aalto, The Iron House, Helsinki.
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Eikéva 8.

Mdu nou avtavaknd 1o
E0WTEPIKO TOU
Bedtpou tns Becancon,
xdapagn tou
Claude-Nicolas Ledoux.

Luis Bunuel kai Salvador Dali,
Un Chien Andalou.
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Yav avunapdadelypa oty «apxIteKTovikh Tns eikdvas» o Pallasmaa pépvel
nepINtwaels napadoaiakns apxITEKTOVIKAS ONou n diadikaacia tns KATaoKeuns
obnyeital «and to oopa neploadtepo and 6u and ta pduax»?8, 0 kuplos
npoBAnpatcpds tou Pallasmaa nepiotpépetal yupw ano tnv onukn enifodn tns
Hop@ns atnv UAN, tnv onoia, cUuPwva Pe Tov idlo, avalpei n eiIkagtukn yawaooa
opIouévwy Napadelyudtwy s TEXVNS KAl TNS APXITEKTOVIKNS. LUYKEKPIUEVA, O
Pallasmaa npofdnnel to napddeiypa Twv IHNPECIOVIOT®Y Kal TNV «KAtdpynaon s
YPapuns-opiou»®, 1o Napadelypa v KUBIOTOV Kal TNV eyKatdAgIPn Tou vos
onueiou eatiaons P€oa and v antikn NPoagyyion tns €ikovas. H avagopd tou oe
€KMPOOWNOUS TNS HOVIEPVAS APXITEKTOVIKNS €0TIALEI 0NV UAWKN Kal KIvaloBnuKN
apxitektovikh tou Frank Lloyd Wright, n tnv puwsn wal antusn apxitektovikn tou otevou
tou @idou Alvar Aalto™®.

Xpnoigonoiwvias ws duvatd enixeipnua tn Bewpia tou J.J. Gibson yia ta névie
avuAnnukd cuathpata -nou e§nyouv avadutukotepa ol Bloomer kai Moore-, o
Pallasmaa BAénel tnv anukdtnta tou Xwpou ws T duvatdtntd Tou va npokanei kal
va npoo@épel epeBiopata oe autdv nou tov Biwvel peow noddandwy aigBhoewy. H
anukdtnta, avdpeoa aus aigBhaels autés, €ival yia 1ov ouyypagEa n rio onPavukn
aioBnaon, kaBws napéxel, ws aioBntnpiakd cuotnpa, ta Baagikd epeBiopata yia tnv
avuAnyn tns KAigakas kai s uAiKkNs NoIGTNTAs Tou xwpou. 1a tov idio, 1o xp€os
NS APXITEKTOVIKNS €ival va dnuioupyei, p€ow tou uAikoU xwpou, Tpicdidatates,
EVOWHATWHEVES OTOV QVUKEINEVO XWPO, HeTtaopés nou Ba eviaxUouv v avtiinyh
pas yia tnv évtagh pas otov KOoPo, Kkal N anukoetNta, apopwvas 1oo v tpiodiactatn
uNG0TaoN TOU XWPOU 600 Kal tnv udikh Tou undéatacn, anotenei 1o KUpPIo YETO

eKNANPWONS autoU ToU XPEOUS.

28. Pallasmaa J. The Eyes of the Skin, op.cit. 16

29. Ito onpeio autd o Pallasmaa tovilel tTn cupBoAn Tns téxvns atnv ano- 01a0Tatikonoinon TNS APXITEKTOVIKAS. LUYKEKPILEVQ,
o Pallasmaa ava@épetar atous KUPIGTES Kal TOUS IUNPETIOVIATES (WYPAPOUS, e KUPIa T upPBoAN ToU PETa- INNPEDIOVIOTN
Cezanne og auth tn Siadikaoia (ibid, oeA. 35)

30. ibid, oen. 35
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H veupoAoywsh npog€yyion: 1o xéptKkat to puaAs (Francis Mallgrave)

E€etadovtas 1o nws n avatopia tou eykepanou, N QU@ICNPIA TwV EVVOIMV NOU
yivovtal avukeipeva enefepyaaias tou, n petapopikh okéYn kal n noAuaigBntnpiakn
gunelpia oxetidovtal ye 1a bedopéva nou NpaypateUetal n ApXITEKTOVIKA, 0 Francis
Mallgrave BAénel ato «The Architect'’s Brain: Neuroscience, Creativity and Architecture»
v avtidnyn tns UAns ano pia opyavikn, BioAoyikh kal, katd Bdaon, veuponoyikn
npoonukn. H npoa€yyion tou eouiddel, napopola pe tou Pallasmaa, Kupiws 0to Nws o
apxitéktovas avuAapBavetal 1o Xwpo, watdoo 0N GUVEXEIG TNS NPOOPEPEI XPOIUA
gupnepAopata yia 1o nNws n diapdppwan tns avtidnyns auths pnopei va enektabei atn
dladikaaia tou oxediaopou.

0 Mallgrave dev e€etalel tnv apn ws pia aioBnon apeoa ouvdedepévn e
us undénoines aioBnaoeis -n enippon twv Piaget kai Gibson atnv npoa€yyion tou
eival pavepn -, adnd ws €va pynxaviopo pe noddaniés diakAadwaeis, 6nws 1o
0I0l00TaTIKo, 10 HUOTKEAETIKO, T0 1O0OEKTIKO, T0 MpoBadauusd cUoTNPa akoun
kal 1o ouotnpa tou Adyou®'. 0 cuyypapéas e€etalel 1e€odika o paivopevo s
kivaioBnaias, n onoia avantyooetal 6tav N ASIToUpYia TwV (GOGEKTIKWOV? UNXAVIOUOV
ouvduddovtal pe tnv kivnon tou owpatos. To 6€ppua eival, yia tov Mallgrave, n
apeadtepn dlemgdvela petau tou avBpwnivou owpatos kal tou uAikoU KOopou, vtas
1Kavo va avayvwpilel pia ogipd and 16idtntes®. H duvatdnta tou xepiol va avuAngBei
kai va diakpivel us 1d16tntes autés eEnyeital avanuuka and tov Gibson péoa and ta
neipapata nou napouaialel ato «The Useful Dimensions of Sensitivity» aAnd kai 1o
«The Senses Considered as Perceptual Systems, 1o onoio o Mallgrave xpnaiponoiei
gav avagopd, NpIv oUVEXIGEI otV NePIyPaPn Tou Nws ol 1I816TNTES auTés yivovtal,
o€ kAdopata tou deuteponéntou and tnv npdoAnyn tous, enefepydciyes ano ta

avtiotoixa aigBntpia velpa, kai éneita, 1ov avBpnivo eyképano®. H avupetdnion

31. Mallgrave, F. The Architect’s Brain: Neuroscience, Creativity and Architecture, op.cit. 23

32. «Av 10 HUOOKEAEUKO [as oUOTNHA PE Ta 00Td, TOUS PUES, TS apBpwaEls, Tous GUVOETHOUS NAPEXEl Tn Boun yia

va OTEKOPAOTE», OIATUNWVEI 0 GUYYPAQEas, «n 10100exTIKkoTNTa efval n aioBnon pe tnv onoia npooavatoAi{éuaote,
T0MoBETOUHAOTE KAl UETAKIVOUKE TO GMUA Jas oTo Xmpox» (bid, p. 165)

33. 1616tntEs 6nws o Bdpos, N niean, n uPn, n Beppokpaadia, n okAnpdtnta N n ouAnvétNta

34. Yuykerpiyéva, o Mallgrave e€nyei o nws ta veupa Meissner kal Merkel, ta onofa Bpiokovial kovid otnv enipdvela

Tou Béppatas, evionidouv tn B€on tou epeBiopatos, evw dUo veupa tonoBetnpéva oe BaButepes enidepuikeés atalBddes
avixvewouv T 8ovnan, Tov payvntiopd, v kateUBuvon kal 1o puBud afddayns taons atnv enipdvela tou déppatos. (op.cit. 23,
p. 138)
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Eikdéva 9.
Apxitektovikh Kai €1k6va.

Frank Lloyd Wright, Robie House, Chicago.

Eikéva 10.
H epneipia tou xwpou péaa
ané ta kévtpa tou avBpwnivou
eykepanou.

To uneptponiko (supramodal) &iktuo nou
evepyonoeital yéaa and tnv enegepyaaia
XwPIKWV dedOPEVWY Nou NpoEpxovial
ano onukd n anuka epeBiopata.
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tou Mallgrave napanépnel ous avanuoels tou J.J. Gibson, BAénovias watéoo tnv
agn o€ pia anopakpuopévn kAiaka o€ ox€on e authy Nou NPoteivel o teAeutaios,
dnAadn tnv dueon, xeiponpaiakn diaxeipion tns UAns. Evw, yéoa and to Adyo tou, 0
Mallgrave avadeikviel gtoixeia nou yivovtar avuAnntd y€ow tns anukdtntas, 6nws
nuen, n enavannyn, n avtiBean, n guvoxn, n Beppokpaaia kal n B€on ato Xwpo,

ka1l avatpéxovias oty opyavikn diadikaoia katd tnv onoia ta napandvw otoIxeia
yivovtal avuinntg, o idios dev avandel 1o Nws n npdoAnYn autwV TwV OTOIXEIWV
Eewiva ano 1o id10 to x€pI ws TpiIodidatato dpyavo katd tn diadikaaia enagns pe tnv
UAn p€oa and unapktd napadeiypata oxediagpou. 0 napandvw npoBAnpatiopds
enixeipeital va avanuBei oe peyanutepo BdBos and tov McCullough, o onoios B€tel 10
{htnpa tns anukdétntas pe 6pous dempdvelas petagu dnuioupyol Kal AVUKEIPEVOU
Kal Yngionoinans -pe v €vvola tns katnyopionoinons twv npooAapfavopevov

OTOIXEIWV- TNS avtiANyns Tou apxItEKTova yia tnv uan.
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3.3.3

H unoAdoywotwsn npod€yyan: to texvoupynua ws Letagopd: To wngakd xéot [Malcolm

McCullough)

0 McCullough avupetwnidel 1o xép1 ws pia petagopd, ws €va epyaneio tou
onoiou o1 duvatdtntes kai n andédoan pnopouv va petapepBoUlv o €va apalpeTko
nepiBaniov oxediaopou kai kataokeuns, oe éva nepiBaniov, 6nws o idios opilel,
xewonpa€akou épyou®. Na tnv eniteu€n autou tou atoxou, o McCullough Bewpei ot
eival anapaitntn t16go n avantwén dpdoewyv oo kal cupfonwy nou Ba enitpéPouv
Bnploupyia «EVOWHATWHEV®Y UNOAOYITUKOV HOVIEAWV>»>® Kal «BETUEUTIKOVY €180V
texvonoyias»*’. H épeuvd tou, nap'éu tonoBetei 10 xépl o€ éva petagopiko nAaioio, Kal
kpivovtas 6u n diadikaaia tou oxediaopou €xel va paBel and t pe€tn tns Aeitoupyias
TOU Kal TNV PETapopd tns ae Ynepiakd nepifdnnovia napa ano 1oV GUYXPOVIOHO TOU HE
autd, npooPEpel pia aeipd and noAvtupues die€ddous ato nAaiaio tns €peuvas.

E€etdlovtas diadikaaies, epyaneia, yvwaoiakd poviéna kal cupfonikd cuothuata
nou dnuloupyoUlv KWdIKES eNIkoIvwvias HeTagu Tou uUaIkoU aVUKEIPEVOU Kal TOU
unokelp€vou oxediaopou, o McCullough enixeipei va opioel kateuBuvaoels Npos
Tnv anéonaocn s ouaias, th vonpatkn kai A€IToupyIkn apaipeontns antkns
aninAenidpaons pe 1o avukeipevo oxedlaopou. Luykekpiyéva, enixeipei va avanuoel
epyaneia, diadikaaies, poppEés yvwaons, cupBonikd cuothpata kal BaBei€s dopés niow
and dlapopeukeés popPEs dnpioupyias. Lto nedio tou oxediaopou, eaudlel aus €VVOIES
s dueans daxejpwns®® s UANs péow aupfoAkdv auatnudtwv kai Slemgavev®,
N Aeitoupyia Tou Ynelonoinpévou epyaneiou, kaBws kal ts duvatdtntes €kppaacns
6Awv Twv napandvw péoa and nepiBannovia oxediaopoy, ta udikd anotenéopatd
TOUS Kal ToUS VEOUS TUMNOUS TEXVOUPYNHATWY nou dnuioupyouv.

H enavadiatinwon tou 6pou craft oe €va dieupup€vo, Kal TAUTOXPOVA APAIPETIKO,
ouyxpovo nAaiagio, cUpgwva pe tov McCullough, gival xphaoiun ato nAaiaio tns
unoAoylotukhs kouAtoupas oxediaopou, kaBws enionpaivel KAMNoIEs BAcIKES ApXES
nou di1€nouv tn diadikaaoia tns kataokeuns NPoIGVIWY Kkal unnpeai®v. 01 apxés

QuTés oXeTi(ovial kupiws pe tnv aupnpagn tns dnuioupyikdTNTas Kai s Gpaviacias

35. AyyA. «crafting» (McCullough, M. Abstracting Craft, op. cit. 15)
36. AyyA. «embodied types of computings (ibid, p 67)

37. AyyA. «engaging types of technology» (ibid, p 67)

38. AyyA. «direct manipulation» (ibid, p 67)

39. AyyA. «interfaces» (ibid, p 67)
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pe i duvatdtnta npoPAnpatoBeaias, enefepyaaias dedopévwy Kal xeipiopou
epyaneiwyv, puaikwv N Yneiakwv. To va kataokeualels kau, yia tov McCullough,
onpaivel va ouppetéxels emdé€ia atnv pikpokdipaka tns diadikaaias, 1o onoio pe n
oeIpd Tou 0dnyei o Tpeis Biadpactikés cuvBnKes: a) tnv agoaiwaon atn diadikaaia,
B) tnv ouvepyaaia pe ta 1TexvoAoyIka H€oa Kal y) v Npocwnikh epnAokh kai tnv
gniotpdteuon tns, 6nws daveiletal and v Michel Polanyi, «npoownikns yvoans»*.
L€ auT0 10 vEo avuAnnuko nAaiolo, 10 epyaneio anoteei «pia KIvoupevn oviotnta s
onoias n xphan ekKkiveital kal kaBodnyeital evepyd ano €va avBpwnivo ov, yia To onoio
Acitoupyei ws NPoéktaon, eEUNNPETOVTAS VAV CUYKEKPIPEVO OKOMO»™' .

Map'6u o McCullough e€aipei and t diadikaacia oxediaopou kal napaywyns Tou
TEXVOUPYNHATOS T0 XEPI WS EMTEAETTISO Kal HIEPEUVNTISO OPYAVO MNOU EVEPYEI OE
éva QuaIko xwpo, napandidacovtas th Bewpia tou Gibson yia v enedeatsn Kai
bepeuvntsn, puaikh AgItoupyia Tou XxepioU, N onpaacia nou avayvwpilel atnv évvola
s dpdons €ykertal otnv npoondBeia paBnuatukonoinons kai Yn@ionoinons twv
napandvw diadikaci®v. H avaAuon twv yvwaolakmv cuvioTwo®y s dpdaacns yivetal
HE TNV avapopa tou atov Alan Kay, kal ouykekpigéva otnv avaduon tou tedeutaiou yia
ta tpia €ibn yvdons nou cuvenayovtal v opbn wngwnoinon/wngwkn agpaipean®
onolagdnhnote evépyelas kal dpdaons. Ta tpia autd €idn yvwans eival n guuBoAwsn
yvean -n yvaaon, dnAadn, mou xpnaiponoiei pakpés npotaacels aruoAdynans,
YPAUMEVES O€ PUOIKES, aBnuatikes yAwaooes h yAwooes Npoypauuaticpou-,
N EWOVIKA/0NTLN yvon -n onoia xpnalponolei tTnv eukoAia tns €1kévas va
dnpioupyei ouykpioels, kaBws Kal va nayivel I Jopen Twv avuANYE®V Pas- Kain
ev Opdaoet yvawan, n yvwon dnAadn nou eival eyyevhs oe kKABe popph evépyelas Kal
avanwiooetal 0w tNs evaoxoAnans kal tns enavdinyns®. H Bewpia yia ta tpia
€ibn yvons anoteei 1Ioxuph avagopd tou Kay yia tv avdntuén twv GUIs*, ta onoia
tov anaoxodoulv éviova katd t dekaetia tou ‘70, eva nnyalouv and us €PEUVES ToU

Jerome Bruner, nou avantdooovtal tnv idia oxedov nepiodo .

40. Polanyi M., Personal Knowledge- Towards a Post- Critical Philosophy. Chicago: University of Chicago Press, 1958.

41.0p.cit. 73

42. Kay, A. User interface: a personal view, ato R. Packer kai ken Jordan (eds) MultiMEDIA. New York: Norton & Company, 2001,
pp 121-131

43.op.cit. 15

44. AyyA. «Graphic User Interfaces»
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Eikéva 11.
To noAUNAguUpo xépl.

Alagopetika €idn AaBav.

Eikéva 12.
Malcolm McCullough:
10 Np6PAnpa twv dlo Kéapwv/
ouvbéovtas tn QuOIKkh pe
Vv Yn@iakh npaypatkotnta.

Kolvwvikh, elkoviknh, enauénuévn kal
UBPIdIKA NpaypauKkotnta.
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Eikéva 13.
Malcolm McCullough:
tinos Kkal Petaoxnpuatopads.

AUo oUvoAa HETaoXNPATIOPV, T0 €va [e
noAnés avefdptntes PetaBAntés Kai 1o
anno e pia povadikn getaBantn.



3.3.3.1

Aenmgdvewa Kat oxeblaguos

H €vvola tns ynpiakns dienipdveias, nou yia tov McCullough duvatai va
anoten€ael 10 HEOO €KPPAONS TNS PUOIKNS KAl YVWalakhs dienipaveias petafu
oxedlaoth Kal Napayduevou avuKkeIévou/Texvoupynuatos, €Xel TS piCes tns
apKketés deraeties npiv 10 «Abstracting Craft». ¥1o dpBpo tou «User Interface:

A Personal View»*, nou dnpoaietetal 1o 1989 oto nepiodikd MultiMEDIA* pe
agopun v avantwén twv GUIsY, o Kay obnyeital o€ £vav eupUtepo -Kai nio
npoowniko, dnws diatunwvel kai o idios- cuAAoyiop6 yUpw and tnv yevikdtepn
évvolia tns dempdvetas, 1o onoio, o pia e§idavikeupévn tou popen, duvatal va
anote€ael 1dno ouvavinons Twv TPIMV dIaPoPEUK®Y €10WV yv®oNns oS ONoies
otéketal o McCullough.

H «npoownikh» ontukh tou kay anokaduntel yia Aiyotepo texvonoyikn
kal nepiogdtepo avBpwnonoyikh nAgupd tns €vvolas s diemipdvelas: and
oV NpWT0, dyvwato, oxediaoth nou tonoB£tnoe AaBh atov N€AEKU PEXPI TS
Bewpies nepi ergonomics kal human factors nou avantixBnkav th dekaetia
tou ‘60 otnv Eupwnn kai tnv Apepikn avtiotoixa, o Kkay nigtelel nws n oxéaon
avBpwnou, epyaneiwv Kal avukeigEvwy ekppaletal p€ow evos -annote opatou
kal dAdote adpatou- interface, pias diemi@dveias otnv onoia anotunwvetal
n yvwon nou avtadddaooetal yetagu avBpanivou vou, KivaiaBnukmy
pnxaviop®v kal uAns. MNa tov Kay, n16€a tou user interface katagepe va
avateinder 6tav o1 dnploupyoi Tous ouveldbntonoinaav «oxI Povo oti o1 tedikoi
XPNOTES ToUs €ixav éva Asitoupyiko vou»*, adid étav pnnkav otn diadikaaoia
va avafuoouv kal va kataddBouv tov Tpono e Tov onoio Agitoupyei autds
0 VOUS Kal va npooappdéoouy Us A€IToupyies Kal Us 1010TNTES ToU €KACTOTE
interface oe auth tnv, avauBifona, auvBetn Agitoupyia. H avupetwnion tou
tenikoU xphotn (end-user) ws -60o Napddo€o kal av akoUyetai- «vonpova

avBpwnou» dev eival autovontn atnv IGTopPIa TNs €NICTAKNS TWV UNoAYIoTWY

45. Kay, A. User interface: a personal view, op. cit. 42

46. To nep10dik6 npoAoyicer o natépas tns kuPepvo-navk koudtoupas William Gibson. http://www.williamgibsonbooks.com/
47.'0nws Ba doupe napakdtw, ta GUIs anoteAouv pia pévo katnyopia and ta noAdanAd eidn Interfaces nou éxouv avantuxBei
and us anapxés ts avantu€ns tous t dekatetia tou ‘60, peta€l twv onoiwy eivai ta Command Line Interfaces (CLIs), ta
Touch/Tangible User Interfaces (ta onoia e€unnpetolv diagopetikes Aeitoupyies, We ta Tangible va eatidlouv Nepioodtepo
oty tpiodidatatn Aeitoupyia ts agns), ta Gesture Interfaces (Gls) kai ta Motion Tracking Interfaces (MTls).

48. Kay, A. User interface: a personal view, op. cit. 48
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

3. MaBaivovtas ané tnv apn: aviiinyn Tou xwpou, epyaneia kai oxediaopds

nou Kataokeuddel kal ekPpadel udika v évvola tou interface, anAad oute,
onws €idape kal pepikd ke@dnaia napandavw, oty yuxodoyia, pe tov Gibson
va piid yia «{wvtavous opyaviopous» kaBws avantioael tn Bewpia tou nepi
avuAnnukdv cuogtnpdtwv®. AiaBalovias to dSnpo@iAés -and tnv £kdoan tou
uéxpl kal onpepa- «Understanding Media: The Extensions of Man»>° tou Marshall
McLuhan kai tautéxpova npoBAnuaulduevos, e apopun TNV ekNAvVNON NS
816 aktopikns Tou diatpifhs Ndvw atn dnpiloupyia tou guothpatos FLEX®, yia to
nws BeAtigtonoleital n emikolvwvia getau avBpwnou Kkal epyaneiou/pnxavas,
o0 Kay ouveldntonolei tn onpaacia tou péoou, tns idias dnAadn tns pnxavns
nou petadidel-diatunwvel 1o phvupa npos 1o xphotn. EpBaBuvovtas otnv
61abedopévn diatinwon tou McLuhan nws «to péoo ival 1o pavupa»4, o Kay
divel tn 81kA Tou epunveia, 10xupI{Ouevos NWS «T0 va AapPavel Kaveis 1o yhvuua
ONWAIVEI va T0 aVaKtd, €Xovias E0WTEPIKEUOEI TO HETO» >,

H eowtepikeuon yia tnv onoia piAd o Kkay dnpioupyei, oto nAaiaio s €peuvas,
kal ge €va onpeio tns 6nou n oudhtnon Polddel va €xel anopakpuvBei and
10 péfo tou xepioy, évav 1diaitepa yovipo didnoyo. 0 didAoyos autds apopd
n oxéan avBpwnivns avtidnyns kal péoou/epyaneiou/pnxavis and dUo
dlapopeukés, kal niIBavov evaniacadueves, GKoMnIES: and thv OKonid apevos
NS E0WTEPIKEUONS TOU PEGOU anod tnv NAgUPd Tou XpAaTn Kal, ApeTEPOU, ano tnv
okonid s e€wtepikeuaons twv 1I010TATWY Kal TV AEITOUPYIWV NoU eEeTaotnkay
ota npwta kepdiaia. MiAwvtas yia yneiakn getagopd pias diadikaaias nou
egnA€kel tn Blaxeipion tns uaikns UANs, kai dpa tnv avaykn e§wtepikeuans Twv
avaykwv Nou ouvenayetal auth n diaxeipion p€ow twv epyaneiwy, Tautéxpova
M€ TNV avaykn E0WTEPIKEUONS TOU HECOU Mou kataypdgel, unofonBd kai
avanapiota auth tn diadikaaia, avakuntel 1o {htnpa ths tonoB£tnans Tou Xpnatn
petagu aut@v twv dUo avaykwy, kal, katd ouvénela, 1o eENs pwTNUA: NWS

enavadiatunwvoupe tny évvola tns dienipdvelas oe €va Peta-yneiako niaiaio

49. H ou¢htnon yia 10 Katd n6oo 0 XpNotns Twv epyaneiwy avUPETWNIZeETal ws VONH®Y XpNotns kal OxI HOVO ws anodértns

s texvoAoyikns eGEAIENS Eeriva anad t unofoyiatikh yevid tou '60 péoa and thy epeuvntikn kolvotnta ARPA (Advanced
Research Projects Agency) péoa and to €pyo twv Ivan Sutherland kai J. C. R. Licklider kar auvexiZetar péoa and tnv €peuva twv
Seymour Papert yia tnv texvnt vonpooUvn kai th gUaon tns avBpwnivns okeyns.

50. McLuhan M., Understanding Media: The Extensions of Man, New York: McGraw- Hill, 1964.

51.Akpwvupio tou FLexible EXtendable language. To FLEX avantixBnke ws auotnya Aoyiopikou kal eEaptnudtwy,
Beduatonoinuévo npokeiyévou va diaxelpicetal anyopiBuikés npdtels peow pias diadpaoctikhs yAwaooas petaty avBpwnou
kar pnxavns. (http://mprove.de/diplom/gui/kay68.html)

52. AyyA. «the medium is the message»

53. Kay, A. User interface: a personal view, op. cit. 42
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oxediaopou, éva nAaioio onou n yn@iakh koudtoupa poiddel va ival 1o Ndv, v
ta navta dev gival yn@iakg;

‘Exoupe pIANael yia us €VVOIES TOU TEXVOUPYNUAtos, Ins uAwns auveldnans,
NS enedeatisns kal dlepeuvntusns Agtoupyia tns apns ws Bacikedv
OUVIOTWOWYV NMou opiouv tnv avuAnnuk uNGCTacn tNs antkns aioBnaons, Kai
éxoupe e€eTAoel T0 NS N avdykn katavonons Twv «eAAEIN®S KATavoNTWV>
XEPIWV epavi¢etal atnv apxitektovikh Bewpia. EEetadovtas ta napandvw,
éxoupe katann€el e éva epwtnua Nou agopd 1o Nws, otn dienipavela petafu
avBpwnivns avtiAnyns kal p€oou, apevos eEwtepikelovial n pnth kai undppntn
YV(ON TOU UNOKEIPEVOU YIa TNV UAN Kal aQETEPOU E0WTEPIKEUETAl, and T0
unokeipevo, 1o géao nou diaxelpidetal tnv avBpwnivn evépyeia, n onoia opietal

1600 ano v avBpanivn yvwon adAd kal and th yvmaon tou JEoou.

3.3.3.2

Ev bpdoet - ontkn - ouuBodkn yvaaon Katydwooa

Moid eival, dpws, ta enineda nou guvBETouv auth th yvwaon; Me agopun thv
avantu€n tns Kataokeuaop£vns yia Naidid ydooas npoypappatcpou LOGO
10 1967, 0 Kay atp€pel tTnv €peuvd Tou NPOs T0 €pY0 EKNAIBEUTIKWY YPuxondywv
énws tou Jean Piaget kai tou Jerome Bruner, eoudlovias kupiws oto €pyo Tou
deUtepou, Kal cuykekpipéva oto «Towards a Theory of Instructions, to onoio
éxel ekboBei ponis €vav xpovo npiv. Lo BifAio autd, o Bruner, Baci{duevos aus
épeuves tou Piaget yia tn diadikaaia tns paBnaons katd tnv naidikn nAikia, opicel,
avanduel kal guvoEel Tpia diagopetikns uPns €idn yvwans Nou cuviatolv €va
eknaideutuka nAouaio nepiBannov pdBnaons. H 1816thta auth tou eknaideutika
nAouaiou nepiBdnnovtos pdBnans eival, katd tov Kay, appnkta ouvdedepévn
ue tnv évvola tou interface™, kaBms o okonds tou interface eival va aneikovioel,

petadbwaoel h enegepyaatei yvon nou npoépxetal eite and tov dvBpwno eite and

54. HLOGO eival yAwooa npoypappatiopou nonoia avantuxBnke ots apxés tou 1970 and tnv oudda tou Seymour Pap-
ert (pe T oupBonn tns Cynthia Solomon kai tns Wally Feuerzeig) ws paBnaiakd epyaneio. Anotedel 61dAekto tns Lisp, s
yA®Ooas s Texvnths vonpoauvns, kai éxel aflonoinBel atnv eknaideucn nepioodtepo and onoladnnote dAAn yAwoaoa
npoypapuatiopou. Bdon tns anotedel n gpidogopia tou Kovaotpouktfiopou onws avantixBnke and tov Piaget to 1965.
(https://en.wikipedia.org/wiki/Logo_%28programming_language%29)

55. Kay, A. User interface: a personal view, op. cit. 42
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3. MaBaivovtas ané tnv apn: aviiinyn Tou xwpou, epyaneia kai oxediaopds

10 epyaneio/pnxavn. 0 Kay avapépel nws opeifel Tnv guveldntonoinon auth oto
épyo tou Papert*®, evd anodidel atov Bruner pia dAAN cuveibntonoinan, auth tou
6u «n diadikaaia tns pdBnons npayuatonoleital ye BEATIOTO TpdNo 6tav € authy
diapeconaBoulv atadia»’. Ta atadia autd eival 1o ev §pdoel, T0 EKOVIKG Kal TO
ouuPonuso atabio, v o Kay ta avupetwnidel ws tpels diapopetikoUs pdrnous
avtidnwns®® nou Ba npénel va evowpat@vel kGBe eidos interface. KkaBévas and
autous tous Tponous avtidnyns anavtd oe diagopeukd enineda tns avaykns,
eite Tou avBpwnivou vou, eite Tou interface, yia tn diadikaaia tns eniduans
npoBAnudtwyv. Lus épeuves twv Piaget kai Bruner, ta tpia autd €idn yvwons
HoidCel va eival aveaptnta petagu tous, evw n adAnfdenidpaan petagu tous
ep@avicetal étav 10 kaBéva autd aviaywvidetal ta unddoina oty npoondBeid
T0U va anokthaoel 1ov kaBoAiko €Aeyxo tns aviAnyns.

Xtnv nepintwaon tns avtiAnyns ts UANs, N A€ITOUpYia TWV TPIWV AUTOV
HNXaviouwv, akéun kal av autoi dev cuvbéovtal petau tous -npdyua nou
tiBetal unod ap@iofhtnon and th ocUyxpovn VEUPOENIOTNUN-, N €0Tw N unoBean
s Agmoupyias tous, 0dnyei o€ pia atunn opydvwaon Twv aioBntnpiakwoy
npooANYewv Kal NwWs autés yivovtal eneepydoiyes ano tov avBpwnivo
vou. 0 Kay BA€nel otnv ev fpdaet yvwaon t duvatdtnta va «yvwpi¢oupe nou
Bpiokdpaate» kal va «diaxeipi{Opaates, 0NV EOVIKN yvwon th duvatdtnta
va «avayvwpifoupe, auykpivouue kal va puBuidoupe», eva otn guufoikn,
nou Bewpei Kal nio 10xuph -iows Adyw s 1816TNTds Tou- T HuvatdTNTa TOU «Va
ouvbéoupe pakpés anuaibes ouAoyIoP®Y Kal va apaipoUpes»? .

0 Bruner avantdaoaoel th Bewpia tou yia ta tpia €idn diavvonukns/avuinnukhs
e€€niEns epapuadlovtas ta nelpduatd tou o€ naidid veapns nAikias, watdéoo
niotevel nws n diadikaoia auth avanapdyetal kai katd tnv evniikiwon. Méoa
and tn diadikaoia nou npoteivel, 0 anodEKINS TNs yvwaons eunNAEKeTal evepyd
otn Siabikaaia petddoons tns kal Snuioupyei tponous bégueuons™ pe auth
HEOW TwV aloBntnpiak®y, avuANUKWY Kal €NIKOIVWVIAKWY PNXaviou®y tou. H
Bewpia tou unodeikvuel oti dnote enitedeital kanola eknaidbeutwn diadikaaia,

0 Nio anoteAeapatukos Tpdnos petddoaons tns yvwaons eival autds katd tov onoio

MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

56. bid

57. Bruner J., Toward a Theory of Instruction, Cambridge, Mass: Harvard University Press, 1967
58. AyyA. «mentalities» (op. cit. 48)

59. op. cit. 48

60. AyyA. «engagement» (op. cit. 59)
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10 NMPOS €MIKoIVWVia phvupa petadidetal npwta péow tns ev fpdoet Aermoupyias,
OTN OUVEXEID ENAVA-€I0AYETAl HETW TNS EKOVIKNS/0MTIKAS Netoupylas

kal oto ténos diatunwvetal gupBonikd, péow tou Adyou h dAAWY HopPwV
oupBodiopoy®.

Miow otn Bewpia tou McCullough, Kar éxovtas avanuaoel ta pia enineda
yv@ans nou eivai ikavd 6x1 Jovo va NpocopoImaouy -apalpwvias- tn diadikaaia
TOU OPXITEKTOVIKOU oxedlaapoy, n diadikaaia tou cupBonicpou eival auth katd
v onoia n ev 6pdoet yvwaon eunedwvetal. k1o «Abstracting Craft», o tedeutaios
Siawundvel Nws «o cupBoAiouos entpénel n oUVBeaN»°2. Me tn gkéyn auth, o
McCullough pas napotpuvel, ws apxItEKTOVES, va e€etdooupe 1a ouotatka pépn
s anukns eunelias-dienipdvelas pe tnv UAn, EeKivovtas and auta nou, €ite
ep@avidovtal katd 1o v dpdael, €ite Katd 10 €IKOVIKG, €ite Katd 10 auufonko
otadio, pnopouyv va yngionoinBouv, va avaduBouv dnAadh oe 1816TNTES Kal

oxnpata petagu diagopeukwy Idlothtwy kal addnAemdpdocwy.

61. Luykekpipéva, yia tnv egedvion tns akofouBias autwv twv atadiwy Katd tnv naidikn nAdikia, o Bruner diatunwver: «2to
otddio avantugns tns ev Opdaael, To naidi dev avanapiotd eawTepIkd 1o nepiBdndov tou, napd pévo avantioaoel OpAgCels

0€ aVUKEIPeva nou undpxouv evids autou. ‘Otav 1o naidi prdvel oto elkoviko aTddlo, €xel TNV IKAVOTNTA VA Avanapactnoel
e€wTePIKA avukeipeva ecwtepikd, dnAadn ws eikoves h aupBoda. EninA€ov, dtav €va naidi €xer prdoel oTo eIKoVIKG 0Tadio,
€Xel TNV 1IKAVOTNTA Va eNefepyacTel/TPONONOINGEN QUTES TS EIKOVES E0WTEPIKA Kal va eGetdoel nBavotntes enavadidragns
v e€wtepIkwy avukelpévay. Ma napddelyua, €va avukeiyevo ynopei va avanapaotaBel pe 1o 6vopd Tou A TNy EUKETA Nou
PEPEl, and pia AEKTKN NEPIYPAPN TOU avTKkeIgévou, n aAdous cupgBoAikous tpdnouss (op. cit. 59). LUuewva pe n Bewpia
tou Bruner, éva naidi dev npoxwpd and 1o €va otddio ato eNdpevo eywataneinovias 1o NponyoUeVo Kal UI0BETOVIAs €va VEo
TPON0 akEYNs, aAAd anoKTWVIAs Us avuANATUKES 1010TNTES TwV eNOUEVWY atadiwv kal cuvapponoywvas ta d1apopetika eidn
eunelpiv nou éxel ouAné€er petatu tous. 01 eunelpies autés e€aptwvtar katd tov Bruner and ta epeBiopata nou NpooPepel
oto naidi to nepiBannov oto onofo autd Kiveital.

62. AyyA. «notation allows composition» (op. cit. 15)
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

3. MaBaivovtas ané tnv aph: aviiAnyn Tou Xwpou, epyancia kai oxediacpds

3.4

rulhtnon: enavanpoaodiopidovias 1o opBanuoKkevIpIko Napddeiyua

H Bewpia tou Pallasmaa yia to péio tns antukns aviiinyns otov apxITEKTOVIKO
oxedlaopo anoteAei yia tnv napoucoa €peuva tnv apxikh Nnyn tou npoBAnpatcuou
ns. 0 ouyypagéas npoBdannel tnv anukdtnta ws 1o KUpIo H€ao Npoéktaans tns UaONS
kai Tou dopnpévou xwpou otnv avBpwnivn kAipaka, ane€aptavias tnv €vvola Tou
oxedlaopou and xapdgels kal emBanndueves eikdves atnv UAN, kal elgdyovtas v
€vvola tns Biwons Tou xwpou péaa and to ouvoro Twv aioBhoewv pas. To «The Eyes
of the Skin» anotenei, avap@ifona, pia and us NPWTES NXNPES aNavINGEIs TNV ONTIKN
Hovoblaatatsdtnta tns apXIteEKToVIKkNS, avoiyovtas 1o dpduo atov npofAnuatoud
HETAYEVEDTEPWY OTOXAOTWYV Kal TNV avantugn vedtepwy BewPIV OXETKDV PE TNV
évtagn tns anukns aioBnons ox1 pévo otnv avtidnyn, alAd Kai oto avanoyiko Kai
Pn@Iako oxediaatnpIo Tou apxITEKTOVa.

Eva o Pallasmaa e€etdel tnv anukdtnta and pia nointikn kai noAepikn nAgupa
nou evavuwvetal oty eNikpAtnon tns opaacns, o Mallgrave npoaoeyyicel tnv idia €vvoia
uéoa and opyavikés avanuaels kal veuponoyikEs €peuves nou enifeBaivouy tn
onpagia s oty npdoAnyn Kal kat' enéktaon 1o oxediaopo6 tou uAikou xwpou. H
Aeitoupyia tns anukdtntas diadpaparticel, yia tov Mallgrave, onpavtkd podo atn
Slapdpewon tns avtinnyns, kaBws 6xi pévo epnioutiel, ws avuAnnuko ocUotnua, Tty
dpacn kai us unoAdoines aioBhoels, aAnd cuvbéetal dueaa pe ta kévipa tou Adyou
nap€xovtas atov apxItéktova th duvatétnta va avuatoixi¢el aigBhaeis, npooAnyels
Kal XapaKINPIoTIKA TOU XWPOoU P AoYIKES NEPIypaPEés Tou. H ouvdeon auth tns anukns
avuAnyns pe to Aoyo anotenei yia tov Mallgrave kai éva duvnuiko péoo ouvdeons pe ta
yneiakd epyaneia oxediaopoy, pe 1o Adyo va anotenei epyaneio aneykAwPiopou tns
diadikaaias oxedlaopou and us duo diactdaels Tou xaptioU Kal ths 086vns.

H npoaé€yyion tou McCullough yia tn yvwaiakn didatacn kai tnv unoAoyioukn
HETAPPAON TNS anTUKAS EPNEIpias €Xel ws apetnpia kolvous npofAnuatopous e
autouUs Twv nponyoUpevwy BEoewy nou eEetacape, NPOXwWPWVIAs, Wotdoo, O
vEa €idn epunveias tns antikhs epneipias o€ €va ouyxpovo, Yn@iakod h duvnukd
wneionoinaipo nAaiolo oxedlaopou. H avagpopd kal avanucn tou yia ta tpia €idn
yV@aons -tnv ev 6pdael, TNV eWSOoVIKT Kal Th gupfordush NPOTEIVEl VEES ANMUKES
pueBodonoyies oxedlaopou, orkiaypapmvtas VEES NPOONTUKES diepedivnans tns

guvépyelas petafu aigBntnplak®y pnxaviopy, UAns Kal epyaneiwy yia v
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kountoUpa NS YnPIakns apxXITEKTOVIKNS NPAKTIKNS. Le avtiBeon pe tous dUo
napanavw ocuyypageis, o Malcolm McCullough €€etalel tnv anouacia tns anukotntas
OTOV apXITEKTOVIKO oxedlaopd eoudlovias ato onuko kal unonoylouKko Ins
anotwinwpa aus Ynpiakeés diadikaaies oxediaopou, Us onoies o idios ouxvad Kpivel ws
npoBAnuatukés yia tous idlous Adyous Nou s Kpivouv ws NpofBAnuatikés ol Pallasmaa
kal Mallgrave.

Kal o1 Tpels Npoaoeyyioels Nou e€etdatnkay, anaviouv Péoa anod Tpels dlapopeuKkous
afoves npoBAnuatiguou oto ¢htnpa tns udikhs guveidnons GNws auth Bpiokel tnv
€KPPAacn Kal tn HOPPN TNS OTNV APXITEKTOVIKN OKEWYN Kal Npakukn. NpoonaBwvtas va
guvoyiooupe T opepn uAdwsns auveidnans nou avantiooetal pé€oa and v antkn
aioBnon Tou apXITEKTOVA-UNOKEIYEVOU Yia TNV UAN, Kal 0Tn GUVEXEIQ EMIXEIPWVTAS
va Bpoupe vées BieEodous nNpos tnv Txn ToU XePLOU XPNCILONOIMVIAS Ta Napandavw
gupnepdopata npos tnv avanweén peddovukwyv epyaneiwv oxediaopou, odbnyoupaaote
o€ €va véo oxnpua agopoiwaons Twv napandvw Bewpiwv. To oxhpa autd dopeital
ndvw otnv avadhtnon Twv antKk®V Kal EVOWHATWHEVWY OToV UAIKO XWPOo, uAkwY
petagopwyv nou NAaIoIOVouV tnv évtagh pas ato dopnuévo xwpo. 01 petapopEés autes,
nou elodyovtal ws evvolonoyiko epyaneio péoa and to Bewpnukd €pyo tou Pallasmaa,
anodeikvietal —u€aa ano 1o €pyo twv Mallgrave kal McCullough- nws €ivar duvatd va
dlepeuvnBouv nepartépw PEOW TNS YVwalakns ENICTAPNS, g€ €va nAaiglo guvepyaaias
peTabu puoikwv epyaneiwv OKEWPNS KAl YNPIAKWV EQAPHOY®V oxediaouou.

H tUxn tou xeptou, cUPPwWva Pe 10 Napanavw, apnpnpévo Bewpntuko oxnua
nou npokuntel yéaa ano tnv avdduon Twv TPINV cuyypapéwy, dev unopei va
diepeuvnBei kal enavanpoadiopiatei napd pévo 6tav n texvikn e€elbikeuan Kain
Aoyotexvusn anobounaon -nou aneuxetal o McCullough- ndwouv va anotedouv duo
Eexwpiatous KIvouvous, adAd apxicouv, p€aa anod th CUVEPYAGia NPAKTKAS Kal
Bewpias, va Aeitoupyolv ws aAddnAocupunAnpoupeves diadikaaies. Baoi{dpeves
otn dienigtnpovikh aviidnyn tou T guviotd tnv anukn aioBnaon, o1 TPEIs avapopEs
and v apxitektovikh Bewpia egndodtioayv Tov apxiko pas npoBAnPataouo yia v
onpacia tns aioBnons auths 0To oXNPATtopo6 tns aviiAnyns Tou apXItéKTova yia v
uAn Kkai gus diadikaaies oxedlaapou. H otpoph npos 1o epeuvnuks dinofo nou
enionpaivel o McCullough iows anoteei pia eukaipia, yia tnv apxitektovikh Bewpia,
6x1 gévo va epnAdoutioel us dieniotnpovikes tns avagopés, anid va napdatel, pe
Bdon tnv enigtnovikh yvwan, VEEs NPaktkEs kal dladikaaies oxediaopou 1IKkaves va

unooxeBoUv pia aioi6do€n tixn (tou xepiov).
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

4. To npdéBAnpa: cuykiivovias Ts yvwolakés ouviotwaes tns Siadikagias oxediaopol

41

H anuknh dienipdvela oe éva peta-wngiakd eninedo

Xép1, epyaneio, UAn, avukeipevo oxediaopou. Kai evbidueaa, texvikes, uaikg,
hnxavés, xelpovopies, manuals, kadwodia, Aoyiopika, nAnktpondyia, 08dves,
laser cutters. [Nws pnopoupe va diatunwaooupe th diadikaaia napaywyns Tou
TEXVOUPYNUATOS, 0T0 JETA-YnPIako NAaiolo nou opicaye atnv apxn autns s
epyaaias; Ti onuaivel 1o va kataokeuddoupe €va Kepapiko, va nA€koupe €va upavio,
va cuvappoioyoUpe pia kataokeun, va nAdBoupe €va yAunto, va unodoyioupe tn
ouvbeon evos diktuwpatos; T onpaivel 1o va avudapfBavopacte anukad tnv kAigaka
TOU XWpPou, 6nws pas napotpuvel o Pallasmaa,va cuvbéoupe s aioBhoels pe 1o Adyo,
6nws pas napotpuvel o Mallgrave, kai va «oupfodifoupe» TS EVEPYEIES Has e OKoNo
va ynopoupe va us enavacuvBeooupe; Eivar autés o1 diadikaaies nou anotedouv tnv
TeEXVsN, h ol JikpEés enavanapfavopeves KIVAGEIS TWV XEPIWY NOU EVOWHATWVOUV
tautoxpova v avadutikh kal th diaioBnuikh okEWn yia tnv epyaneia kai v UAn; MNws
avanuel Kkaveis th ouveEpyela Petafu Xxepiav, pyan€iwy, pUOIKWOV Kal YnPIaKkwV,
yAwaoaoas kal UAns atnv npoondBeid tou va avaduoel kal enau€hoel tn diadikaaia tou
oxedlaopoU Kal TV TEXVOUPYNUATWY Nnou napdyel;

LTS nponyoupueves evotntes avaduBnke 1o Nws n anukn epneipia AgItoupyei ws
Baaikos popéas aviidnyns tns UANs, To Nws cuvdéetal e tn ouAAnYn Kai v avantuén
NS TexvIkNs anAd kal tns apXITEKTOVIKNS avanapdatacns Kal EMIKOIVWVIas,to NWs
n dlemgdvewa petatu avBpwnivwv avuAnnUK®Y HNXAVIOPWV Kal QVUKEIMEVWY
oxnuati¢etal kal ekPpddetal p€aoa and vonukd, ufika Kal unoAoyIoTKA OXAPATA, EVED
oto tedeutaio kepanaio avanuBnke n €vvola tns dieNIPAVEIQs O€ TPEIS YVWOIAKES
ouVIOTWaOES: Tn dpdan, Tnv onukonoinon kal th yAwooa. H apxitektovikh «napévBeon»
e€€taoe 10 (htnua s anukoTNTas 6Nws auth yivetal avukeipevo eneepyaacias
and v apxitektovikh Bewpia, 0dnyolUuevn o€ pia og1pd and cupnepaopata Kai
kateuBuvaels nou €pxovtal va dwaouv pia undotacn oxediagpou atnv €vvoid Tou
rotelv nou e€etaoape péaa ano tn Bewpia tou Ingold. To apaipetikd Bewpntikd oxnua
kateuBuvoewv ato onoio katadnEape p€oa and tnv avanuon TwV TPIRV CUYYPAPEWY,
0T0 onoio o noeiv oxeti¢etal ye udikés petagopés, ylwaaonoyikd dedopéva kal
ynplaka epyafeia, Ba opioel 1oV KEVIPIKO NeIPaPatike agova otn ouvéxela ns

€PEUVaS.
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LUYKEKPIPEVQ, €XOVTas:
a) e€etdoel tnv avBpwnoAoyikA, KoIVwVIOAoYIKNA Kal avuANMUKA onPacia tou
xelponpagiakou €pyou,
B) avayvwpioel ato xépi Us Baaikés Aeitoupyies nou 1o kabigtolv popéa avtiAnyns
TV 1810thtwv ts UANs Kal epyaneio anoteAeopaukdtepns diaxeipions tns, kal
y)e€etdoel poppés yvdons kal NANPOQPOPIAs Nou eUVooUV TNV EVOWHAT®WON NS
addnAenidpacons pe tnv UAN Katd tnv diadikaacia tou xelponpagiakou €pyou, gite autn
ekppddletal ws unikh ouveidnan, udikh d€aueuan, evowuatwuévn auveidbnon h ev
bpdaet, ontwsn kai gupBodusn yvawaon,
evw, o€ €va eninedo apxitektovikhs Bewpias e€etdoape:
i) tnv enipuAatn ws npos tnv opBafuoKkevipikdTNTa Tou oxedlacguou nou
avupaxetai o Pallasmaa, kaBws kal tnv aioBnon s eyyutntas kai s KkAipakas
Mou NPOCPEPEI N ANTKN -N, KAl AMTUKN- OXE0N PE ToV UAIKO XWPO,
i) Tnv opyavikn kai veuponoyikh aUvBEaN TNS anTUKOTNTAS HE Ta KEVTPA
Tou Adyou Kal Twv undAoinwyv aioBhaoewy atov avBpwnivo eykéPano nou
npaypatevetal o Mallgrave, kai
iii) tnv évvola tns dernpdvelas (interface) kai tou N®s auth anotenei, Katd
tov McCullough, to anpeio dienagns petagu dpdaaons, UANs Kal napayduevns
ovIOTNTas, Kal, 6vias Ynepiakd ekppacpévn, 10 anotnwpa s diadikaaias Tou
oxediaopou,
n €peuva odnyeital oe €va oxediaoukg, xelponpaiako, unoAoyIoTUKO Kal KataypaPIko
npopBAnua nou enixeipei va avanuaoel kal e€etdael tn op@n tns antkhs d€apeuons
nou avantiooetal petagu dnpioupyou Kai TExvoupynpatos katd tn diadikaaia tou
rotelv. [Npokeiuévou va dwael anavinaeis ota ¢nthuata tou ogBanokeviplouoy,
s aigBntnpiakns anopdkpuvans, ths anwaielias s kAigakas Kal s yvwoons Twv
1510thtwV TNs UANSs Nou NpoKkUNTouv Péoa and pia anukn NPoagyyion tou oxediaouou,
EVM TAUTOXpova ekpeTanAgudpeVo Ts duvatdtntes Nou NApPEXOUV 01 UNOAOYICTKES
epappoyEs oxediaopoy, 1o neipapa Ba enixelphaoel va neplypayel, kwdikonolinoel,
avanapactnoel kal enaugnaoel tnv €vvoia tou making o€ €éva Heta-yneiako
nAaiolio ouvepyaaias unokelgévou oxedlaopou kail UAns. 0 cuvbuaopds autos Twv
yvwalofoyikwy epyadeiwv nou pas enipénouv tnv avdduon tns xeiponpaflakns
diem@aveias petafu dnpioupyou Kal TEXVOUPYAHATOS, Kal Twv UunoAoyIguUKWY
epyaneiwv nou pas enNitpénouv va ontuKkonoiNGoUPE Kal va uAonoIiNaoupe Pépn,

h 1o 6Aov, auths tns dienipdavelas, p€oa and d1adpactikés epappoyEs, opiel Kal
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

4. To np6PBAnpa: cuykiivovtas Tis YVwWOIaKEs oUVICTWOES ths iadikacias oxediaopou

N YETa-Yn@Iakh eUaon auths s diem@avelas. Akopn, n duvatdtnta s peBodou

va aiodoynBei, enadnBeuBei kal ouyxpoviotei p€oa anod undpxovia epyaneia Kkai
eQappoyés oxediaopou anotenei éva 10xupod enixeipnua dnuloupyias tns o€ €va npi- n
HETa- Yn@iako nAaicio.

Me ot6x0 Tov napandavw, 1o neipapa Ba enixeipnoel va katacgkeudaoel €va Aegindyio
ENIKOIVWVIAS UNOKEILEVOU Kal avuKkeIpévou oxedlaapou, pia opofoyia tou making
nou Ba Bacietal otnv avaduon kal avantuén s ev 6pdoet yvwaons, kai 0tn GUVEXEIQ
oty cupBoionoinon kal kwdikonoinan tns pé€oa and unoAoyloukés diadikaaies.
AkofouBavtas th diatunwaon tou McCullough yia 1o 6u «o cupBoAiouds pas
enitpénel tn oUvBean»', 10 neipapa Ba avaduoel, katnyopionolinael, enavadopnael
Kal 1epapxnael Npacgels kal dpacels nou oxetiovtal Pe tn diadikaaoia tou notelv
npokelgévou va dnuioupynael éva véo Ne€indyid tou. To Ae€iNdyio autd dnuloupyeital
W€ okono va pnopei, ws auvbuaotkn BiBAIoBnkn dedopévwy, va evioxuael, va
enaufnaoel kai va evnuepwaoel oxedlaoukes diemipdveles oxedlaopou nou cuvaviwvial
oto nAaigio tns unodoylgtkns kountoupas oxedlaopou. To neipapa éxel ws
agetnpia th yvaon nou agopd tn diadikaoia napaywyns Tou TEXVOUPYNHATos Kal
unopei va neplypagei p€ow diapopeukwv €10V yAwaoas, dnAadn twv evepyeiwy,
Twv epyaneiny, TV UAIKWOV, TWV KIVACEWY 0T0 XWPO, TWV XEIPOVOUIDV Kal TWV
addndocuoxeuopwy nou cupPBaivouv petatu twv napandvw katd t didpkeia tou
xelponpagiakou €pyou. Ta tpia €idn yvwaons tou Bruner Ba anoteAéoouyv to Baaiko
a€ova tou eyxelphpatos kal Ba eEetagtolv o€ 0x€0n PE TN yvon nou napdyouv katd
v avanweén s diem@dveias petafu apns, epyaneiwv kai uAns nou diaxeipicetal
10 unokeipevo axedlaapou. To npdBANua tns enavelioaywyns s antuKkoTNTAs ato
oxedlaopd Ba emiAuBei péoa and v avantwén twv evioAdv pias eta-YnPiakns
Siempdvelas oxediaopou nou Ba npaypatevetal tnv avdduon, enefepyaaia Kai
enauvfnaon tns diadikaoia tou oxediaopoy, e akonod auth va xpnaiyonoinBei kal
enaAnBeuBei p€oa and yneiakd nepiBaniovra.

MpoonaBwvtas va opicoupe Ta ouataukd pias véas, Jeta-yngiakns dienipaveias
aninAenidpaans petafu ths avBpanivns antukns aioBnons, twv epyadeiwyv Kail tns
UANs, NPOKUNTEI T0 EPWTNKA TOU NWS EVIONI(OUKE Kal KATAYPAPOUKE GE QUTAV TNV
ev dpdael, tnv onukh kal tn cupBonikn yvawaon. lNws, ye Bdon tnv napandvw AoyikA,

anodopoUpE TS TEXVIKES oxedlaopou yia Us onoies akOUN Xpe1afOpacte Ta XEPIA Has,

1. McCullough M., Abstracting Craft: The Practiced Digital Hand. Cambridge, Mass.: MIT Press, 1998, p. 99
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itslice
#wood
#sheet
#board
#pile
#strip
#metal
#sheet
#board
#pile
#strip
#thread/fiber
#fabric
#sheet
#strip

#clay

#foam

#cardboard

#sheet
#board
#pile
#strip

#sheet

#board

#pile

#strip
#volume/chunk

#sheet

#board

#pile

#stick

#strip
#volume/chunk

#fold

#sheet
Hwood
#metal
#foam
#fabric
#cardboard
#clay
¥board
#wood
#metal
#foam
#fabric
#chunk
#foam
#clay

#stick
#wood
#matal
#foam
#clay

i
Mg |u|mm\\

#strip
#wood
#metal
#foam
#fabric
#cardboard
#iclay
#thread
#metal

#wood
-»#bend
- Ftwist
-> fengrave
> #slice
- @paint
->#chamfer
-> #subdivide

#metal
-># bend
-> Rengrave

Eikéva 14.

== Welice
-> Wpaint
-> #subdivide
#cardboard
-» #bend
= Bhwist
-» Wengrave
-> #slice
-> #paint
- #chamfer
- #subdivide
#clay
- ibend
-> itwist
- #engrave
= #slice
- #subdivide
-> Wweave

#volume_fluid
-» #slice_with a_#outter
-» #deform
-» Bengrave with a #outter
-> Bpaint_with a_#boush
-» Bsubdivide

#chip

-» #pubverize
= #mix
- Hengrave with a feutter

#sheet

> #slice_with a_#cutter
with _#bare_hand
with _Fscissors
-> #deform
-> #engrave with a #cutter
-» #paint_with a_#housh
with a_#spatula
-» #subdivide

Actionary: Ané tn Bewpia oto Adyo kal and tov Adyo atnv npdgn.
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

4. To np6PBAnpa: cuykiivovtas Tis YVwWOIaKEs oUVICTWOES ths iadikacias oxediaopou

npokelyévou va us Eavadopnooupe; Eival o oxediaopos, oto nAaioio tns YnPiakhs
kouAtoupas oxedlaopou, pia petapopd tns npaypatkhs adAndenidpaaons pe tnv

uAn; Kar av vai, Nws enituyxavoupe tnv npayuatkn auth aldndenidpaaon o éva
HeETaWnPIako nAaicio nou €10dyel TNV Kkataypapn kal avaduon tns NPayuatkotntas ws
Baaikn tou apxn;

As agtaBoupe o€ autés us pikpés enavanapBavopeves KIVAGEIS Mou ouvBETouv Tn
Siadikaaia tou crafting, tTns napaywyns tou texvoupynpatos Pé€oa and t cuvepyela
TwV a10Bhogwy, Ins oKEYPNS, TV epyaneiwv kai s UAns. Avaduovtas th okéyn Tou
Bruner 6nws auth avanuetal and tov Kay kai tov McCullough, 6ev Ba pnopouoape va
piAnooupe yia pia diemigdvela nou va Eekiva and tn cuAAnyn tou anoteA€opatos, nx.
™ «ouvappondynaon pia EUAIvns kataokeuns», alAd ano tnv kataypaen, avdaduon
kal enav€non twv dpdoewv nou cuvBEtouv Tn Biadikaacia tns napaywyns Tou
avukelpgévou, dnAadn «tov unofoyiopo twv d1a0TACEWV TWV KOPHUATIOV>», Ta «UAIKA
ouvbeans», 10 «epyaneia KOMNS», TIS «KIVACEIS KOMNS>», TN «okANPATNTa ToU UAIKoU>,
nou 0dnyouUv 010 eKACTOTE anotéAeapa, yia napddelypa otn «guvappondynon tns
€UAIvns KaTAOKEUNS».

H anoddunaon twv KIVAGEWY aut®V € €Ni EPOUS EVEPYEIES NAPANEUNEI TN
Aertoupyia twv command-line nepiBafidviwy oxediaopol? kai v e€€AIEN Tous
ota icon-based nepifandovta tpiodidotatns oxediaons , Ta onoia EVOWHATHOVOUV TN
duvatdtnta Aekukns/oupBonikns enikovwvias HEow YAwoowy Npoypappatcpou
KATAOKEUAOPEVWY YIa T0 Npdypappa oxediaopol®. E€etdovtas tnv avadoyia auth
p€oa and 1o okenuko tou Kay, aAAd kal pe pia avadutikdtepn patud oty Iotopia 1wy
CAD npoypappdtwy, cupnepaivoule oti n eikovonoinan kai n cupfBoAonoinon tns
yvawans, oto yngiaké nAaiolo oxedlaopou, anoteoUv kal ta Bacikd péaa diaxeipions
wns. Jotdoo, o evdexdpevo avdnuons tous oe autoteeis kal adAnAoocuvdualdpeves
dpdaoeis o1 onoies onuikonoloUv kal d1IaTUNWVOUV PNTA auTh TN YVWon, €l0dyovias
napdAAnAa v kataypa®n tns Kivnons kai tns xeiponpagiarns enagns e tnv
uAn, dnpioupyei TNV avaykn l0aywyns s ev dpaacel yvwons, diadikaoia nou Ba
anoten€ael kal 10 Baciké avuKeiyevo Tou NEIPAPATOS TNS €PEUVas.

L10x0s Tou nelpduatos ns épeuvas eival va efetdaoel 10 making oav pia diadikacia
nou unopei va avaduBei anukd, va cupBoaiatei onukad kai va epndoutiotei cupfonikg

uéoa and ta yvwalodoyikd epyaneia nou eEetdoape Kai Us EPApPPOYES MOU PNopouv

2. '0nws n.x 1o AutoCAD r 1o Rhinoceros, wat6oo and pia ufikd evnuepwuévn NPoontkn.
3.'0nws n.x. tn Rhinoscript (http://wiki.mcneel.com/developer/rhinoscript)
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va otnpi€ouv auto To €idos avaduaons. E§etdlovias unoouvona kal ouvofa evepyeiwy,
us onoies Ba opioel p€ow s kataakeuns Ae€iNoyikwv diktwy péaa ano €va alvono
Aé€ewv oxeukwv pe 10 making, n épeuva Ba e€etdael tn diadikacia napaywyns tou
TEXVOUPYNUatos ws pia interfaceable diadikaacia tns onoias 1o front-end epnAékel
X€Ipovopies, unika kal epyaneia, eva 1o back-end tns nepidapBavel tnv kivaigBnukn
avixveuan*, tnv avuAnnuKn xaptoypdenaon® kai EQpappoyEs nNpoypappatopou. Ie
authv tnv avoikt BIRAI0BAKN, A€€els nappéves and th yAwooa tNs apXITEKTOVIKNS
neplypagns Ba avaduBouv og oxéan pe TNV €kppach tous o€ diadikaaies nou
eunAékovtal oe onoloudnnote eidous xelponpaliakd €pyo, evw otn guvéxeia Ba
kwdikonoiNBouv onukd, xeipovopiakd kal cupBonikd, Aeitoupywvras, dnws Ba
avaduooupe napakdtw, oe Ae§inoyikd diktua. H kataokeun twv diktuwy autwv

Ba enixeiphoel va dwaoel anavinhoels ato NpdPAnpa tns €peuvas, avayvwpifovias

ka1 avaduovtas diapopetkd potiBa diadpaons e diaPopeTIKES NEPINTWTEIS TOU
making. H emioyn kataokeuns, péow twv Ae€inoyikyv diktdwy, autou Tou Tponou
enikolvavias petafu unokeipévou kal p€oou oxediagpou anotedei kai tn Baadikn
dlagopa petau evos command-line based nepiBadnovtos oxediaopou Kkai tou
neipapatukou nepifdinovtos nou Ba npotaBei.

To Actionary, nou Ba anoteA€oel TNV NeIpapatikh kataokeun e€taans Kai
wneionoinans tns diadikaaias Tou making, Ba enixelphoel va anavinoel oTo pWTNHA
s épeuvas Péaa and v kataypaen, e€€taan, auykpion kal avdduon tou T
MMOPOUPE VA OKEPTOUNE EVW KATAOKEUALOUPE KAT. 01 EVOWPATWHEVES 1aPOXES TOU
nepiBannovtos tou crafting Ba npokUyouv ws pia duvapikn BiIBAI0BAKN-BIKTUAKN
oponoyia duvatwy dpdoewyv o1 onoies Npaypatonolouvial ev dpdael, onukonoiouvtal
HEOW €1KOVWV Kal dlaypappatwy, kwdikonolovvial p€ow cUPPoAIKOY YyAwWoowV Kal
€pxovtal va opioouv vées diadikaaies oxediaopoU evids aut®V NoU XPNOIKJONoIoUKE
p€oa ano T onpepivh pas npakukn. Me atdxo tn dnuioupyia s avoiktis BiBAI0BAKNS,
10 Actionary Ba ndpel tnv tedikh Tou €kPpacn péaa and tn guaikn yawaooa, ano
yAwaoaa, dnAadn, nou Eekivnag, watdoo €xovias eneEepyaotei TNy anopia Tou «Ti»
pnopei kaveis va uagel pe ta x€pia Tou Kal €XovIas NPOXWPNOEI OT0 «MWS>», T0 «NWS
andis» Kkal 1o «ylati>». Mias kal o1 guvbuaopoi Nou pnopoUv va NpokUYPouv ano
us dewddes N€Eels nou €xel ouykevipwael to Actionary eival, Bewpnukd, aneipol, n

¢peuva Ba ecudoel oe opiop€va dévipa 1ou making, Ta onoia epnepiExouv KAAdous Pe

4. Ayyn. «sensorymotor tracking
5. AyyA. «cognitive mapping»
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

4. To np6BAnpa: ouyknivovias Tis yvwolakés ouvioTwaoes tns Siadikacias oxediacpol

us idies A€eis-ovtdtntes, waotdoo dnuioupyouv kABe popd pia diapopetikh apetnpia
yia tn diadikaaia tou oxedlaopou, kai noAdanAés duvatés ekBdacls.

Ané nou, duws, Eekivael Kkaveis va kataypd@el 1o T ynopei va KAvel Pe ta xépia
T0U, €101 ate va gnopéael va avaduael Ta €idn tns d€apeuaons kal tns guveidnans nou
avanwogovtal katd tn diadikaaia tns npagns; Mws ol ovidtntes nou diaxelpi{opaate
katd t diadikaoia tou oxedlaopou pas npokataBdAnouv /npokanolv va oxedidooupe
npos pia udonoihaipn kateuBuvan; MNws Eekiva n kataypa@n, NPOKEILEVOU Va
npaypatonoinBouv otn guvéxela n Neplypagn, n kwdikonoinon, n avanapdaotacn Kal
10 oUotnua enavgnaons pias diadikaaias nou dev nepiypdgetal navia ye Adyia; Me
Tous 6pous nou BEtouv o Gibson kai o Noe, noi€s €ival ol napoxes nou divovtal ato
UNoKeiPEVo Tou oxedlaopou péaa and €va -ek NPWTNS OPews- axaves Nedio unikwy,
EVEPYEIWV, HoppoAoyIKDV ovIoTNTwY Kal epyaneiwy; Ti pas npodiaBétel va puatoupe
n1d€a evds epyaneiou, pias kivnaons, evos uikou, N Pias YEWHPETPIKAS OVIOTNTAS;
Kal, ave€apthtws auths tns NpodidBeons, U pas enitpénouv, dnAadn napéxouy, ol
napandvw oviotNTes 0€ £va NpooavatoAioy£vo NPos TNV Kkataokeun nepifdannov - éva
nepiBannov making; MiAwvras yia dienmigdveia, kai €xovtas avanuael TNy €vvola s
Slempdvelas 16oo and pia yvwaoionoyikh 600 Kal ano pia npakukh nAgupa, Tt eidous
dienipdvela Ba pnopouce va kataothael tnv Npagn ws pia evvolofoyikn, paviaciakn,
@uaikn kal cupBoikn ouvapBpwan, pIfwEVN OT0 PUOIKG XWPO Kal Evundapxouaca

TaUTOXpPoVa aTov YNPIaKo;

4.2

Aebouéva: Actionary [action + dictionary)

H andvtnon oto npdBAnpa, yia v épeuva, Bpioketal o autés us A€Eels nou
pnopouv neplypdyouy v npos oxedlaouo diadikaaia, A€€els o1 onoies AapBdavouv
eite tn popen npaewyv, eite epyaneiwy, eite uAIkwy, €ite HOPPOADYIKWY OVIOTNTWY
nou cuvavtoUpe kai diaxelpi{dpacte otn 0xXed1a0TUKN NPAKUKN, KAl Katd TNV
e€€1aon Tous pnopouv va avupPeTwnIoTtouV s YNPIOMOINGIPES PUOIKES OVIOTNTES E
yvwalonoyiké nepiexopevo. To Actionary, nou epnvéetal and 1o NePIEXOPEVO €VOS
Ae€ikou kal tn dopn pias cuvduactikhs BiBAI0BAKNs dedopévwy, anotedei 1o faciko
epyaneio avanuaons tou npoPAnpatos, opidovias, napakdiw, peBddous eniduons. H

avanwén twv peBodwv autwv eival o Baaikds oToxos Tou nNelpduatos, nudonoinan

70



Tou onoiou anaitei tnv odokANPWon €vas Npwtou atdxou. 0 atdxos autds agopad tn
ouykévipwaon twv dedopévwy npos eneepyaaia tns peBadou, dnAadn twv dedopévawv
nou ouvaviwvial katd tnv avdduon tou xelponpatiakou €pyou ae uAIKkA, EVEPYEIES,
epyaneia, yewpepies, oxnpata, avukeipeva, nepifaniovia kal katd cuvénela oe
1516tnTes, duvatdntes, Neplypa@Es s UANS Kkal tns diaxeipions tns.

Katd 1o npwto eninedo avantuéns tou Actionary eniAéxBnkav o1 A€€els nou otn
ouvéxela eGetaotnkav p€ow cross-referencing, oxnuati¢ovias ta npos avaduon
ouvona. 01 A€€els autés avanuBnkav 1600 o€ ox€on Pe thv eTuponoyIkn Tous onpagia,
600 Kal, 6nou unnpge duvato, pe Tov TPOMO NoU ePPavifovial KaTayEYPAPHEVES
0€ NPaKtUKES oxedlaopoU Kal KATAOKEUNS, O€ EYXEIPIBIa KATaokeuns h o€ Yn@iakd
npoypduuata oxediaouou. tuidéxBnkav, dnAadn, ol epunveies nou ol e€etalduevol
6poi AapPdvouv péoa and diagopeurd nepiBdnnovia xpnons tous. Me tov tpéno autd
npoadiopiogtnkav o1 d1dgopol 1pdnol E€oa and Tous onoious To XEPI AEITOUPYET WS
blepeuvntso kal enteneatiko epyaneio oe kaBéva and autd ta napadeiypata, kaBws
kal 10 T a108naoels kai 1816TNTes yivovial anukd avuAnntés atny NePiNtwon Tou kaBe
opou.

Katd 1o npwto otddio avantuEns tou Actionary cuniéxBnkav ouvonika 270
opIopoi oxeudépevol pe v aioBnan tns agns, s anukdtNtas, kai tns Aueons
enagns pe tv uAn. 01 6pol autoi katnyoplonoinBnkav avanoya pe to péAo Tous otn
diadikaaia tou making, Aertoupywvtas ws ta dedopéva pias diadikaaias, ta onoia
eite p€pouv and pova tous vonpa kai 1didtntes, NnpodiaBétovias 10 UNOKEIPEVO Tou
oxed1aopoU yia cUYKeKpPIUEVES napox€s/dpdaels, eite vonuatodotolvtal yéoa and tnv
aninAenidpaon tous pe aAdous 6pous aTo eKACTOTE TeAeTTIKG NAAiCI0. LUYKEKPIPEVQ,
ol Aé€eis Biaxwpiotnkav ae evépyeles (phpata nx. kK6Pw), yeWHETPIKES povades/
oviotntes (nx. emgpdvewa), udika (nx. E0Ao), epyaneia (nx. konidd), 1616tntes (nx.
akAnpd), e€apthpata (nx. Bida), ueBddous (nx. padtooywvia), pavéueva (nx. 1oBn),
epyanelako nepiBannov (nx. emgdvela KonnAs), KivaioBnukd épyava/@opeis (nx.
endepuida).

0 81axwpIopOs Twv 6pWV O€ KAaTNyopies NPaypatonoINBnke NpoKkeINEVoOU va
XpnaigonoinBouv yia TNV KATaoKeUN TwWV EVEPYEIAKWY ouvonwy tou deutepou atadiou,
wWaTO00 NPOCEPEPE aTNV €Peuva Wia aglpd and napatnpnaels Nou agopouyv 1o péAo tns
anukotntas otn diadikaacia tou oxediaopou, aAAd Kkai tov 1pdno nou givai dopnpévo 1o
PENEPTOPIO TWV evioA®V ato NAaiglo ths Yngiakhs kouAtoupas oxediaopou.

- "Eva npwto oupnépaopa/napathpnon eivai 6t, katd €va peydno nocoato, 10
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4. To np6PBAnpa: cuykiivovtas Tis YVwWOIaKEs oUVICTWOES ths iadikacias oxediaopou

wnpiakd Ae§iNdylo kataokeuns anoteneital and evioN€s nou apopoulv evépyeles (nx.
move, rotate, trim, scale, sculpt, twist). And us 241 A£€els nou ouykevip®BNKav, ol
101 avhkouv atnv Katnyopia twv eVePyEIWY, ol 41 gtnv Katnyopia Twv YEWUETPIKWY
povdadwv/oviothtwy, ol 29 atnv Katnyopia Twv ufik®y, ol 20 oTnv Katnyopia twv
epyaneiwyv, ol 16 otnv katnyopia Twv 1d10thtwy, o1 8 otnv Katnyopia Twv eGaptnudtwy,
01 5 otnv Kkatnyopia twv peBddwy, ol 7 atnv katnyopia twv gaivouévwy, ol 4

otnv katnyopia twv epyaneiakv nepifanioviwy kai ol 10 otnv katnyopia twv
KIVa1I0BNTKWV 0pyavwVv/popéwv.

- LInv Nepintwan twv manuals napatnphBnke u n e1kovoypa@nuévn NEPIypagn
e€aptnpatwy, epyaneiwv kai diadikaaiwv anartei guvhBws thv Napouaia tou xepiou
oty €1kova. H xphaon, dnAadn, tns ekdatote ovidtntas unodeikvuetal pe BAon 10 Nws
auth Ba xpnaiponoinBei and to xépi. H napathpnon auth poidder autovontn, kaBws
auTos eival o péAos Twv manuals, va unodeikvUouy th XpNon TOU aVUKEIJEVOU OTO
Xphotn, watdoo N AoyikN Tous paivetal va eykataneinetal ato nAaiolo tns Yn@iakns
kountoupas oxediaopou, onou n diaxeipion s UANs oe avtiotoixa design tutorials
yivetal yéaa and v unodei€n xelpiop@v apiBunukdv Sedopévwv®, sliders kai
KOUHMIOV/EIKOVIDIWV.

- 01 6por avanuBnkav otnv ayyAdikh yawaooa. Adyw s idias tns puaons ts yAwaaoas,
napampnBnke du noAnoi pol €xouv Biapopetikés anpaaies, nx. slice (a piece
of wood), f slice (of wood]), pe 10 potiBo autd apgionpias va egeaviletal Kupiws
avAPEDa O€ EVEPYEIES KAl YEWHETPIKES OVIOTNTES.

- Ta eyxelpidia kataokeuns Agmoupyoulv Kupiws Pe Tis duvatdtntes tou udikou,
neplypdgpovtas tn diadikaaia ouxva og €va Baaiguévo atnv udikdtnta nAaialo, o
avtiBeon pe ta npoypdupata oxediaopol’ nou ene€epyadoval us duvatdtntes
dlaxeipions ouyKkekpIpEévwyY UAIKWV. 1T1a YnPiakd npoypappata, 1o udiko €pxetal
VA «EQAPUOCTEI» OT0 avuKeipevo oxedlaapou ato ténos, auvnBws, tns diadikaaoias
oxedlaopou.

- Méow TwVv Yn@Iak®v Npoypappdatwy, eI0Ayetal n évvola s YEWUETPIas Pe

TPono nou dev eival elkono va neplypagei péoa and avanoyikd cucthyata making.

6. AyyA. «numeric data»
7. ue e€aipeon eCeldikeupéva npoypdpuata nposopoiwans nx cfd software n opiopéva BIM (Building Information Modeling)
npoypdypata
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Evvoies 6nws n unobdaipeon®, o anueic®, n akun', n évawon' unopouv va evioniatouy,
HETPNBoUV, h akdun Kal anopovwBouv evids tou nepiBdnnovios oxediaauou.

- Téoo ota nepiBdAnovta oxedlaopou 600 kal ota puaikd nepiBdidovia making,
nidia evépyela pnopei va yiver pe diapopetkous tponous. Mapadeiyuatos xapn,
€vas 0yKkos punopei va napapoppwBei atpeduevos ws NPos pia h NeEPIOTOTEPES
kateuBuvaels. Ltnv Nepintwon nou n evépyela autn yivel Pe ta xépla, HEow pnxavhs
N €IKOVIKA HEOW €VOS YNPIaKkoU Npoypdappatos oxediaons, ol kateuBuvaoels autes
naipvouv dlaopetukn €kPPaacn, €ite HECW TNS KIVNONS TWV XEPIWYV, EITE HECW TNS
peTapopds twv afovwyv aTo kapteaiavo oUOTNHA CUVIETAYHEVWY, EITE O€ KAMOIO
noAudidatato xwpo.

- Mia nio oUvBetn napathpnon-cuunépacua nou Npoékuye avanuovias Tous
241 autous 6pous, gival n €vvola tns Kvatobntkns ouvagewas nou avanuoaye atnv
gvotnta 2.4 (H «ev dpdoei» npoaéyyion tns aviidnyns / Xelpovopia kai yAwaoaoa),
KOl CUYKEKPIKEVA N ePNAOKA TNS 0TN XPAON NS YAWooas. XNV NePINTwaon tNs
avanapdotacns/npooopoiwans s UANS, €ite H€0W TwV eyxelpIdiwy eite péow Twv
eQapPoywVv oxediaapoy, ol ovidtntes Tou oxediacpou kal ol diadikaaies diaxeipions
s €ival appnkta ouvoedepéves e us doués tou Adyou. 01 mapoxés tou Gibson,
01 duvatdTNTES MOU Ta AVUKEIYEVA KAl 01 IDIOTNTES TWV PUOIKMV AVTIKEILUEVWV
npoa@épouyv yia xphan and tous —o Gibson €xel kp1Bei noAU auotnpad yia tov Napakatw
Xapaktnpiopd- €uPious opyavigpous ol onoiol tis cuAdapBdvouv p€oa and 1o ontko
Tous nedio, eidwpéves anod tnv evowpuatwpevn onukn tou Noe, poiddel va undpxouv o€
kAB¢e 6po nou e€etdatnke. H dpdon ws A€EN eival ouvbedepévn pe tnv €1k6va, akopun
kal av n duvatétnta s dpdans (nx. Auyilw) Nndvw otnv npayuatkn ikdva (nx. pia
nétpa) dev upiotatal.

210 endpevo kepdnalo Ba eEeTAooUE T0 NWS EVEPYEIES, YEWUETPIKES PHovades/
ovtdtntes, uAika, epyadeia, 1016tntes , e€apthpata, p€Bodol, paivépeva,
epyaneiakd nepiBdnnovia kai kivaigBnukd 6pyava/opeis addndoeunAékovtal Kai
andAnAenidpouv, yepovwpéva, ae enavannyels h yetaoxnuataoyous, héoa and potifa

nou ugpiotavtal kai nou AgItoupyouV O€ €va antuko, puaiko nepiBdaniov Kataokeuns.

8. Ayyn. «subdivision»
9. AyyA. «point»

10. AyyA. «edge»

11. Ayyn. «intersection»
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4. To npdéBAnpa: cuykiivovias Ts yvwolakés ouviotwaes tns Siadikagias oxediaopol

2.3

Ano to Ae€ko ato Ae€uwsonoywko biktuo - ula Sustuakn opodoyia

To npwto eninedo kataokeuns tou Actionary nepiéAaBe tnv avanuon twv 6pwv
WS NPOS TN 0XE€aN ToUs PeE TNV anukh aviidnyn, dnAadn tnv neplypagn twv 1810thtwy
s UANs, ToUs Jetaoxnuatigpous kal th diaxeipion tns UANS Nou guviatoUv authv Ty
avtidnyn. To deUtepo eninedo eotiaoe oto diaxwpIopd Kal kKatnyoplonoinan Tou 6ykou
v A€€ewv autwyv oe avantdyuata Ae€inoyikwy npdfewv-0€vipwyv. Lta d€évdpa
autd, ol A€€els npooapu6louy 1o evvoloAoyike Tous NEPIEXGUEVO OE OXEON HE T0 €i00S
diapeoondpnaons kal oxediacukns/katagkeuaotikhs diadikaaias nou avantiooetal
péoa and tnv addnAenidpach tous pe dAnous 6pous-ovidtntes katd tn diadikaagia tou
xelponpagiakou €pyou. Lo eninedo autd, o1 6poi nou cuAAéxBnkav opyavwBnkav oe
HIkpo-diktua, dnAadn ae evvolonoyika, cupBonika Kai sensory-operative oxnuata,
1a onoia neplypd@ouv auvona odokAnpwuévwy dpdaewv. Me tov 1pono autd
diepeuvhBnKkav ta dopika cuotatika NiBavwv oxXNPATU{OUEVWY EVEPYEIQV, Ol ONOIES e
TN 0€1pd ToUs JNopoUv va OXNPATioouv eVEPYNTIKES-TExVIKES adAnAouxies, Ikavés va
AeitoupyoUv ae enavannyn, petacxnuatcpous, napadnayés, h va poipadovial Koives
oVIOTNTES, KIVOUPEVES O€ €va Mmio guvBeto eninedo.

H 6iadikaaia unepauvdeons twv A€Eewv akoNouBnae ta tpia yvwaionoyikd
otadia nou e€etdoape péoa and tn Bewpia tou Bruner, dnuioupywvtas dnAadn
hia napdAAnaAn, xeipovopiakn, ontikn kai cupBonikn opoAoyia yia kaBe 6po nou
e€etdotnke. 0 Baaikds npoPAnuatiouds nou Npo€kuye ato Eekivnpa tns deutepns
(@Aaons Tou NeIPpduatos Ntav 10 Nws ol KIVAaeIs Kkal ol dpdaels nou avantiogovtal
Katd 1o xelponpagiako €pyo, epni€rkovias diapopetikous ouvduaopoUus OVIOTNTWY
-nou pnopei va eivail, 6nws avanuBnke napandvw, udikd, evEPyeIEs, 1010TNTES,
YEWHETPIKES OVIOTNTES KA.~ €ival EQIKTES 0€ £va QuOIKO Nepifandov kataokeuns. la
napddelypa, as unoBéaoupe 6u €xoupe 10 alvono Aé€ewv ‘€UA0, AuyiCw, PAUda’ Kal
‘€00, Auyilw, ndooanos'. ApBpwuévo oe pia teAegukh Npdtacn, 10 Npwto clvono
Opwv eival eQIKTo o€ €va nepifdAnov Kataokeuns, kal autd opeifetal oe pia oeipd
and diakpitous Napdyovies ONws atnv uno diaxeipion yEWPETPIKN OVIOTNTA Kal
gus 1516tntes ou uAIKkoU dNws autd eTtdvel ata X€PIA TOU UMOKEIPEVOU HE TN Hopph
auths tns ovtdtntas. E€artias twv idiwv napaydviwy, ol onoiol naipvouv tn popen
Slapopeurwyv petapantwy, n beltepn tefeaurn npdtacn dev gival QIKA, N eival péoa

o€ €va oUYKeKPIPEVO Nedio opiopol pe ouykekpipéva opia (o ndooanos dev Auyilel
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av n diatopn tou §enepvd opiopéves diaotdoels). H avaZhtnon aut@v twv niBavav
guvbuaopwy Kal twv opiwv 6nws, ws auvondo dedbopévwy, ouviatoly th dienipaveia
Hetagu unokelpgévou Kkal Texvoupynuatos, eva yivovtal avuAnntd kai diaxeipioiya
uéaa and us tpels dladikaaies andkInons, avantuéns Kal aPopoiwaons TS yvwans,
anoténeae 10 Baaiké Agmoupyikd aTdxo auths TNs PAoNS ToU NEIPANATos.

‘Onws avaduoape kal napandvw, 1o Actionary dev kataypdpel kai epunveuel
A€€els, annda dpdaoels nou nepiAaufdvouy Kal EVOWPAT®VoOUV Pia ogipd anod 6pous-
ovtotntes petagu tous. To Actionary exivnae ano tnv etupodoyikn, aneIKOVIGTKN
kai ovronoyikn avdduon twv A€€ewv yia va katadngel ato nws autés auvdEovral
HE ta npdypata, avéAuaoe 10 NWs JePovwpéves A€Eels, p€oa and tnv Kataokeun
Slapopetkwy ouveAwv anoktoUv dlagopetikn v dpdael, onukn kal cupfonikn
undéatacn Kkai cuviotouv ouvofa dpdoewyv nou epnepi€éxouv kuplonegies,
HETaPopEs kal appionpies. Eival nepioadtepo, enopévws, T0 avantuypa pias
diktuakns oponoyias, napd éva Ae€iko. MNapakdtw nepiypdgetal n diadikaacia nou
akoflouBnBnke npokelpgévou va kataokeuaotoUy Ta avantiypata dpdoewy, ta onoia
0dnynoav otnv Kataogkeun tns diktuakhs oponoyias.

Me apxikh npéBean tnv e€€taon tns diadikaaias tou making ws diadikaaias nou
pnopei va avaduBei kal enau€nBei péoa and véa eidn yvwaioAoyikhs diaxeipions,
KAl OUYKEKPIKEVA TO yvwalako poviéno tou Jerome Bruner, 1o neipapa tns €peuvas
avadntd pénous pe Tou onoious Ta eicayopeva dedopéva pnopouv va dopnaouv
Oévdpa pe KopPous avanudpevous and ta tpia enineda yvwans nou Nepiypagel o
Bruner. H avaykn auth tns diadikaoias ws diadikaoias Baaiopévns atn ev dpdoet
diaxeipions s UAns, 6nws auth avaduetal evids evos Nnpaypatkou nAaigiou
oxedlaopou, onukonoleital p€ow oupBoiwv kai avanuetal péow cupBolikwy
ka1l PUOIKWVY YAWoowy, anaitei dUo napadAnAes avayvwaoels kal EPPNVEIES TS
diadikaaias diaxeipions ths UANs. Apevos, TNs €0WTEPIKNS YV®ONS yia thv UAn, TN
yvaon dnAadn yia us 1816tntes s UANs -gite auth agopd 1o udiko Tou crafting, eite
1a epyaneia, €ite US YEWPETPIKNS UNGOTAONS OTO XWPO- KAl NWSs auth kwdikonoieital,
anoBnkeuetal kal ekPpaletal. AQeTEpou, anaitei NV Kataypapn s e§wIePIKAS
Slaxeipions tns, tTnv avaduon dnAadn tou Nws o1 PUOIKES -Kkal duvnuKkd, YnPiakd
ekPpacpéves- 1010TNTes s UANS apopolwvovial kal yivovtal ene€epydaipes and
Tous avBpwnivous avuAnnukous pnxavigpous opi¢ovias €va NAaiolo Napoxwy oto
unokeipevo axedlaapou. H dienipavela, yéoa and 1o napandvw oxnpa, Hoiddel

va Bpioketal kel Gnou 1o X€pI Kal To epyaneio auvaviouv v UAn, 6xi pévo o€
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QuaOIko alAd kupiws e NAnpopopIakd Kal yvwalako eninedo. H aviidnyn auth

Twv duvatothtwy diaxeipions tns UANs AgItoupyei ws 10 cUCTNKA TWV TAPOXWV NOU
avanuBnke oto deutepo ke@Pdnalo s €peuvas, 0l 0Noies TON0BETNUEVES EKTAS TOU
avigioukou nAaigiou tou Gibson Kai €vios ToU EVOWHATwHEVOU NAaIGiou Nou NPOTEIVEl
o Noe, ek@padouv 1o Ti ynopei va KAVEl KaVEIS eV OKEPTETAI, KAl TO T PNopei va
OKEPTEI EVW KAVEL.

Av 10 epwTNPa NoU NPOEKUYE OTNV NPONYOUREVN EVOTNTA APOPOUCE T0 NWs EEKIVAEI
KAVEIs TNV kataypa@n, NPOKEIPEVOU 0TN CUVEXEIQ va KwdIKoNOINGE!, avanapaotnael
kal enau€hoer pia diadikaaia oxediaopou Kal kataokeuns, dIEPEUV®VIAS TIS NAPOXES
Tou nepiBannovtos oxedlaouou NPos 10 unokeipevo oxedlaopou, 10 EpWTNKa Nou
npokuntel otnv napouaa evotnta Poiddel apketd nio ouvBeTo, watdao euavAayvwarto,
av avadoyiotoupe th diadikacia mou akodouBNBNKe Katd TNV NPWTN PACN KATAOKEUNS
tou Actionary. lNws Eekivape va dbophooupe pia dpdaon, NpokeIEVou oTtn CUVEXEIQ va
NV ONTIKONOINGOUE, oupPBoniooupe Kal d1IaTUNWOOUNE O PUAIKES, HABNUATIKES Kal
YNPIaKES YAWOOES;

Av tnv andvinan oto nponyoUpevo epwtnpa €dwaav ol A€Eels Nou ouvaviwvtal
katd tn diadikaaia tou making, tnv andvinon oto Napdv epwtnpa divouv ol idies ol
Aé€els, eviaypéves ata diktua nou opidouv e@IKTES Npdgels nou eppavidovial pEow
s dpdons. 01 npdEels autés dev €xouv ws apetnpia anapaitnta v evépyela, nx.
ouvapuoroyw, K6Pw, unodapa, nAékw, akdfw, alAd kai us unodAoINes oviATNTES
nou avaAuoape Kal KatNyopIONOINGAWE, NMX. Evas 0ykos, uia erngavew, N pia EoAwvn
katagkeun, oavides Eurou, towevtoaavibes, tayevionakes, KA. Auto onuaivel
oTi o1 iBI€S ovtdTtnNTES cuvaviwvial ws dIaPopeTIKA atoixeia pias dopikhs npdtaaons,

h pias oxedlaoukns npotacns, anoktwvtas pia tonodoyikn B€on auvdeons pe
dlapopetikés ovidtntes. [Napadeiypatos xapn, av 10 «kOPw €va koppdu EuAou» Kkal
10 «KkOPBw éva koppdu nAaatedivns» eival ol apx€s dUo teAecTUK®Y NPOTdoEwWV, Ol
NPOTACEIS QUTES CUVENAYOVTAl DIaPOPETIKES NPAKTIKES DIAXEipIoNs av OKEPTEI KAVEIs
ta epyaneia konns (npi6vi/konidi-xépi). H avixveuon twv niBavayv diadpopdv-
akofouBiwv nou opifouv auth th diktuakn opoioyia Tou making npayuatonoigital
HE apetnpia dpdons kaBéva and ta €idn oviothtwy Nou e§etdotnkay katd 10 NPWTo
otadio ouyypagns tou Actionary, opifovtas —kal TN CUVEXEIQ ONTIKOMOIWVIAS,
kwdikonolwvtas kal cupBodidovtas- dpdaoels pe diapopetkn apetnpia. 01 dpdaoeis
auTés anoKkTouv TNV NPWTN Tous €KPPaacn Jéaa and t gopen AoyIkwy NPOTAcEwy, ol
onoies nepinapBdvouv 6pous and 6Aes tus unoAoInes, h €va pépPos twv, unofoinwy

KaTNYopPIWV.
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Mpiv apxiooupe va katagkeudloupe koupnid, eikovidia kalr napdBupa nou Ba
pnopouoav va xpnalpgonoinBouv evids evas dedopévou nepifdinovios axediaopoy,
N anonelpa Kataokeuns evas avantuypatos nou Ba epnepiéxel 6Aa ta unikg, 6nes
Us evépyeles, 0Aa 1a epyaneia K.0.K. HOIAEl, €K NPWTNS OYEWS, xaotkn. (1atéoo,

n avdduon tns diadikaacias tou making pé€oa ano ta Bewpnukd NnAaioia nou
e€etdoape oto NPT PEPOS TNS £PEUVAS, KAl CUYKEKPIUEVA ato kepdnalo 2 ([lpos
uia biematnuovisi npoaéyyan ts uAwns ouvednans) Uas NPOoPEPE! Ta podia
NPOKEIYEVOU VA kataokeudaooupe th dikn pas péBodo.

H péBobos auth dopeital péoa and v €vvoia kai th dopn tou Ae€idoyusou dustuou
ka1 tNs yvwaakns tornodoylas, n onoia anotenei kai tov tedeutaio Bewpnuko
otaBud s €peuvas, Kkal, oTo onpeio autd, €pxetal va auvdéael th Bewpia tou Gibson
nepi napoxav pe auth tou Bruner yia ta tpia €idn yvwons, anaviwvtas, oe eninedo
oxedlaopou, atous npoBAnuatiopous Twv Pallasmaa, Mallgrave kai McCullough yia
NV anukh epneipia oto oxedlaoud. H Bewpia twv Aefidoywsav dustuwy, n onoia Ba
neplypagei napakdiw, anoteei yia tnv €peuva 1o Baciko epyaneio anooa®nvions Twv
Slapopeukwyv duvatothtwy diaxeipions ths UANs avanoya Pe Tous EPNAEKOPEVOUS OE
aQuTAv Napayovtes.

H évvoia tou Aeidoyusou bustuou eiodyetal and tov George Lakoff kal tnv Claudia
Brugmann otn dnpoaciguon tous «Cognitive Topology and Lexical Networks» 1o 1988.
210 dpBpo tous, o Lakoff kar n Brugmann e€etddouv tv évvoia tns noAuonpias ws
yAwoooAoyikou gpaivopévou aviiBetou tns opgwvupias, oto 0noio n onpaaia pias
A€€ns ouvbéetal pe neploadtepa ano €va vonuata, ta onoia dev ival anapaitnta
ouvdedepéva petau tous, adnd AapBdvouv diapopetkn onpacia avdnoya pe us
A€€eis mou oxetidovtal evids tns npdtaons'. 01 Lakoff kal Brugmann npofdAfdouv tn
p€Bodo Twv AefikoNoyikwv diktuwv ws Tpono anoBnkeuaons kal alAnAoguoxeTioHoU
peta€u evvoldy, napd ws éva péoo olvBeans Aoyikwv Npotdoswv'. Auté nou
kAvel 10 guotnua uh auBaipeto, katd Tous auyypageis, ival ol kolvoi Tpénol nou
eppavidovtal ous guvdéaoels petafu twv noAuchpwyv evvoidv. H Bewpia tns yvwatakns
toroAoyias'™ nou eiodyouv ta Ae€wooywkd diktua, oe aviiBeon pe us Bewpies TV
semantics, Snuioupyei eyyevms vonuatodotnuéves®™ dopés Adyw tns dueons ouvbeans

Twv A€€ewv pe 10 oUOTNPA TWV KIVAISBNTIKWY PNXavIoPWV Kal Ts A€Itoupyias tou

12. Lakoff G. and Brugmann C., Cognitive Topology and Lexical Networks. Berkeley: Berkeley University Press, 1988
13. bid, p. 44

14. Ayyn. «Cognitive Topology»

15. b, p. 3
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avBpwnivou opatos. Me Bdon us dopé€s autés, o Lakoff kar n Brugmann enixeipolv
va avanapacthoouy TonoAoyika T0 YVWoIako NEPIEXOPEVO Twv AEEEwV nou
XpnaiponoloUpe, 0pifovias OUYKEKPIUEVOUS TUNoUs auvoEéoewv'™®.,

Epnnékovtas KkivaioBnukoUs pnxaviopous, Ty gikdva/diaypappatonoinon twv
npaypatwy kai tnv €kPePacn tous J€aa ano th xphon s yAwaoaoas, n Bewpia twv
Ae€iNoyikwy diktuwy Npoapépel otny €peuva €va xpnaipo epyandeio avanuons tns
diadikaaias tou making kai twv dpdaoewy Nou avantioooval ous OXEUKES PE AUTO
Sladikaaies, oUPPwva pe tnv avdduon Nnou NpaypatonolnBnke oto NpwTto atddio
avanwéns tou Actionary. Avtigtoixa pe tous Lakoff kai Brugman, to Actionary Ba
B€oel npofAnuata oxeuka pe us duvatotntes pias evépyelas dtav autn EUNEPIEXE]
Slapopeukd unikd/epyaneia/yewUeTpies, Tov 1pono nou katd tn diadikaaia
OUYKEKPILEVWV HOPPWV Tou making diapopeTkes evépyeles AapBdavouv xwpa
Tautdxpova h o€ OUVEXEIQ, kal Tnv afinAouxia Twv evepyEIDV Nou cuvBETouv Ty
tefeouwn aduaida napaywyns evos avukeigévou, ONws NePIypAenKke Nnapandvw.

Me apetnpia us katnyopies nou opiotnkav, 1o deutepo -Kkal TeAIkd- aT1ddio Tou
Actionary Ba avaduoel avantiyuata dpdoewy, nou Ba ndpouv T gopen Aoyikwv
npotdoewv nou Aertoupyouv ae diktua. MNapakdtw avantiooovtal napadeiyuata
avanwypdtwyv dpdoewy, Je apetnpia, n kevipikd aova, us d1aQopeTIKES Katnyopies
apxIkwv napoxwv oxediaogpou. 01 tunoi oviothtwy nou Ba xpnaipyonoinBouv €ivai ol
napAyovies Nou €XoUlE opiael, ol onoiol, egpavi{épevol ae diapopetika oxnpata, Ba
«PEPOUV>» NAVW Tous TN Aoyikh twv tags, ta onoia Ba tous ouvdE€ouv Kal Tautdxpova
Slapoponoiouv and dAnes ovidtntes s idias h adAwv katnyopiwv. [a napddeiyua, o
6pos #wood Ba pnopei va undp€el pe tov 6po #weave povo av undapxel n npoundBeon
T0U Opou #straw atnv idia teAeotikn NpoBetikh Npdtaon tou unokelpévou, e@'éaov

MOVO e autoUs Tous Nepiopiopous/6pous N NPAGTAcn €ival EPIKTN GT0 PUGIKO XWPO.

16. Tous onoious dlakpivel ae Biapopetikés katnyopies, onws trajectors (TR), landmarks (LM), paths (P), contacts (C), ol
onoies dopouv ta Ae€ikooyika diktua (op. cit. 12)
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ENEPTEIEX

abstract inflate
adjunct insert
align join
alloy knit
array loft
assembly make
auger manipulate
bend match
bind melt
blend merge
bond mesh
bounce mill
brace mirror
break mix
crimp move
crop offset
fix orient
brush pack
bulge paint
cap patch
cast pick
catch pin
chamfer pipe
chink pluck
chop probe
collect pull
compress repeat
construct resaw
contour rotate
cover scrape
countersink scratch
enter sculpt
epoxy seam
etch sense
excavate set
extend shape
extrude simulate
fill slice
fillet slide
flip split
fold stabilize
force stick
form stir
glide straw
glue swap
grasp tear
grind turn
grow twist
hit weave
hold weld

FEQMETPIKEL

ONTOTHTEX

bead
bevel cut
bit

blob
block
board
blob
block
board
cap
carcase
cheek
chip
chunck
contour
countersink
cove
cube
edge
face
flute

fold
form
fraction
fence
fibre

gap
geometry
glove
qullet
kerf
knot
layer
mesh
piece
release cut
sheet
slice
stopped
groove
stopped hole
surface
tenon
veneer
volume

YAIKA

brick
canvas
cardboard
cast_iron
cement
ceramics
chalk

clay
fabric
fiberglass
glass

glue
hardwood
leather
linen
metal
paper
plaster
polyester
rubber
sand
silica
softwood
steel
stone
vinyl
wool
wood
aluminum

Eikdva 15.

EPIAAEIA

blade
chisel
clamp
cutter
dado head
featherboard
finger joint
hub
jointer
mouse
pad

paw!

pin

push stick
quill
sandpaper
saw
scissors
spatula
spindle
wobble

IAIOTHTEX

sharp
compact
concave
convex
flat
flexible
full
glossy
grain
heavy
loose
porous
rigid
rough
soft
thick

Actionary: Né€els tafivopnpéves ae evépyeles, YEWUETPIKES ovioTntes, UAIKA, epyaneia, 1IB16TnTes.
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YEWM. oviotnta EVEpYEID

€VépY8|0 UKo UﬁlKé YEWH. ovTdTNTa

slice

slice
scrape

slice

bend
straw RN
pile
slice
I i o board/ engrave
Slice cardboard WOOd :
) subdivide
Ct1|p mold
chunk
textile glue

strip
fabric

fiber

engrave

cardboard

bend

cut/slice

scrape
volume_a

foam
volume_b
subdivide
sculpt
assembly
cut/slice
deform
deform
cut/slice
Clag / -v'cn!J"nue_s_I::l
ceramics

pulverize

Eikdva 16.
Actionary: devbpikés bopés bpdoewv.
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EVEPYEIT

YEWM. OVIOTNTA udiks

engrave
slice twist
subdivide
paint bend bend
wood
chamfer engrave
N metal
subdivide engrave
twist
Sheet cardboard Ferd
slice
chamfer
subdivide

textile

fold
cut

fold

bend

stick /pile

slice

coat

engrave

slice

chamfer cast
assembly

metal

volume_a

clay
b sculpt

cutfslice
bend

assembly

make
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4.4
MaBaivovtas and tnv agnh: vous, epyaneia kai UAn o€ pia yeta-wneiakh undBeon

b1a6paans

01 katnyopies nou dnuioupynBnkav ato deutepo atddio tou Actionary odnynoav otn
dnuioupyia pias diktuakns oponoyias, n onoia avanuel mapoxes tou nepifdAnovios
oxedlaopou ato unokeipevo oxedlaopou katd tn diadikaaia tou notelv, evids €vos
nediou oUYKEKPIYEVWY URIK®V, YEWHETPIKWVY OVIOTATWY/Hovadwy, nepifanfdviwv
Kk.0.k. 01 mapoxés autés, dnws avadvoape otnv NponyoUEeVN £vOTNTd, APopouV
Tous di1dpopous napdyovies Nou opiouv To avukeipevo oxediaopoy, ts npoBEacls
TOU Unokelgévou, kal ta udika Péoa nou katéxel katd tn diadikaaia tou making. O
Mapoxes autés dnuioupyouvial p€aa anod tn diepelivnon TWV KvaloBntswy ouvagewv
nou napatwpouvial katd tnv addnAenidpaon Twv diapopwv napayséviwy nou
e€etdoape peta€u tous, Kal CUYKEKPIPEVA KATA TO oxedIAoPE e BAON TN YEWHPETPIKA
ovtdtnta, 1o uAikd N tnv evépyela diaxeipions tns UANs.

H dnuioupyia autwy twv cuvagelwy odnyei tnv €peuva o€ pia NPT andvinon
0t0 Baaiké epwtnud tns, dnAadn ato noid n axéon tou xelponpafiakou €pyou oTo
oxediaopo yevikotepa kal oto nAaiolo Tou unofoyloukou oxedlaopou €181KkoTePQ.

Av, 6nws napatnpei o Gregotti, n apxitektovikn «dev onuaivel nA€ov va divel kaveis
popen ota uAikd, anid va dieuBetel €idn kar adAnAouxies avVUKEIYEVWVY>, EVHD

N yvaon yia tnv napaywyn dev nnyddel «ano tnv duecn enagn pe tnv UAn, adid

ano Tous Kavoves NS NApaywyns», N €peuva €PXETal va anavinael g€ autoyv 1oV
npoBAnpatiopd napdyovias éva epyaneio dieuBEtnans ts UANS To onoio, WOTdado,
€xel tn duvapn va divel popen ata udika epnAoutidovias tn AoyikN UNOAOYICTKWY
EQApPPOYWV oxedlaapou, evnuepwpévo and TNy antikh ax€on ToU UNOKEIPEVOU PE TNV
UAN Kal us duvatdtnies Kataokeuns ae PUOIKA nepifdnovta.

‘Exovtas opioel Us napox€s 1ou making Pé€oa and tnv Kataokeuh tns SIKTUAKNS
oponoyias tou Actionary, n é¢peuva Ba npoteivel (PANoUS PEe TOUS 0NOIoUS N €V
dpdoel yvwon yia us duvatdtntes s UAns ato nepiBdinov tou making pnopei va
ounfetoupynael he Pnpiakes epappoyEs oxedlaopou. H enikoivavia auth getafu tou
duvapikoU Ae€ikoU Nou KATAOKEUAOTNKE Kal unapxoviwy nepifanioviwy oxediaouou
npoteivetal, egnAoutioPévn onuKkd kal tekuNpIVPEVN paBnuatkd/unofoyiotika,
Héoa and to oxediaauo pias yneiakns dienmipdveias nou Ba Aeitoupyei pe Baon us

unoB€oeis nou avantixBnkav ato NponyoUPevo ke@anaio.
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0 oxebiaopos pe Baon tous napdyovies nou napouaiadovial ota diktua autd
Slaxeipi¢etal Tnv UAN pe Gpous anNuKOTNTAs Kal duvatothtwy udonoinons, NapExovas
gtov dnpioupyd tn duvatdtnta va OKEPTE Kal va evepynael hé€aa and pia epapuoyn
nou AeItoupyei P Tous dpous, ta dedopéva kal us petaBAntés tou pualkou xwpou. 0
Xapaktnpas tns epyaneiakns epappoyns tou Actionary eival apevos eknaideutikos Kkal
apeTépou dnpIoupyIkos: eknaldeuTIkOs yiati guykpatei tn diadikaaia tou oxedlaouou
ge €va ufdonoinaipo eninedo, e€aptavias to uAIKG, TN YEWHETPIKN OVIOTNTA Kal TNV
evépyela diaxeipians petau tous, kal dnuioupyikes yiati NPOOPEPEI OTO UNOKEIUEVO
oxedlaopou t duvatdtnta enidoyhs 1wV oxediaoTtikwy Tou anoPacewy Péoa ano
Hia eupeia BiBAI0BAKN KIVAGEWYV, UAIKWYV, TEXVIKWYV, YEWHETPIKWY OVIOTNTWV Kal
epyanelakwyv nepiBanioviwy nou, pé€ow tou Actionary, atnpidovtal gus duvatdintes

s uAns.

4.5

Anogdoeis kal cGuvBAKES

Eite Eewivavtas pe tnv npdBean tns evépyelas, €ite s UANS, €ite Tou epyaneiou,
€iT€ TNS YEWHETPIKNS ovIOTNTas, To Actionary anotenei pia dopn dustuakns oporoyias
nou unopei va Aeitoupynael, ae €va Bewpnuwko, Ae€inoyiké eninedo autévopn,
oxnuatidovtas NUPAVES, aPeTNPies kal duvnuUKEs ouvéxeies NiBavav dpacewv. H
dnpioupyia tns diktuakns opoAdoyias, n onoia npayuatonoinBnke o €va nAaiaio
diepelvnons niBavwy dpdoewv péoa anod tnv addndenidpaon mBavwy diapopetikwy
oupBoAiwy, ol onoies eviacoovtal o€ diapopetikd ouotnpata kwdikonoinons avdnoya
HE Us oxnuatuléueves dop€s, anoteei pia neipapatkn, apaipetikn epappoyn nou
anavtd oe pia o€1pd and npoBAnuatcpous Nnou avantuxBnkav aus NPWTES TPEIS
€VOTNTES TS €PEUVAS.

‘Exovtas opioel éva alvono duvatwyv npafewv nou éxouv ws apetnpia d1aPopetKES
Hop@Es udwsns auveidnans, kal €xovias avatpéfel oe pia oeipd Bewpiwy nou
avaduouv To yiati Xxpeladopacte 1a XEPIa Pas NpokeIgévou va avuiauBavopacte
nAnpéatepa tov udiké xwpo, va tov oxedidoupe coPotepa, Kal va eunAouTi(oupe
Héow auths tns diadikaaias tn okéWn pas, 10 EPWINUA ToU NWs PnopoUpe va dwaooupe
0ta X€PIa Pas autn TNV eukalpia atny €Noxn Tou Novukioy, Tou nAnktpoAoyiou kal tns
0Bovns, napapével. Ti ynopei va npoa@€pel n avanuan 6Awv Twv NApoxwyv T1ou making

nou avanuel 1o Actionary gtov tpéno nou oxedia{oupe; Le auto 10 ONPEio, EpXOPAOTE
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va AdBoupe pia andgpacn éxi Ndvw o€ auta nou avadUoape —ta onoia NpoEkuyav
HE€oa and tnv avadhtnon Tou T onPaivouv Kkal NWs CUVAVIAPE aUs YNPIAKES MPAKTIKES
oxedlagpou.

H and@aon auth agopd to av Ba xpnaoigonoincoupe to Actionary npokeigEvou va
eudafoupe pia kaivoupia, dikn pas, peta-yneiakn diadikaaoia oxedlaopou, hto av Ba
enixelphooupe va e€etdooupe niBaveés xphaoels Tou PEaa and undpxouaes, YNPIakeEs
e@appoyes oxediaopou. H npwtn ekdoxn poiddel nio eNedBepn, anodeopeupévn
and Tous NeplopIcuoUs TNs Ynelakns koudtoupas oxedlaopou, evw n deltepn BETel
otnv €peuva €va npayuauko npéBanpa: tnv enikoivwvia autou tou Aeidoyiou,

NV €10aywYN T0U ws 6A0U N HECW CUYKEKPILEVWYV JEPWYV TOU OE UNAPXOUTES
wneiakés diadikaaies kal peBodonoyies oxediaopou. Evw n andneipa udonoinans
NS NpwIns kateuBuvans Ba onpaive th dnpioupyia pias peta-yneiakns nAatpoéppas
o€ pia oAotena dikh tns, véa Bdaon, n npoonabeia epappoyns evos auvonou piKkpo-
oTPaTNyIKkWYV Nnou opiouv tn deltepn kateUBuvaon Napéxel otny €peuva Wia anpavukh
duvatdtnta, auth ths enadhBeuaons péoa and undpxovta Aoylouikd, cupBoika
guathpata kal kdikes Nicw and oxedlagukés dienipaveies. Ma 1o Adyo auto, kal

pe tn d1dB8eon nepioadtepo avixveuons npofAnudtwy atnv 1I9€a tou Actionary kai
eniduons tous, n épeuva Ba atpagei npos T deUtepn kateuBuvaon, T digpelivnon
dnAadn tou Nws ta ouvona evepyeiwy Nou NEPIYPAYANE, Ol MAPOXES TOU oXedlaauoy,
prnopouv va opicouv nAaicia peta-ynPiakns ouvepyaacias HETagu unokeIgEvou Kal
UAns «napepPaivovias» o€ diadikaaies tou unodoyigukou oxediaopou.

H Aoyikh auths tns napéuBaacns Kkiveital atn Aoyikn tns diepedivnons Tou N®s
BeAuaotonoieital 1o potifo diadpaaons petatu anuwkns «ev dpdaoei» avtinnyns,
oupBofonoinons/ontikonoinans s yvwaons Kal kwdikonoinons/paBnuatikonoinons
s diadikaaias tou oxediaogpou. H BeAuatonoinon avupetwnidetal edw ws n eupean
TWV aNoteAE0UATUKOTEPWY HOPPWY YVMONS Pe BAcn TNy IEpapxia Twv Napaydviwy nou
tiBevtal katd tn diadikaaoia tou oxediaopou. Napadeiypatos xapn, oe €va nepiBaniov
énou Eekiva pe pia unikd Baaiouévn cuvBAKN, evd n enduevn enidoyh otn diadikaaia
Tou oxedlaopou eival n yEWPETPIKN OVIOTNTA, N EVEPYEIQ €ival KAT MOU PMOpPE( va
anoten€ael tov atpopEa-diapoppwth auths tns diadikaaias, kal kAT Nou pnopei
va kataypaei kai cuAnertoupynael ae €va eikoviko nepifdinov diaxeipions kal
povtedonoinans tns UANs. H 8inAn unéataon —puaikh Kal ynglakn-tou nepifdAnovios
autou Ba npoagépel atov dnpioupyo th duvatdtnta NeIPapatiopgou eVios Twv

duvatothtwy nou Npoo@Epel 1o UAIKG aTn Hopen Nou autd divetal, eva Tautdxpova v
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kataypa®n kal uikh/Kkataokeuaoukn tekunpiwaon ts diadikacias katagkeuns.

Tpels kateuBuvaels nou npoteivovtal ue Baon 1o napandvw poviéno diddpaaons
eivai:

a) n Baaiopévn atnv evépyela diadpaatikh cuvBnKkn (evépyeia = oviotnta + UAIKG):
N EVEPYEIQ WS APETNPIa opiel €ITE TS YEWUETPIKES OVIOTNTES, 01 ONOIES OXETI(oVTal PE
™ Xphon pias oglpds NiBavwy uAIKWY e TN XpHon Twv avtioToIxwv epyaneiwy, eite
HE OUYKEKPIUEVES YEWHETPIKES OVIOTNTES, 01 OMOI€S OXeTi¢ovtal Pe pia aeipd mbavwv
uAdikwv. H Kataypa@n tns evEPYEIQs-XEIPOVOUIas Kal n aneikévion tns atnv 086vn,
kaBws kal n petagopd s otn gupPoikn ylwaooa npaypatonoleital kal g€ auth T
guvBnkn evtos evos nediou opiopoU Nou €xel evowpatwBei otnv Npogopoiwan Tou
uAikoU, adAd kal otn d1axeipion TwWV YEWUETPIKWY oviothtwy. [lapadeiyuatos xapn,
10 va AuyiCel kanoios kAT eival duvatd vids Tou NAAICIOU CUYKEKPIPEVWY OVIOTATWY
onws euAna, cavides, otunous, oToIxeia ta onoia unopouv va €ival KaTaoKEUAoPEvVa
and ouykekpipéva unika onws Euno, pétanno, NnAo KA. Ltnv NPWTN uNo-ouvBNKN
autns Tns Nepintwaons, 10 enépevo Bhpa enifdoyns PeTd Ty evépyeia eival 10 uAiko,
ka1 otn deutePN UNO-0UVBAKN T0 ENOPEVO BApa eival n eniAoyn NS YEWUETPIKNS
ovtotntas. 0 neipapatopds KOs Twv opiwv Tou uAikoU eival kal ge authy thv
nepintwon duvatds, afnd evnpepwvel tov xphatn yia niBavd ufikd h ovidtntes nou Ba

pnopouoav va AaBouv Ts aviioToIXES NAPAPOPPWUIEIS.
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451.a.
apetnpia = evépyeia nx. #slice (tepaxiw), 6e0tepos 6pos = ovrétnta nx. #sheet (pUAAo)

a #sheet of #wood with a #cutter

a #saw

of #metal with a #cutter

a #saw

of #foam with a #cutter
of #fabric with #scissors

a #cutter

a #chunk of #wood with a #cutter

a #saw

of #clay with a #cutter
#bare_hand

of #foam with a #cutter

a #pile of #wood with a #cutter

a #saw

of #metal with a #cutter

a #saw

a #fiber of #metal with a #cutter
of #fabric with a #cutter
#bare_hand

a #strip of #clay with a #cutter
#bare_hand
of #paper with a #cutter
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4.5 1.a.ii
agetnpia = evépyeia nx. #slice (tepaxiw), 6e0tepos 6pos = uAiké nx. #wood(EUAo)

#wood -> #sheet
#board
#volume/chunk
#pile
#strip
#thread/fiber

#metal -> #sheet
#board
#pile
#strip
#thread/fiber

#fabric -> #sheet
#strip
#thread/fiber

#cardboard -> #sheet
#board
#volume/chunk
#pile
#strip

#clay -> #sheet
#volume/chunk
#pile
#strip

#foam  #sheet
#board
#volume/chunk
#pile
#strip 87
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

4. To np6BAnpa: cuyknivovias Tis yvwolakés ouvioTwaoes tns Siadikacias oxediacpol

4.5.1.b.i
agpetnpia = evépyela nx. #bend (Auyilw), 6eltepos 6pos = ovidtnta nx. #sheet (pUAAo)

a #sheet of #wood
#metal
#foam
#fabric
#cardboard
#clay

a #strip of #wood
#metal
#foam
#fabric
#cardboard
#clay

a #board of #wood
#foam
#cardboard

a #stick of #wood
#metal
#foam

#clay

a #pile of #wood
#metal
#foam
#cardboard
#clay
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4.51.b.ii
apetnpia = evépyeia nx. #bend (Auyilw), 6edtepos 6pos = udiké nx. #wood(EGA0)

#wood -> #sheet
#board
#pile
#strip

#metal-> #sheet
#board
#pile
#strip
#thread/fiber

#fabric -> #sheet
#strip

#cardboard -> #sheet
#board
#pile
#strip

#clay -> #sheet
#board
#pile
#strip

#volume/chunk

#clay -> #sheet
#board
#pile
#stick
#strip

#volume/chunk
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

4. To np6PBAnpa: ouykiivovias Tis yVWoIaKEs oUVICTWOES ths Siabikacgias oxediacpou

451.c.i
apetnpia = evépyeia nx. #weave (nacko), 6eltepos 6pos = ovtétnta

a #strip of #wood
#metal
#foam
#fabric
#cardboard
#clay

a #thread/fiber of #wood
#metal
#foam
#fabric
#cardboard
#clay

4.51.c.ii.
agetnpia = 5pdon nx. #weave (nAékw), ebtepos 6pos = uAiké

#wood -> #strip

#metal -> #strip
#thread/fiber

#fabric -> #strip
#thread/fiber

#cardboard #strip

#clay -> #pile
#strip

#foam -> #pile
#strip
#thread
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4.5.1.d.i
apetnpia = evépyela nx. #fO Id (avadinAdvw), 6eitepos 6pos = ovidtnta

a #sheet of #wood
#metal
#foam
#fabric
#cardboard
#clay

a #board of #wood
#metal
#foam
#fabric
#cardboard
#clay

a #chunk/volume of #foam

#clay

a #stick of #wood
#metal
#foam

#clay

a #strip of #wood
#metal
#foam
#fabric
#cardboard
#clay

a #thread of #metal
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

4. To np6PBAnpa: ouykiivovias Tis yVwoIakés OUVICTWOES tns Siadikagias oxediacpou

4.5.1.d.i
apetnpia = evépyela nx. #fO Id (avadinAcvw), eltepos 6pos = uniké

#wood -> #sheet
#board
#pile
#strip

#metal -> #sheet
#board
#pile
#strip
#thread/fiber

#fabric -> #sheet
#strip

#cardboard -> #sheet
#pile
#strip

#clay -> #sheet
#board
#pile
#strip
#stick

#foam -> #sheet
#board
#pile
#strip
#stick
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B) n Baaiopévn atnv ovidtnta diadpactkh cuvBhkn (ovidtnta =
eVEPYEIQ+UNIKG): N YEWUETPIKN OVIOTNTA WS aPetnpia opilel ite ta niBavd
uAikd eite us mBavés evépyeles. H kataypa@n tns eVEPYEIQs-XEIPOVOUIas
Kal N aneikovion tns otnv 08dvn, kaBws Kal n petagopa tns otn cupfonikh
yAwooa npayuatonoleital kal g€ auth tn guvBnkn ato NAaicio Nou NEPIYPAPNKE
napandavw. MNapadeiypatos xapn, pia cavida ws ovidtnta napéxel H1aPoPETIKES
EVEPYEIES, N epPavidetal y€ow dla@opeTKV UAIK®Y. LTNV NPWTN UNo-cguvBnkn
autns NS NePINTtwans, 10 eNOPeVo BApa enifdoyAs PETA TNV OVIOTNTA €ival T0
ufiko, Kai otn delutepn uno-cuvBnkn to endpevo Pnpa gival n eniAoyn s
evépyelas-kivnons. 0 neipapatopos €KTOs Twv opiwv Tou uAikou eival kal
g€ authy v Nepintwan duvatds, alAd evnuepwvel Tov Xphatn yia niBavés
ovtdtntes nou Ba pnopouaoav va avianokpiBouv ous €KTOS Tou Nediou KIVAGEIS N

unikd.
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

4. To np6BAnpa: ouykAivovias Tis yVwoIakés OUVICTWOES tns Siadikagias oxediacpou

452.a.i
apetnpia = ovtétnta/povada nx. #sheet (pUAA0), 6eltepos 6pos = uAIKkG

of #wood -> #bend
-> #twist
-> #engrave with a #cutter
-> #slice_with a_#cutter
_with a_#saw
-> #paint _with a_#brush
_with a_#spatula
-> #chamfer_with a_#cutter
-> #subdivide

of #metal -># bend
-> #engrave with a #cutter
-> #slice_with a_#cutter
_witha_#saw
-> #paint _with a_#brush
-> #subdivide

of #cardboard -> #bend
-> #twist
-> #engrave with a #cutter
-> #slice_with a_#cutter
-> #paint _with a_#brush
_with a_#spatula
-> #chamfer_with a_#cutter
-> #subdivide
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4.5.2.a.i
apetnpia = povdda nx. #sheet (pUAAo), beldtepos 6pos = evépyeia

#bend -> #wood
#metal
#fabric
#cardboard
#clay

#foam

#twist -> #wood
#metal
#fabric
#cardboard
#clay

#foam

#slice -> #wood
#metal
#fabric
#cardboard
#clay

#foam

#fold -> #wood
#metal
#fabric
#cardboard
#clay

#foam
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

4. To np6BAnpa: cuyknivovtas Tis yvwoIakés cuvioTwaoes tns Siadikacias oxediacpol

45.2.b.
apetnpia = povéda nx. #Sthk/plle (koAwva/ndooanos), Seltepos 6pos = uAIKG

of #wood -> #bend
-> #twist
-> #engrave
-> #slice
-> #paint
-> #chamfer
-> #subdivide

of #metal -># bend
-> #engrave
-> #slice
-> #paint
-> #subdivide

of #cardboard -> #bend
-> #twist
-> #engrave
-> #slice
-> #paint
-> #chamfer
-> #subdivide

of #clay -> #bend
-> #twist
-> #engrave
-> #slice
-> #subdivide

-> #weave
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45.2.b.i
apetnpia = povéda nx. #Sthk/p Il (xoAcva/nasoanos), 6eltepos 6pos = evépyeia

#bend -> #wood
#metal
#fabric
#cardboard
#clay

#foam

#twist -> #wood
#metal
#cardboard
#clay

#foam

#slice -> #wood
#metal
#fabric
#cardboard
#clay

#foam

#fold -> #clay

#foam
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

4. To np6BAnpa: cuyknivovias Tis yvwolakés guvioTwaoes tns Siadikacias oxediacpol

452.c.i
agetnpia = povdda nx. #chunk (koppdu/kiBos), bedtepos 6pos = uiiké

of #wood -> #engrave
-> #slice
-> #paint
-> #chamfer
-> #subdivide

of #metal -> #engrave
-> #paint
-> #subdivide

of #cardboard -> #engrave
-> #slice
-> #paint
-> #subdivide

of #clay -> #bend
-> #twist
-> #engrave
-> #slice
-> #subdivide

of #foam -> #bend
-> #twist
-> #engrave
-> #slice
-> #subdivide
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4.5.2.c.ii

agetnpia = povdda nx. #chunk (koppdu/kiBos), bedtepos 6pos = evépyeia

#bend -> #clay

#foam

#twist -> #clay

#foam

#slice -> #wood
#clay

#foam

#subdivide -> #wood
#metal
#clay

#foam

#engrave ->#wood
#metal
#clay

#foam
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

4. To np6PBAnpa: ouykiivovias Tis yVwoIakés OUVICTWOES tns Siadikagias oxediacpou

y) nudika Baaiopévn diadpacurn ouvBnkn (UK = ovidtnta + evépyeia):
10 UAIKG WS aPetnpia opilel €iTe TIS YEWHPETPIKES OVIOTNTES, Ol OMNOIES OXETiovtal
M€ Hia og1pa duvat®y evepyeIv PE TN XpNoN TwV avtioToixwyv epyaneiwy,
€iTe US EVEPYEIES , 01 ONOiEs OxeTi(ovtal Pe pia ogipd NiIBavwy YEWUETPIKWOV
oviothtwy. H Kataypa@n s Xelpovopias kai n aneikévion tns atnv 08dvn,
kaBws Kal n petagopd tns otn cupfonikh ydwaooa npayuatonoleital evios
€vOs Nediou opIopoU Nou €xel evowpuatwBei atnv Nnpogopoiwaon tou uAikoU.
NMapabdeiypatos xapn, n AUda tou EuAou pnopei va Auyioel pExpl éva onpueio, 10
oroio €xel opIoTel Kal evowpatwBei ws NANpo@opia atn YEWPETPIa NS YnPiakns
ovtotntas. Aviiotoixa, N Kataokeuh evas avukelyévou e éva Euno pnopei va
OUVENAYETal yia o€1pa evepyeiv, kaBepia anod us onoies €ival ePIKIES péoa
g€ €va opIoPEVO NAAICI0 YEWPETPIKWY OVIOTATWYV. XTNV NPWTN UNo-cguvBnkn
autns TS Nepintwans, 10 eNopPevo BApa enifoyns PETA 1o uike eival n evépyela
kal otn deUtepn, 10 eNdpevo Bhpa eival n emiAoyn NS YEWHETPIKAS OVIOTNTAS.
0 neipapatopds €ktds twv opiwy tou udikou eival duvatds, anid evnuepwvel
tov xphatn yia mBavd udikd nou Ba pnopouaoav va AdBouv Us aviiotoIXes

NapapopPwoEels.
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4.53.a.

apetnpia = UAIKG nx. #clag (nnAds), 8eltepos 6pos = ovidétnta/povasda

#volume_fixed -> #slice_with a_#cutter
_with _#bare_hand
-> #deform
-> #engrave with a #cutter
-> #paint_with a_#brush
_with a_#spatula
-> #subdivide

#volume_fluid -> #slice_with a_ #cutter
_with _#bare_hand
-> #deform
-> #engrave with a #cutter
-> #paint_with a_#brush
_with a_#spatula
-> #subdivide

#chip -> #pulverize
-> #mix

-> #engrave with a #cutter

#sheet -> #slice_with a_#cutter

_with _#bare_hand
_with _#scissors

-> #deform

-> #engrave with a #cutter

-> #paint_with a_#brush
_with a_#spatula

-> #subdivide
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

4. To np6BAnpa: ouykAivovias Tis yVwoIaKkés OUVICTWOES tns Siadikagias oxediacpou

4.5.3.a.ii
apetnpia = ovtétnta/povasda nx. #cl ady (nnics), 6eGtepos 6pos = evépyeia

#bend -> #sheet
#board
#volume
#pile
#strip

#twist -> #sheet
#board
#volume
#pile
#strip

#slice -> #sheet
#board
#volume
#pile
#strip

#weave -> #sheet
#board
#volume
#pile
#strip

#sculpt -> #sheet
#board
#volume
#pile
#strip
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4.5.3.b.i

apetnpia = UAIKG nx. #wood, 6eltepos 6pos = ovtétnta/povdda

#chunk -> #slice
-> #engrave
-> #paint
-> #subdivide

#chip -> #pulverize

-> #mix

#sheet -> #slice
-> #deform
-> #engrave
-> #paint
-> #subdivide

#pile -> #slice
-> #bend
-> #engrave
-> #paint
-> #subdivide

#board -> #slice
-> #bend
-> #engrave
-> #paint
-> #subdivide
-> #chamfer
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

4. To np6BAnpa: cuyknivovias Tis yvwolakés guviotwaoes tns Siadikacias oxediacpol

4.5.3.b.ii
apetnpia = povdda nx. #wood, 6eltepos 6pos = evépyeia

#bend -> #sheet
#board
#pile
#strip

#twist -> #sheet
#strip

#slice -> #sheet
#board
#volume
#pile
#strip

#weave -> #strip
#sculpt -> #board
#volume

#pile

#weave -> #strip
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5.
Yu{htnon:
Apn, yAlwaooa, vous Kai epyaneia
o€ ox€0€ls enavanpoadiopicpol
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

5. Lugntnon: apn, yiwooa, vous Kal epyaneia o€ oxéoels enavanpoadiopiopol

3.1

Anod tnv Bewpia otnv npd€n, anoé tnv npd€n otov avaatoxaouo: oXEoElSs

H €peuva Eerivnoe pe tov npoBAnpatiopd yia tnv tixn Tou XepLou OTnV PETa-
gpyaotnpiakn enoxn axediacpou kal tnv €kBacn autns tns tUxns oto nAaiaio twv
YNQPIaKWV EQPappoywyv kal epyaneiwv oxediaouou. 'Onws €idape péoa anod tnv evétnta
2, n aioBnon tns agns kai tns xelponpaiakns adinAenidpaans pe v UAn, diadikacia
nou ekAeinel ano tnv nAsioyngeia Twv napadelyudtwy unoAoyiguk®y oxediaopou
nou epappafovtal chPEePa OTNV apXITEKTOVIKN Npakukn, anotedei Bepeniddn
S1adikaaia diapdpPwans tns aviiAnyns ths UANS TOU UNOKEIPJEVOU, Bvias auvdedepEvn
ue ta undénoina aigBntnpiakd cuothpata kal ta kévipa tou Adyou atov avBpwnivo
eyképano. Ltnv evétnta 3 eGetacape Bewpies nou eniBePaiwvouy ta cupnepdopata
nou avaAuBnkav otnv evotnta 2, wotdoo and th 0KoMiA TNs apxIteKTovikns Bewpias
Kal kpItukns. H avuotpogn tou udopopgusou poviédou nou npoteivel o Tim Ingold Kai
napouaidotnke otnv idia evatnta, dpioe kai Tous BaaikoUs dfoves enefepyaaias twv
dlapopetikwY andYPewVv Nepi anTKkNs avtiinyns Nou Pas NPOCEPEPE N APXITEKTOVIKN
Bewpia. H evétnta 4 anotédeae kal auth pia avadutikh evotnta, watdoo and pia
NPOoWNIKA 0KoMId, N onoia NPOKUNTEI and TNV EPUNVEIa Twv BewpIwy, TV andYewv
Kal TWV CUPNEPACPATWY Nou avantuxBnkav ats nponyoUpeves evotntes. To Actionary
ENIXEipNOE va opioel To oxhua Aertoupyias pia peta-yneiakns diemipdvelas n onoia
avuuetwnicel tnv anukn epneipia ws €va Bepenicddn aioBntnpiakd pnxaviouo, 1ou
onoiou n Agitoupyia dev nepiopiletal ota opyavikd epeBiopata nou npooPEpEr N agn,
anna enekteivetal kal ouvdEetal pe €va cuvono avuANNUK®Y HOPPWDV, OXNUATWV
kal epyaneiwv nou Agitoupyouv o€ €va noAuaioBntnpiako nAaicio avtidnyns.

H dnuioupyia tou Actionary anotédeag, otnv Nnpaypaukotnta, pia npoonadeia
evowpdtwons twv 6cwv avaduBnkav ous nponyoUpeves eVOTNTES OTa epyaneia Kal

us ueBodonoyies tns apxitektovikns Npaktikns o€ €va nAaigio nou Bagidetal otnv
yneiakh koudtoUpa oxedlagpou, watdoo enixelpei va enavanpoadiopioel ta dedopéva
Kal 10 Katnyopnpatd s.

Mé€oa ano us evatntes autés, kai Npiv opicoupe HeAAOVUKES KaTeEUBUVOEIS OXETIKES
1600 pe tn Bewpnukn egBdBuvon atnv adndenidpaon petau avBpwnivwy aloBhoswv
kal oxedioukwv epyaneiwv, 600 Kal TNV epappoyn tou Actionary, n €peuva odnyeital
0tn gudntnon yia ta €idn ox€éaewv Nou NpokUNTouV ano v Péxpl 1wpa eE€AIEA ts. O

Ox€0¢€1S auTtés NpokUNToUV anod pia avaotoxaatkn Bewpnan 6x1 1600 TNs €peuvas Kkal
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Twv anotedeoudtwy nou napnyaye, aiida nepioodtepo tns peBodou nou akonouBnoe
Kal Twv (NTNPATWV Nou NpokUNTtouy Péaa and auth. Kpivovtas 6t n andneipa
ouykAions kal ene€epyaaias Twv BeWPNUKWY NPOCEYYIOEWV Kal BEWPIWDV OXEUKDV
M€ TNV anukn epnelpia gpéoa ano t auvBeon tou Actionary ival kGt Nou Pnopei va
kpIBei povo péoa and tnv epappoyn Tou, Kal avUPETWNidovtas tnv €peuva ws Wia
e€eni€iun -oto dueoo pénnov- diadikaaia, n ou¢htnon Ba ecudoel o €éva auvono
ox€aewv nou dnuioupyei n p€Bodos. 01 ox€aels autés, Adyw Kupiws ths dinAns guons
TOU aVUKEIYEVOU TNs €peuvas, n onoia Bagifetal otn Bewpia npokeipgévou va dounael
N Aertoupyia véwv texvik®dv epyaneiwy, Ba avupetwniotolv ws dinoAa cudhtnans,
onou ol duo diagopeukoi ndAol cuvdEovtal pe ta dedopéva nou BEtouy ta duo

addnfdoeuniekopeva unéBabpa tns épeuvas.

5.1.1

Anobdunan vs Katavonan

0 npwrtos a€ovas oufhtnons Kiveital yUpw ano th oxéon yetau anoddéunans
kal katavoenons-avtiAnyns. H anoddéunon auth, kaBws kai n katavonon, agopouv
noAAanAd enineda dedopévwy nou ene€epydletal n €peuva: anoddéunon/katavénon
NS anukns EUNeEIpias -nou €yIve Kupiws Péaa and tnv avanuon tou €pyou Tou
Gibson-, anodéunon/katavénon tns diadikaaoias diapdpewans s aviiAnyns Kai tou
oxnPatgopou tns yvwaolakhs dienipavelas petal UNOKEINEVOU Kal QVUKEIJEVOU -Mou
npayuatonoimBnke péoa and 1o yvwaolako poviéno tou Jerome Bruner-, anoddépunon/

katavonan tns diadikaaias oxediaopou o€ eni PEPOUS OVIOTNTES -KaTd 10 «O

oupBoniouds enitpénel h aUvBean» tou Malcolm McCullough-, anodéunon/katavénon

s d1adikaaoias tou oxedlaopou Kal tns kataokeuns ae dpdaels, anodéunon/
katavonon twv 6pdoewy AUtV o€ eVEPYEIES, UNIKA, YEWHUETPIKES ovioTNTES/ovades,
X€Ipovopies, epyaneia, 1d16tnTes.

Avti va npoonaBnooupe va xapaktnpiooupe kaBepia and us napanavw andneipes
eite ws anodounukn €ite ws kanoia nou odnyei atnv NANpPE£atePn Katavonon Tous
HEoa ano tnv anoonacuatikn -0€ OPICUEVES NEPINTWOEIS- EPUNVEIA TOUS, OTOXO
pas o€ auto To atddio tns €peuvas eival va avayvwpiooupe, and tn yia nAeupd, ot
noié BaBuo kai ye noid p€oa n anodounon Twv napandvw evvoiwy kal diadikaoiwy

odnyei otnv katavonoh tous. To Actionary, anotenei, iows, T0 N0 XapaAKINPIOUKO
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MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

5. Lugntnon: apn, ylwaooaq, vous kai epyaneia oe oxéaels enavanpoadiopiopou

onpeio eg@davions auths tns avtipaons, anodopwvtas €vvoles kai diadikaaies nou
pnopouv va e€etaotoly, péoa and ave§aptnta oxnuata kal peBodonoyies, 1000 o€ €va
Bewpnuko -eite yAwaooonoyiko, eite paivopevonoyikg, eite yvwalaké eninedo- 600

kal o éva epyanelakd eninedo, watdoo, otnv Npaypaukétnta, uévo péoa and tnv
adAnAoguyxwveuon autwy Twv diagopetkwyv eninédwv. Avadvovtas us noddaniés
ntuxés pias diadikaaias nou katannyel Ndvia otov PuUOIKG XWPo, dNWS aUTA TOU
making, n Baputnta tns avaduaons poiddel va diapoipaletal ous eni pépous diadikaaies
nou, eite tautdxpova eite 6x1 e tn dpdaon, eEnyolv, avadlouv, anooa@nviouv Kai

enaufavouv v Kupia diadikaacia, auth Tou oxediaopou.

5.1.2

Bewpla vs texvikn eebikeuan

To epwtnua yia to nws autd ta dvo nedia diaxwpidovtal, evivovial, cuyxEoval,
evandaooovtal h addndocuunAnpwvovtal, NPoKUNTEl 0€ APKETA ONUEIa TNS €PEUVAS:
oty €vvola tns tedeatwsns anuaibas, n onoia anotenei €va Bewpnuko oxnpa
avdnuons pia kaBapd texvikns diadikaaias , atnv evepyn agn ws aioBnon kai epneipia
nou neplypagetal kai yivetal avuAnnt Xxwpis wotdoo va aviKeIPJeVonoleital oute
va pntonoleital Aueoa, ato yvwalako poviéno tou Bruner kail ota tpia €idn yvwaons
nou e€etddel, atnv évvola s dienipdvelas, ns onoias n Bdon -akdun kai katd tov
Kay- eival yvwaiodoyikn, aigBntnpiakn kal kat'enéktaon adpatn, oty €vvoia Tou
uropopgusou povtéou kal, 1€Aos, atny idia tnv €vvola kai diadikaacia tou making Kai
TOU NWSs auth Bpiokel tnv €kPpacn tns p€aa ano to Actionary.

Méaa and tn guvunapén tns Bewpntuikns aKEPNS Kal TNs NpaypatooyIkns
METATPONNS TV evvolwyv nou enegepyddletal n Bewpia oe dedopéva, nporuntouv
ApKETA €Ni HEPOUS EpWTNPATIKA NOU aPopoUv Kkupiws th duokonia xapaktnpiopou
TV napandvw npofAnudtwy o BewPNUK®VY N TEXVIK®YV, KAl KAT ENEKTACN atnv
eupeon epyaneiwv kal yeBEdwvY enavanpoa€yyions kai eniduons tous. ‘'Exovias
e€etdoel avanuukd, wotdoo, us napandvw €vvoles e OAES TS EVOEXOPEVES
aodopeles, duokonies enefepyaaias tous N Kkal duvatdtntes adAnAoolUvdeons petagu
T0Us, n oxéon Bewpias kai texvikns e€eldikeuons-eite p€oa and tnv napaywyn
gupnepacpdtwy eite y€oa anod tnv avanwuén epapuoywy Kai epyaneiwv- atapatd va
anotenei 6inofo, npoBdnnovtas éva véo oxnua ouvepyaaias Hetagu twv duo autwv

nediwv.
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5.1.3

2xeblaauos kat dlematnuovikotnta

And tov avBpwnondyo Andre Leroi-Gourhan gtov texvooyikd evNUEPWHEVO
kolvwviondyo Richard Sennett, atov yuxondyo J.J. Gibson, tov Timothy Ingold kai tnv
napdTPUVCN ToU va avalp€ooupE 1o urlopopduso uovteno, atous Tpels Bewpntuikous
NS APXITEKTOVIKNAS Nou pas €01fav 1pédnous NpoKkeINEVOU va NPayuatonoingoupe
auth tnv avaipeaon, atov enions YuxoAoyo -watdoo NPoePXOPEVO and €va diapopetikd
nedio- Jerome Bruner, gtov eniothpova twv unofoyiotcv Alan Kay, kal Tov yvwaiako
yAwoooAdyo George Lakoff, n épeuva ouykévipwaoe Bewpies, npoceyyioels kal
gupnepdopata yéaa ano pia diemaotnpovikh de€apevn 18ewv. H dnpioupyia tns
de€apevns auths npo€kuye péaa anod tnv npoondBeia andvinons ota oAoéva Kal
au§avopeva epwthpata nou npoékuntav ae kdBe atddio tns €peuvas. Auto nou n
€peuva enixeipnog, pé€oa and v npoondBeid tns va afionoinaoel th duvapikh Twv
napandvw npooeyyioewv otn diadikacia epunveias Kal enavgnons tns ApXITEKTOVIKNS
nNpakuKkns, htav n dlactalpwaon TWV eVvoIWV Kal Twv dedopévwyv péoa ano
SlapopetkoUs ouyypageis kal eniotnPoves, 6nou autd htav duvatd. Evw n doph twv
kepanaiwv poidlel va dnpioupyei éva ypaupiké assemblage Bewpiddv, andyewy Kai
gupnepacpdtwy, n €peuva ato ouvond TNS NEPIEXE Yia OEIPA anod E0WTEPIKES UNEP-
guvbéaels, 6nws yia napadelypa v eUQAvion tNs EMTEAETTKAS Kal OIEPEUVNTIKAS
Aeitoupyias tns aphs p€aa ano tnv npoa€yyion tou McCullough kai tou Mallgrave,

v eneepyaaia tns Bewpias twv napoxwv tou J.J. Gibson and tov Alva Noe, h tnv
€vvola Ins yvwaowakns dlemgdvelas, nou avanuetal otnv Np@n evetnta anod tov
Richard Sennett kai enavepavifetal p€oa ano dS1aPoPETUKES EPUNVEIES OUIS ENOUEVES
EVOTNTES NS EPEUVAS.

To Actionary anotedei to 0tadio tns €peuvas Nou ENIXEIPEN va EVOWHATWOEI TS
€vvoles kal ta ueBodonoyika epyaneia nou avanuBnkav ous NponyoUEVES EVOTNTES
s €peuvas, dnpioupywvas éva dienigtnyoviko niaicio ene€epyaaoias tous. 110
nAaigio autd, n €vvola ns dieniotnpovikdtntas €10ayetal o€ £va apalpetiko eninedo,
énou undpxel n NpoBeaon guvtoviagpou Pe Ts 1816tntes tns UNns anid 6xi o NPayuatkos
guyxpoviouos. Eva to Actionary npoteivel pia dienigtnpovikn peBodonoyia avdduaons
kal endu€nans tns diadikaacias tou oxedlagpoy, n onoia gnopei va Agitoupynael
npoaBetikd ae ox€on Pe undpxovia epyaneia, napapével €va Bewpnukod epyaneio €ws

dtou PE€peEl auth T dienigtnuoviketnta otny NPAEn p€ow tNs epappoyns Tou.

109

MapoUAa Mnaxapidou | Metantuxiakn Aindwpatkn Epyaaia | IxoAn Apxitektévwv EMM. | loUvios 2016



MaBaivovtas ané tv Aph: Nous, Epyadeia kai ‘'YAn og pia Meta-yngiakh YnéBeon Aiddpaons

5. LuZhtnon: api, ydwaooa, vous Kai epyaneia o€ oxéaels enavanpoodiopiopol

5.14

[leplypadn vs gtpodn tns gKEWNS: T0 va OKEDTOUATTE EVE NPATIOULE

To va avatp€yel, h va avaip€ael kaveis, 6nws pas napotpuvel o Ingold, 1o udouopgusd
ovtéro nou deopelel TN GKEWN pas o€ NPODIKAOUEVES EIKOVIKA, MPodiayeypappEVeES
oxedlaoukes anogdaels, npoadidovtas atnv UAN pop@Es nou dev akodouBouv Ts
1516TNTEs s, Joiadel va anotenei otoxo €PIKTO pe povadikh npolndéBeon tn AoyikA,
dpoponoywvias pia kaBapd paBnuatikn diadikacia oxediaopou - npdyua nou ndN
oupBaivel oto oxedlaopd. To va okeptépaote evw oxedialoupe ival pia diadikaaia
nepioadtepo h Aiyotepo diadedopuévn atnv apXITEKTOVIKA NPAKTIKA - TO VA OKEPTOUAOTE
awkopn Kal 6tav th okEWn pas eneufavouv kai dnnor popeis, kal ddda Aoyiopikda A
unxavhpata. To va okeptépacte evm NPAToude, waotdoo, epniékel, ws diadikaaia,
pia epyaneioBhkn nou Eenepvd tnv paBnpatikonoinon kai v Yn@ionoinon tou
oxedlaopou, akduN Kai TV CUCTNPATWY NoU, CUP(PWVA PE TS NPOCEYYIOEIS Mou
e€etdoape, evioxUouv tnv avtidnyn pas yia v Uan, us 1816tntes Kal us duvatdtntés
ns.

H 61adikaaia tou va okeptdpaote evw NPATIOUUE, ONWS ELPAVICTNKE PHETA ano
10 Actionary, nepidauBavel tn diadikaagia tns OKEYNS yIa T0 T NPATIOUUE G€ OXEON PIE
10 Ui Ba pnopouoape va npdfoupe, anodeopelovtds pas aned o Goptio NS €1KOVAS
(e1kdvas vonukhs Nepioadtepo ano 6T onuKNs) Kal eI0ayovIas tn okEWPn Pas o€
éva nedio 1d1othtwv Kal duvatothtwy nou pnopoupe va npooAdBoupe HEOW TwV
aioBnagwy, Tou TpIodidoTtatou XwWpPou, Twv epyaneiny, kKaBWs Kal TWV PUCIK®V Kal
unoAoyIouKWYV yAwaowv nou xpnaipgonoloUpe. Ekpetandeudpuevol tnv avadutikn
IKaVOTNTa TWV UNoAoyIoTWY Kal TNV avuANNTUKA IKAVOTNTA T®WV aiIoBntnNpIak®V Pas
HNXaVIoU®V, JNopoUpE va ENavapEéPOUNE T0 0xedIaouo ae €va nAaiglo cuvepyelas
petagu puaikns kal Yn@iakns Npayuaukotntas, doudevovias endvw oe véa
EKPPACUKA, HopponAaouKka Kal kataokeuaotuka Ae€iAdyia nou Ba pas BonBhaoouv va

@UAXVOUPE Npdypata, tautdxpova pabaivovtds pas 1o nws gudxvovtal ta npdyuarta.
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6. Enifoyos

B€tovias ws apxiké tns oTOXo v avalhtnon oxXNPATwyY ouyXpoviopou Petagu
QUOIK®V Kal YnPlakwv diadikaoiwv kal epyaneiwv oxedlaopou, n napovoa €peuva
avétpete ae pia ogipd and Bewpnuka epyaneia, yvwaoiaka poviéna kal ENIoTNHOVIKES
épeuves. Ta nedia avadhtnons tou udikoU autou eival nedia xwpis kanoia npogavn
OX€0N PE TNV APXITEKTOVIKA Kal T0 oxed1aoud. Av OKeTEi Kaveis, watdaoo, TS
€vvoI€s Kal Us AgIToupyies Tou avBpwnIvou vou Kal cwpatos nou ta nedia autad
enefepyadovtal, dianmiotvel Nws ol ENICTNRES AUTES dlagwTti¢ouv auto nou o Bloom-
er kal Moore ovopddouv v «sine qua non ouvBAKN TNs APXITEKTOVIKNS EPNEIPIAS>.

H npoondaBeia tns épeuvas va enegepyaatei Bewpies dNws auth Twv napoxwv n
auth twv Ae€idoywswy dustuwy, oTn oUVEXEID va avalnthael -N, va dnpioupynaei-
vhpata ouvdeons tous e Bewpies kal NPooeyyioels s apxITeKTovikhs Bewpias,
kal, ato téAos tns, va dounael pia véa Bdon e€€taans tns diadikaaias Tou notelv otnv
apXITEKTOVIKN NPAKTIKN p€aa and tn dnuioupyia pias npwtdtunns peBodonoyias
énws tou Actionary, dnuioupyei pia véa Bdon avdnuons kai diepedvnans Tou TpOMNou
HE Tov onoio okePtopaaote kaBws oxediadoupe. To Actionary, cUp@wva pe oV
napanavw cuddoyiopo anida kai us NnpoB€aeis tns cuyypa@Ews, dev ouviatd €va
autapkes epyaneio aviidnyns kal epappoyns twv 60wy n évvolia npayuatevetal,
annd pia ev e€eni€el kataokeun nou pas BonBd va opioBethooupe, APOPOINCOUE
kal avaduooupe 10 NpoPAnua tns oxéons petau yawaoaoas, epyaneiwv vou kal UAns
kaBws oxedidloupe, kaBws NPATioupE.

H tekpnpiwon ts dnoyns auths, to 6u, dnAadn, o oxediaopds dev anotenei
anapaitnta tnv Aduneptiavh «xdpagn twv ypapuwy nou o vous €xel cuAndper,
annd pia diadikaaia ouvépyelas pe v UAN Kal Ta epyaneia Nou €Xoupe otn
01aBeon pas, eival kau nou €xel apxioel npoéapata va avaduetal atov T1opéa ns
APXITEKTOVIKNS €PEUVAS KAl KaIvoTopias. XpnaIponoiwvias 1o A0yo ws Y€co ouvdeans
Kal emikolvwvias petagu 6xi pévo vou kal pnxavns, adnd kai getagu vou kai
gwpatos, ta anoteA€opata s €peuvas duvavtal va cuveioPEPouv atn dnuioupyia
Alyotepo paBnuatukwy Kal NePIoCOTEPO avuANAUKWOY epyaneiwy, navia pI{wuEvwy
0T0 PUOIKO XWPO Kal Us duvatotntes tns UAns, dnpioupywvas vées kateuBuvaoels
0T0 €UpU Kkal noAunoikido nedio tou unofoyigukoU oxediaopoy. Eival autés, oto
nAaigio tns €peuvas kal tns gu¢hTNoNs Nou auth avoiyel, ol kateuBuvaoels nou Ba pas
BonBnoouv va avayvwpigoupe atnv aviAnyh pas Ikavotntes nou §enepvoulv ta 6pia
ns npoPAnuatoBeaias kal duvatdétntes nou €xoupe Eexaoel p€oa and tn xphon Twv
texvonioyikwv epyaneiwv. To va otaBoupe, akdun Kal okenukoi, avaueoa o€ Bewpies
Kal €PEUVES NMou pas anokanuntouv v Unapén autwyv twv duvatothtwy, anotenei 1o
onpeio évapgns yia tnv xapagn autwyv twv kateuBuvaoewy. -
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Aa

action nounthe accomplishment of a thing usually over a period of
time, in stages, or with the possibility of repetition.

align verb to arrange things so that they form aline or are in proper
position.

allog noun a metal made by melting and mixing two or more metals or a
metal and another material together.

aluminum noun abluish silver-white malleable ductile light trivalent
metallic element that has good electrical and thermal conductivity, high
reflectivity, and resistance to oxidation and is the most abundant metal in
the earth's crust where it always occurs in combination.

array verb 1 to place (a group of things) in a particular position so that
they are in order or so that they look attractive. 2 to set or place in order :

draw up, marshal <the forces arrayed against us>.

assemblg verb 1 the act of connecting together the parts of some-
thing (such as a machine). noun 1 the fitting together of manufactured
parts into a complete machine, structure, or unit of a machine. 2 a collection
of parts so assembled. 3 the translation of assembly language to machine

language by an assembler

AUEer noun any of various tools or devices with a helical shaft or part
that are used for boring holes (as in wood, soil, or ice) or moving loose

material (as snow).

Bb

bead noun1a small, usually round piece of glass, wood, stone, etc., that
has a hole through its center and that is put on a string with other similar
pieces and worn as jewelry or that is sewn onto clothing. 2 a rounded,
convex shape cut in wood.

bend verb 1o constrain or strain to tension by curving <bend a bow>.
2a to turn or force from straight or even to curved or angular. 2b to force
from a proper shape 2¢: to force back to an original straight or even

condition

bevel cut noun sawing at an angle from face to face through the
thickness or along the length of a workpiece.

bind verb 110 wrap around with something so as to enclose or cover. 2 to

fasten round about. 3 to tie together (as stocks of wheat)

bit noun
1 the biting or cutting edge or part of a tool 2 a replaceable part of a
compound tool that actually performs the function (as drilling or boring) for

which the whole tool is designed

blade noun 1 the flat sharp part of a weapon or tool that is used for
cutting. 2 one of the flat spinning parts that are used on some machines to
push air or water.
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blend verb to combine into an integrated whole.

blobnoun1a usually small amount of something thick and wet. 2 some-
thing that does not have a regular shape

blocknoun1 a compact usually solid piece of substantial material
especially when worked or altered to serve a particular purpose. 2a the
piece of wood on which the neck of a person condemned to be beheaded

is laid for execution. 2b a mold or form on which articles are shaped or
displayed 2c a hollow rectangular building unit usually of artificial material.
2d a lightweight usually cubical and solid wooden or plastic building toy that
is usually provided in sets.

board noun1a long, thin, flat piece of wood. 2 a flat piece of material
(such as wood or cardboard) that is used for a special purpose. 3 a sheet of
insulating material carrying circuit elements and terminals so that it can be

inserted in an electronic apparatus (as a computer)

bond noun 1achainor rope that is used to prevent someone from mov-
ing or acting freely. 2a band or cord used to tie something 2b a material or
device for binding 2¢ an adhesive, cementing material, or fusible ingredient
that combines, unites, or strengthens 2d the systematic lapping of brick in

awall

bounce verb 1 to cause (aball, rock, etc.) to hit against a surface and
quickly move in a different and usually opposite direction. 2 to move in one
direction, hit a surface (such as a wall or the floor), and then quickly move in
a different and usually opposite direction.

brace verb to furnish or support with a brace b : to make stronger :
reinforce.

break verb 1t separate into parts with suddenness. 2 to splitinto
smaller units, parts, or processes, divide

brick noun1a small, hard block of baked clay that is used to build struc-
tures (such as houses) and sometimes to make streets, paths, etc.
2 a block of something

bulge verb to stick out in a rounded lump. adj to be completely filled

with something

Cc

€aNvas noun 1 afirm closely woven cloth usually of linen, hemp, or
cotton used for clothing and formerly much used for tents.

2 a piece of cloth backed or framed as a surface for a painting; also : the
painting on such a surface. 3 a coarse cloth so woven as to form regular
meshes for working with the needle.

CaP verb to cover the top or end of (something) : to put a cap on (some-
thing). noun 1 an overlaying or covering structure. 2 an upper limit (as on
expenditures).

cardboard noun 1astiff and thick kind of paper that is used especial-
Iy for making boxes. 2 a material made from cellulose fiber (as wood pulp)
like paper but usually thicker.



€arcase noun the box-like frame of a piece of furniture, such as a chest
or bookcase.

cast verb 1to throw or move (something) in a forceful wau.

2 shed, molt. 3 to build by throwing up earth.

4 to give a shape to (a substance) by pouring in liquid or plastic form into
amold and letting harden without pressure <cast steel>b: to form by this
process.

cast_iron noun 1 a very hard type of metal that is made into different
shapes by being melted and poured into special containers (called casts or
molds). 2 acommercial alloy of iron, carbon, and silicon that is cast in a mold
and is hard, brittle, nonmalleable, and incapable of being hammer-welded
but more easily fusible than steel

catchverb 1touse your hands to stop and hold (an object that is moving
through the air). 2 to use your hands to grasp and hold onto (someone or
something).

cement noun 1a soft gray powder that is mixed with water and other
substances to make concrete. 2 the hard substance that is made when
cement is mixed with water and allowed to dry. 3 a substance that is used to
make things stick together. 4 a powder of alumina, silica, lime, iron oxide,
and magnesium oxide burned together in a kiln and finely pulverized and
used as an ingredient of mortar and concrete; also : any mixture used for a
similar purpose

Ceramics noun 1 substance made of clay that has been heated to a
very high temperature so that it becomes hard. 2 of or relating to the manu-
facture of any product (as earthenware, porcelain, or brick) made essentially
from a nonmetallic mineral (as clay) by firing at a high temperature.

chalk noun 1a substance thatis made into white or colored sticks and
used for writing or drawing. 2 a soft white, gray, or buff limestone composed
chiefly of the shells of foraminifers. 3 a prepared form of chalk or a material
resembling chalk especially when used (as for writing on blackboards) as a
crayon.

chamfer verb 1t cutafurrowin (asacolumn) : groove (transitive
verb). 2 to make a chamfer on: bevel. noun a decorative bevel cut along

the edge of a workpiece.

cheek noun the face of the projecting tenon in a mortise-and-tenon
joint.

chink noun a small cleft, slit, or fissure <a chink in the fence>.

Chlp noun 1 a small usually thin and flat piece (as of wood or stone) cut,
struck, or flaked off. 2 a place where a small piece of something has broken
off. 3aintegrated circuit. 3b a small wafer of semiconductor material that
forms the base for an integrated circuit.

chisel noun a metal tool with a sharpened edge at one end used to chip,
carve, or cutinto a solid material (as wood, stone, or metal)

ChOp verb 1 to cutinto or sever usually by repeated blows of a sharp
instrument. 2 to cut into pieces —often used with up <chop up an onion>
3 to cut as if by chopping <chop prices> <a bridge chops the lake in two>.
4 to make a quick stroke or repeated strokes with or as if with a sharp
instrument (as an ax)

chuck noun adjustable jaws on a drill for holding bits.or other cutting or
sandlng accessorles.

clamp noun 1 a device designed to bind or constrict or to press two or
more parts together so as to hold them firmly. 2 any of various instruments
or appliances having parts brought together for holding or compressing
something.

clay noun 1 an earthy material that is plastic when moist but hard when
fired, thatis composed mainly of fine particles of hydrous aluminum
silicates and other minerals, and that is used for brick, tile, and pottery;
specifically: soil composed chiefly of this material having particles less than
a specified size. 2 earth, mud. 3 a substance that resembles clay in plasticity
and is used for modeling.

collectverb1to get (things) from different places and bring them
together.

compact noun 1 using little space and having parts that are close to-
gether. 2 having a dense structure or parts or units closely packed or joined
<a compact woolen> <compact bone>

compound €Ut noun sawing through a board with the blade pre-
sented at angles other than 900 relative to the face and edge ofthe stock.

COMPress verb to press or squeeze (something) so that it is smaller
or fills less space.

CONCavVe adj 1 a rounded inward shape, like the inside of a bowl.
2 having a shape like the inside of a bow! : curving inward.

construct verb 1tobuild or make (something physical, such as a
road, bridge, or building). 2 to make or form by combining or arranging parts
or elements : build; also: contrive, devise (transitive verb). 3 to draw (a

geometrical figure) with suitable instruments and under specified conditions

contour noun an outline especially of a curving or irregular figure :
shape; also: the line representing this outline.

contour cut noun sawing along a curved line; usually with a band

Saw.

CONVEeX adj 1 curved or rounded outward like the exterior of a sphere or
circle. 2 being a continuous function or part of a continuous function with
the property that a line joining any two points onits graph lies on or above
the graph. 3 a of a set of points : containing all points in a line joining any
two constituent points b of a geometric figure : comprising a convex set

when combined with its interior <a convex polygon>.

COVer verb 1to put something over, on top of, or in front of (something
else] especially in order to protect, hide, or close it. 2 to be spread over or
on top of (something). 3 to place or set a cover or covering over <cover the
pot>.

countersink verb 1to make a countersink on (ahole). 2 to set the

head of (as a screw) at or below the surface. 3 to drill a hole that permits the
head of a screw or bolt to lie flush or slightly below a wood surface.

COVEe noun a hollow concave form cut into wood.
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cutter noun an instrument, machine, machine part, or tool that cuts (2)
: adevice for vibrating a cutting stylus in disc recording; also : the stylus or
its point

crimp verb 1to cause to become wavy, bent, or pinched. 2a to form
(leather) into a desired shape 2b to give (synthetic fibers) a curl or wave like
that of natural fibers.

Crop verb 1 to cut off the upper or outer parts of (something)
: to cut off part of (a picture or photograph)

cube nounthe regular solid of six equal square sides — see volume table
b: something shaped like a cube <an ice cube>

Dd

dado head noun ablade- or combination of blades and cutters-used to
shape dadoes in wood. The two main types are wobblers, one or tlvo blades
that wobble back and forth on adjustable hubs, and stacking dado heads,
which are pairs of blades sandwiched around one to five interior chippers.

dovetail joint noun a method of joining wood at corners by means
of interlocking pins and tails; the name derives from the distinctive shape cut
into the ends of the joining boards.

dowe noun wood pins used to reinforce certain types of joints.

Ee

edge noun 1 the narrower surfaces ofa piece of wood. 2 the line or part
where an object or area begins or ends. 3 the part of a blade that cuts

4 the sharpness of a blade. 5 a line or line segment that is the intersection of
two plane faces (as of a pyramid) or of two planes.

edge jointing noun using a jointer to cut thin shavings from the edge
of a workpiece until it is flat and square to the face.

enter verb toputin: insert <enter the new data into the computer>

€POoXY verb to glue, fill, or coat with epoxy resin. noun epoxy resin: a
flexible usually thermosetting resin made by copolymerization of an epoxide
with another compound having two hydroxyl groups and used chiefly in

coatings and adhesives —called also epoxy.

etchverb o produce (as a pattern or design) on a hard material by eating
into the material's surface (as by acid or laser beam).

excavate verb 1 to dig a large hole in (something). 2 to form (a hole,
tunnel, etc.) by digging 3 to dig out and remove.

extend verb 1+to cause (something, such as your arm or leg) to
straighten out or to stretch out. 2 to continue in a specified direction or over
a specified distance, space, or time. 3 to spread or stretch forth: unbend
<extended both her arms>. 4 to stretch out to fullest length b : to cause (as
ahorse) to move at full to cause to be of greater area or volume : enlarge

<extended the patio to the back of the house.
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extrude verb o shape (as metal or plastic) by forcing through a die.

Ff

face noun 1 the wider surfaces of a piece of wood. 2 surface: 2a a front,
upper, or outer surface. 2b the front of something having two or four sides.
3 facade. 4 any of the plane surfaces that bound a geometric solid

face jointing noun using a jointer to cut thin shavings from the face
of a workpiece until it is flat and square to the edge.

fabric noun 1structural plan or style of construction b : texture, quality
—used chiefly of textiles. 2 the appearance or pattern produced by the
shapes and arrangement of the crystal grains in a rock.

featherboard nouna piece ofwood cut with fingers or “feathers” at
one end; used in conjunction with clamps to holll workpieces against a saw
table or tence.

feed pressure noun rate at which a workpiece is pushed into the

blade or cutters of a woodworking machine.

fence noun an adjustable guide to keep the edge of a workpiece a set
distance from the cutting edge of a tool.

ﬁberglass noun 1 glass in fibrous form used in making various
products (as glass wool for insulation). 2 a composite structural material of

plastic and fiberglass.

fibre noun 14 thin thread of natural or artificial material that can be

used to make cloth, paper, etc. 2 material (such as cloth) that is made from
thin threads : something made of fibers. 3 a thread or a structure or object
resembling a thread a slender and greatly elongated natural or synthetic fila-
ment (as of wool, cotton, asbestos, gold, glass, or rayon) typically capable of
being spun into yarn. 4 material made of fibers; especially : vulcanized fiber
3a: anelement that gives texture or substance.

fill verb 1to make (something) full. 2 to spread all through (an area, the
air, etc.). 3 to putinto as much as can be held or conveniently contained <fill
acup with water>b: to supply with a full complement <the class is filled> ¢
(1) : to cause to swell or billow <wind filled the sails>. 4 to cover the surface
of with a layer of precious metal.

fillet verb 110 bind, furnish, or adorn with or as if with a fillet. 2 to cut
into fillets.

ﬁnger noun 1 one of the five long parts of the hand that are used for
holding things; 2 something that is long and thin and looks like a finger.

ﬁnger joint noun similar to a box joint but with narrower intermesh-
ing fingers, typically less than /a inch wide.

fiX verb 1 to make (something) whole or able to work properly again :

to repair (something). 2 to attach (something) in such a way that it will
not move : to connect or join (things) physically. 3 to make firm, stable, or
stationary



flat adj 1 having a smooth, level, or even surface : not having curves or
bumps. 2 having a wide, smooth surface and little thickness. 3 having a con-
tinuous horizontal surface. 4 having the major surfaces essentially parallel
and distinctly greater than the minor surfaces <a flat piece of wood> b of a

shoe heel : verylow and broad

flow noun of liquid, gas, or electricity : to move in a steady and con-
tinuous way. verb 1 to move in a continuous and smooth way. 2 to move,
come, or go continuously in one direction. 3 to deform under stress without
cracking or rupturing —used especially of minerals and rocks.

flexible adv capable of bending or being bent.

ﬂlp verb 1 to turn (something) over by throwing it up in the air with a
quick movement. 2 to cause (something] to turn or turn over quickly

3 to cause to turn and especially to turn over <flipped the car> <flipping the
pages of a book>

flute noun a rounded concave groove cut with a molding head.

fold verb 110 lay one part over another part of <fold a letter>. 2 to reduce
the length or bulk of by doubling over <fold a tent> 3 o clasp together:
entwine <fold the hands> 4 to bend (as a layer of rock) into folds. noun 1

a part doubled or laid over another part: pleat. 2 something that is folded
together or that enfolds. 3 a margin apparently formed by the doubling upon
itself of a flat anatomical structure (as a membrane).

force noun strength or energy exerted or brought to bear : cause of’
motion or change : active power <the forces of nature> <the motivating
force in her life>

form noun1the shape and structure of something as distinguished
from its material. verb 1 to give a particular shape to: shape or moldinto a
certain state or after a particular model <form the dough into a ball> <a state

formed along republican lines>

fraction noun 1 mathematics : a number (suchas 1/2 or 3/4) which
indicates that one number is being divided by another; also : a number (such
as 3.323) that consists of a whole number and a decimal. 2 a part or amount
of something

frequency noun 1 the fact or condition of occurring frequently.

2 the number of times that a periodic function repeats the same sequence
of values during a unit variation of the independent variable. 3 the number,
proportion, or percentage of items in a particular category in a set of data.

4 the number of repetitions of a periodic process in a unit of time, as the

number of complete alternations per second of an alternating current

friction noun 1 the act of rubbing one thing against another. 2 the force
that causes a moving object to slow down when it is touching another object.

full adj 1 containing as much or as many as is possible or normal <a bin
full of corn>. 2 complete especially in detail, number, or duration <a full
report> <gone a full hour> <my full share>. 3 rounded in outline <a full
figure>

Gg

€aP noun 1 a space between two people or things. 2 a hole or space
where something is missing. 3 a break in a barrier (as a wall, hedge, or line of
military defense). 4 a break in continuity : hiatus.

geometrg noun 1 configuration b : surface shape. 2 an arrangement
of objects or parts that suggests geometric figures.

glass noun any of various amorphous materials formed from a melt
by cooling to rigidity without crystallization: asa: a usually transparent or

translucent material consisting typically of a mixture of silicates.
glide verb to move in a smooth way.

glOSSg adj 1 having a shiny, smooth surface. 2 having a surface luster or
brightness <rich glossy leather> <glossy paper>.

glove noun a covering for the hand having separate sections for each of
the fingers and the thumb and often extending part way up the arm.

glue verb to make (something) stick to something else by using glue.
noun 1 any of various strong adhesive substances; especially : a hard
protein chiefly gelatinous substance that absorbs water to form a viscous
solution with strong adhesive properties and that is obtained by cooking
down collagenous materials (as hides or bones) 2 a solution of glue used for
sticking things together

grain noun 1 the arrangement and direction of the fibers that make up
wood; grain will look different in different trees and as a result of the sawing
technioue used to harvest lumber from tlie log. 2 a small hard particle or
crystal. 3 a granulated surface or appearance. 4 the stratification of the
wood fibers in a piece of wood 5 a texture due to constituent particles or
fibers <the grain of a rock>

grasp noun the distance that can be reached by your arms and hands
grind. verb 1 to crush or break (something) into very small pieces by rubbing
it against a rough surface or using a special machine. 2 to make (something)
sharp or smooth by rubbing it against a hard surface.

GrOW noun to become larger : to increase in size, amount, etc.

gullet noun the gap between teeth on a saw blade.

Hh

hand noun 1 the terminal part of the vertebrate forelimb when modified
(as in humans) as a grasping organ. 2 a unit of measure equal to 4 inches
(10.2 centimeters) used especially for the height of horses

hardwood noun 1 wood cut from deciduous (leaf-shedding] trees;

some types may actually be soft and easy to cut.
heat noun1 energy that causes things to become warmer

heavy adj having great weight; also : characterized by mass or weight
<how heavy is it?>
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hit verb to move your hand quickly so that it touches someone or some-
thing in a forceful or violent way.

hold verb 1o have or keep (something) in your hand, arms, etc.

2 to put or keep (something or someone) in a specified place or position.

hub noun the central and most active part or place
: the center of a wheel, propeller, fan, etc.

li
—
I-K-L ﬁg noun device for guiding a tool or holding a workpiece in

position.

inflate verb 1+to add air or gas to (something, such as a tire or a balloon)
and make it larger. 2 to become larger by being filled with air or gas.

infeed noun the part of a machine's table that is in front of the blade or
cutter during a cutting operation.

insertverb o put (something) in something.

=

join verb 1 to put or bring together so as to form a unit <join two blocks of
wood with glue>. 2 to connect (as points) by a line.

jointer noun any of various tools used in preparing wood (as for a joint).

K

kerf noun 1acut made in wood by the width of a saw blade. 2 the width
of cut made by a saw or cutting torch.

kickback noun the tendency of a workpiece to be thrown back in the
direction of the operator of a woodworking machine.

knit verb 1to make (a piece of clothing) from yarn or thread by using
long needles or a special machine. 2 to closely join or combine (things or
people]. 3 to make knitted fabrics or objects.

knot noun 1an interlacement of the parts of one or more flexible bodies
forming a lump or knob (as for fastening or tying together). 2 a cluster of
persons or things : group. 3 a closed curve in three-dimensional space

LI

Iayer noun 1 an amount of something that is spread over an area
: a covering piece of material or a part that lies over or under another.
2 one thickness, course, or fold laid or lying over or under another.

3 stratum
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loft verb 1 to hit or throw (something, such as a ball) so that it rises high
in the air. 2 to rise high.

loose adv 1not rigidly fastened or securely attached. 2 having relative
freedom of movement. 3 not dense, close, or compact in structure or

arrangement. 4 not solid: watery <loose stools>. 5 lacking in precision,
exactness, or care <loose brushwork> <loose usage>

Mm

make verb 1o bring into being by forming, shaping, or altering material.

2 to put together from components : constitute <houses made of stone>.

manipulate verb 1 to move or control (something) with your hands

or by using a machine.
match verb to putin a set possessing equal or harmonizing attributes.

melt verb 1 to become altered from a solid to a liquid state usually by
heat

merge verb 1 to cause (two or more things, such as two companies)
to come together and become one thing : to join or unite (one thing) with
another

mesh noun 1a material made from threads or wires with evenly spaced
holes that allow air or water to pass through. 2 a woven, knit, or knotted
material of open texture with evenly spaced holes. 3 a weblike pattern

or construction. verb 1to cause (things) to fit together or work together
successfully. 2 enmesh, entangle.

metal noun any of various opaque, fusible, ductile, and typically lustrous
substances that are good conductars of electricity and heat, form cations by

loss of electrons, and yield basic oxides and hydroxides; especially : one that
is a chemical element as distinguished from an alloy.

Mill noun 1a machine or apparatus (as a quern) for grinding grain.

2 a machine that manufactures by the continuous repetition of some simple
action. 3 milling machine, milling cutter. verb 1 to mix and condition (as
rubber) by passing between rotating rolls. 2 to give a raised rim or a ridged
or corrugated edge to (a coin). 3 to cut grooves in the metal surface of (as

a knob).

MIrror verb to reflectin or as if in a mirror.

miter gauge noun a device that slides in a slot on the saw table,
providing support for the stock as it moves past the blade for crosscuts; can
be adjusted to different angles for miter cuts.

MIX verb 1 to combine or blend into one mass. 2 to combine with another.

3 to form by mixing components <mix a drink at the bar>.

mortise-and-tenon joint noun a joinery technique in which
a projecting tenon on one board is made to fit into a mortise on another;

in an open mortise-and-tenon joint, the mortise is not stopped, but passes
completely through the workpiece.

mortise nouna rectangular hole cut into a piece of wood.



MOVE verb 1 to go or pass to another place or in a certain direction
with a continuous motion <moved into the shade>. 2 to proceed toward a
certain state or condition <moving up the executive ladder>. noun the act of

moving a piece (as in chess).

0o

offset noun1anorizontal ledge on the face of a wall formed by a
diminution of its thickness above. 2 an abrupt change in the dimension or

profile of an object or the part set off by such change.
orient noun1to place (something) in a particular position or direction

outfeed nounthe part of a machine's table that is behind the blade

during a cutting operation.

out-rip noun the position a radial arm saw blade must be in to rip a wide
board; the motor is rotated to position it between the blade and fence.

Pp

pack verb 1 to gather into tight formation : make a pack of (as hounds).
2 to cover or surround with a pack.

pad noun 1a thin flat mat or cushion

paint verb 1 to apply color, pigment, or paint. 2 to produce in lines and
colors on a surface by applying pigments.

palm noun 1 the somewnhat concave part of the human hand between the
bases of the fingers and the wrist or the corresponding part of the forefoot
of a lower mammal. 2 something (as a part of a glove) that covers the palm
of the hand.

PaPer noun 1 the material that is used in the form of thin sheets for writ-
ing or printing on, wrapping things, etc. 2 a similar sheet of other material
(as plastic). 3 a piece of paper.

patch verb to cover a hole in (something) with a piece of material.

pan noun a pivoted tongue or sliding bolt on one part of a machine that
is adapted to fall into notches or interdental spaces on another part so as to

permit motion in only one direction.
performance noun the execution of an action.

pICk verb 1 to pierce, penetrate, or break up with a pointed instrument
<picked the hard clay>. 2 to remove bit by bit <pick meat from bones>b: to
remove covering or adhering matter from <pick the bones>. 3 to gather by

plucking <pick apples>

piece noun 1 an amount that is cut or separated from a larger section of
something. 2 an amount of something considered separately from the rest
- a small often broken part of something. 3 any of the individual members
comprising a unit—often used in combination <a five-piece band> <a

three-piece suit>.

pin verb to fasten, join, or secure with a pinb: to hold fast or immobile
noun a piece of solid material (as wood or metal) used especially for fasten-
ing things together or as a support by which one thing may be suspended

from another.

plpe verb 1 to carry or move (something, such as water or oil) in a pipe.
noun a long tube or hollow body for conducting a liquid, gas, or finely
divided solid or for structural purposes. 2 a tubular or cylindrical object, part,
or passage b: aroughly cylindrical and vertical geological formation.

plaster noun 1 awet substance that hardens when it becomes dry and
that is used to make smooth walls and ceilings. 2 a pasty composition (as of
lime, water, and sand) that hardens on drying and is used for coating walls,
ceilings, and partitions.

plUCk verb 1 to move, remove, or separate forcibly or abruptly <plucked
the child from the middle of the street>

POrOUS adj 1 easy to pass or get through. 2 possessing or full of pores.

polyester noun 1a material thatis made from a chemical process and
that is used for making many different products including fabrics. 2 any of
a group of polymers that consist basically of repeated units of an ester and
are used especially in making fibers or plastics; also : a product (as a fiber or
fabric) composed of polyester.

POWET noun 1ability to act or produce an effect . 2 the number of times
as indicated by an exponent that a number occurs as a factor in a product.
3 a source or means of supplying energy; especially electricity. verb 1 to

supply with power and especially motive power.

probe noun 1 a careful examination or investigation of something.

2 any of various testing devices or substances as (1) : a pointed metal tip for
making electrical contact with a circuit element being checked (2) : a usu-
ally small object that is inserted into something so as to test conditions at a
given point. 3 the action of probing. verb to touch or reach into (something)
by using your finger, a long tool, etc., in order to see or find something: to
look into or examine (something) carefully.

puII verb to use force in drawing, dragging, or tugging b: to move
especially through the exercise of mechanical energy <the car pulled clear

of the rut>.

pUSh stick nouna device used to push a workpiece into a blade or
cutter so as to protect the operator's fingers.

Qq

qUi" noun a sleeve surrounding the spindle of a drill press.

Rr

rabbetnouna step-like cut in the edge or end of a board; usually forms
part of a joint.
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release cut nouna preliminary incision from the edge of a workpiece
to a line about to be cut; such preparations enable a band saw to cut along
tighter turns by facilitating the removal of waste wood.

repeat verb to make, do, or perform again <repeat an experiment>.

reéSaw verb to reduce the thickness of a board by cutting it into two or
more thinner pieces.

I'Igld adj 1 deficient in or devoid of flexibility <rigid price controls> <a rigid
bar of metal>. 2 appearing stiff and unyielding <his face rigid with pain>.

r|p €Ut noun a cut that follows the grain of a workpiece- usually made
along its length.

rotate verb 1 to cause to turn or move about an axis or a center. 2 to
cause (a plane region or line) to sweep out a volume or surface by moving
around an axis so that each of its points remains at a constant distance from
the axis <generate a torus by rotating a circle about an external line>.

rough adj having a broken, uneven, or bumpy surface <rough terrain>.

rubber noun 1an elastic substance that is obtained by coagulating the
milky juice of any of various tropical plants (as of the genera Hevea and
Ficus), is essentially a polymer of isoprene, and is prepared as sheets and
then dried —called also caoutchouc, india rubber. 2 any of various synthetic
rubberlike substances. 3 natural or synthetic rubber modified by chemical
treatment to increase its useful properties (as toughness and resistance

to wear) and used especially in tires, electrical insulation, and waterproof

materials.

Ss

sand noun aloose granular material that results from the disintegration
of rocks, consists of particles smaller than gravel but coarser than silt, and
is used in mortar, glass, abrasives, and foundry moldsb : soil containing 85
percent or more of sand and a maximum of 10 percent of clay.

sandpaper noun stiff paper that has a rough surface on one side
and that is rubbed against something (such as a piece of wood) to make it
smooth.

SCiSSOrS nounatool used for cutting paper, cloth, etc., that has two
blades joined together in the middle so that the sharp edges slide against

each other.
SCrape verb 1 to remove from a surface by usually repeated strokes of
an edged instrument. 2 to make (a surface) smooth or clean with strokes of

an edged instrument or an abrasive.

scratch verb torubasurface or object with something sharp or rough in
away that produces a harsh sound.

SCUlpt verb to make (something) by carving or molding clay, stone, etc.
: to make (a sculpture).

Seam verb to join by sewing.
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sensibilitg noun ability to receive sensations : sensitiveness <tactile
sensibility>.

SE@NS O noun a device that responds to a physical stimulus (as heat,
light, sound, pressure, magnetism, or a particular motion) and transmits a

resulting impulse (as for measurement or operating a control).

SENSEe noun the faculty of perceiving by means of sense organs b : a
specialized function or mechanism (as sight, hearing, smell, taste, or touch)
by which an animal receives and responds to external or internal stimulic :
the sensory mechanisms constituting a unit distinct from other functions (as
movement or thought). verb to detect automatically especially in response
to a physical stimulus (as light or movement).

set verb 1 to adjust (a device and especially a measuring device) to a
desired position <set the alarm for 7:00> <set a thermostat at 68>. 2 to
fixin a desired position (as by heating or stretching). 3 to become solid or
thickened by chemical or physical alteration <the cement sets rapidly>.
noun 1 a number of things of the same kind that belong or are used together
<an electric train set>. 2 a group of a specific number of repetitions of a
particular exercise.

sharp adj having a thin edge that is able to cut things or a fine point that
is able to make a hole in things.

shape verb to give a particular form or shape to (something) : to work
with (a material) in order to make something from it. noun 1 the visible
makeup characteristic of a particular item or kind of item <a cake in the
shape of a Christmas tree>. 3 a standard or universally recognized spatial
form <a stain in the shape of a perfect circle>.

sheet noun 1abroad piece of cloth. 2 a usually rectangular piece of pa-
per; especially : one manufactured for printing. 3 a broad stretch or surface
of something <a sheet of ice>. 4 a surface or part of a surface in which itis
possible to pass from any one point of it to any other without leaving the

surface <a hyperboloid of two sheets>.

silica noun the dioxide of silicon Si02 occurring in crystalline, amor-
phous, and impure forms (as in quartz, opal, and sand respectively.

simulate verb to give or assume the appearance or effect of often with
the intent to deceive: imitate.

slice verb 1tocut something with a sharp object (such as a knife). 2 to
make (something) smaller by removing part of it. 3 to cut with or as if with a
knife. noun a thin flat piece cut from somethingb : a wedge-shaped piece.

slide verb to move smoothly along a surface.

sKin noun the external limiting tissue layer of an animal body; especially :
the 2-layered covering of a vertebrate body consisting of an outer epidermis

and an inner dermis.

soft adj 1 easy to press, bend, cut, etc. : not hard or firm. 2 having curved
or rounded outline : not harsh or jagged <soft hills against the horizon>.

3 capable of being spreadd : easily magnetized and demagnetizede : lack-
ing relatively or comparatively in hardness <soft iron>.

softwood noun wood cut from logs of cone-bearing (coniferous)
trees.



spindle noun the vertical rotating shaft of a drill press; holds the chuck
that grips the bit.

Sp"t verb to become split lengthwise or into layers

stabilize verb 1to make stable, steadfast, or firm. 2 to hold steady: to
maintain the stability of (as an airplane) by means of a stabilizer

steel noun commercial iron that contains carbon in any amount up to
about 1.7 percent as an essential alloying constituent, is malleable when un-
der suitable conditions, and is distinguished from cast iron by its malleability
and lower carbon content.

stick verb1to pierce with something pointed: stabb: to kill by piercing
2 to put or setin a specified place or position. 3 to attach by or as if by
causing to adhere to a surface. noun 1 a long slender piece of wood or metal,
such as a piece of the materials composing something (as a building). 2

any of various implements resembling a stick in shape, origin, or use: asa :
composing stickb : an airplane lever operating the elevators and aileronsc

. the gearshift lever of an automobile.3 something prepared (as by cutting,
molding, or rolling) in a relatively long and slender often cylindrical form <a
stick of candy> <a stick of butter>.

stimulus nounan agent (as an environmental change) that directly
influences the activity of a living organism or one of its parts (as by exciting
a sensory organ or evoking muscular contraction or glandular secretion).

stir verb to disturb the relative position of the particles or parts of espe-
cially by a continued circular movement <stir the pudding> <stir the fire>

—often used with up <stirred up mud from the lake bottom>.

stone noun 1a concretion of earthy or mineral matter:a (1) : sucha
concretion of indeterminate size or shape (2) : rockb : a piece of rock for
a specified function: as (1) : abuilding block (2) : apaving block (3) : a
precious stone. 2 something resembling a small stone: asa: calculus 3ab

: the hard central portion of a drupaceous fruit (as a peach)c : a hard stony

seed (as of a date).

stopped groove noun s groove that does not run the full length or
width of a workpiece.

stopped hole noun a hole that does not pass all the way through a
workpiece; also known as a blind hole.

straw noun a thin tube.

surface noun 1 the exterior or upper boundary of an object or body
<on the surface of the water> <the earth's surface>. 2 a plane or curved
two-dimensional locus of points (as the boundary of a three-dimensional
region) <plane surface> <surface of a sphere>. 3 the external or superficial
aspect of something <trouble lurks below the surface>b: an external part or
layer <sanded the rough surfaces>.

SWap verb to replace (something) with something else.
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Tt

tear verb to separate parts of or pull apart by force.

tearout noun the tendency of a blade or cutter to tear the fibers of
the wood it is cutting, leaving ragged edges on the workpiece; a problem

especially when crosscutting.
tenon noun a protrusion from the end of a board that fits into a mortise.

thick adj having or being of relatively great depth or extent from one
surface to its opposite <a thick plank>.

turn verb to cause to move around an axis or a center : make rotate or
revolve <turn a wheel> <turn a crank>.

twist verb 110 wring or wrench so as to dislocate or distort; especially

: sprain <twisted my ankle>b: to alter the meaning of : distort, pervert
<twisted the facts>c: contort <twisted his face into a grin>d: to pull off,
turn, or break by torsion <twist the nut off the bolt>e : to cause to move
with a turning motion <twisted her chair to face the fire>f: to formintoa
spiral shapeg : to cause to take on moral, mental, or emotional deformity
<celebrity has twisted their sense of decorum>h: to make (one's way) ina
winding or devious manner to a destination or objective. 2 to turn or change
shape under torsionb : to assume a spiral shapec : squirm, writhed : to
dance the twist.

Vv

VeNEeer noun a thin sheet of a material as: a layer of wood of superior
value or excellent grain to be glued to an inferior wood b : any of the thin
layers bonded together to form plywood.

volume noun 1 the amount of space occupied by a three- dimensional
object as measured in cubic units (as quarts or liters) : cubic capacity — see

metric system table, weight table. 2 amount; also : bulk, mass.

vingl noun a polymer of a vinyl compound or a product (as a resin or a
textile fiber) made from such a polymer.

V-W-X.Y-Z Veneer nouna thin layer of decorative wood laid into or
over a more common wood.

Ww

Weave verb 1 to form (cloth) by interlacing strands (as of yarn); specifi-
cally: to make (cloth) on aloom by interlacing warp and filling threads. 2 to

make (as a basket) by intertwining.

weld verb to join pieces of metal together by heating the edges until they
begin to melt and then pressing them together

weight noun 1 a quantity or thing weighing a fixed and usually specified
amountb: a heavy object (as a metal ball) thrown, put, or lifted as an
athletic exercise or contest. 2 a numerical coefficient assigned to an item to

express its relative impartance in a frequency distribution. 3 the degree of
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thickness of the strokes of a type character.
wobble nounan uncertainly directed movement.
wool noun long, thick thread made of wool and used for knitting.

WO00d noun the hard fibrous substance consisting basically of xylem

that makes up the greater part of the stems, branches, and roots of trees or

shrubs beneath the bark and is found to a limited extent in herbaceous plant :

wood suitable or prepared for some use (as burning or building.
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